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NOVEMBER ELSEIE A SZTRÁJK NAPJA
Elszántan készül a kormány a 
bányászsztrájk ellensúlyozására

SOK ÍZ ÉHEZŐ EMBER 
1 GAZDAG S BŐSÉGES 
AMERIKÁBAN IS MÁR
Az Egyesült Államok lakosainak 
hüM százaléka kellő élelem hí­

ján srükösködik.

NINCS ELÉG ENNIVALÓ.

A munkaügyi minisztérium leg­
utolsó hivatalos jelentése a hely- j 

zetröl.

Washingtonból jelentik: A • 
munkaügyi minisztérium leg­
utóbb kiadott hivatalos jelenté- j 
säten arról számol be. hogy 'az j 
Egyesült Államok lakosainak \ 
húsz százaléka kellő élelem hí j 
•án szűkölködik, harminc száza- 

, lék pedig azon a ponton van, 
bogyr szükséget lásson. Dacára a 
nagy amerikai gazdaságnak és 
•őségnek, csak ötven százaléka 
a lakosságnak van olyan hely­
zetben. hogv tisztességesen jól­
lakjék. kellőképen ruházkodjék 
és általában olyan életmódot 
folytasson, amely méltó e hatal­
mas ország anyagi helyzetéhez.

A családapa átlagos évi jöve­
delme a jelentés szerint ezeröt­
száz dollár, holott a megélheté­
si viszonyok kétszer, sőt három­
szor akkora ellenértékét követel­
nek ma, mint csak két évvel 
ezelőtt is. . „

Ugyanakkor azt is jelenti >a 
hivatalos kiadvány, hogy a la­
kásviszonyok általábagi nagyon 
rosszak az Egyesült Államok- 

, han. Kevés a ház, kezés a lakás 
és ez oka a nagyvárosok túl­
zsúfoltságának. ameÍr azután 
különböző járványos betegsé- 

’ "ékben és egyéb bajokban bosz- 
szulja meg magát. i

A LEGÚJABB MAGYAR 
KIRÁLYJELÖLT. EL AKARTÁK LOPNI 

A MAGYAR KORONÁT 
A TÖBBI KEKKEL

Budapesten letartóztatták Kun 
Béla cinkostársát, a ki amerikai 

polgárnak vallja -magát?

NEM SIKERÜLT A TERV.

A connaughti herceg

A legutolsó budapesti táviratok 
1 közölték, hogy a királypárt erősen 
dolgozik a magyar királyság visx- 
szaállitása érdekében. A király­
jelöltek sorában emlegetik az angol 
uralkodóház egyik tagját: a con­
naughti herceget is.

Olasz választások
A választásokra eddig- 3242 je­

lölt van.

Rómából jelentik: November 
16-án tartják meg Olaszország­
ban az általános választásokat. 
A különböző politikai pártok 
eddig nem kevesebb, mint. 3242 
jelöltet állítottak csatasorba.

Az olasz képviselöházban ösz- 
ssesen 508 ülés van. A volt kép­
viselők közül 200 jelenjette ki, 
hogy többet nem pályázik. 54 
pedig a hivatalos ideje alatt el­
hunyt. A megmaradtaknak csak 
ritynegyede kerülthet be újra a 
házba, mondja a jelentés.

Vesztegetés a
hadseregben

Columbus, 0., okt. 30. — A
^hadseregben állítólag elköve 

tett vesztegetések megvizsgálá­
sára kiküldött kongresszusi bi­
zottság most itt folytatja ki­
hallgatásait, amelynek során 
az egyik nagy itteni vállalkozó 
cég volt számvizsgálója eskü 
alatt azt vallotta, hogy igenis 
történtek vesztegetések és, hogy 
a katonai építészeti kar tiszt­
jeit állandóan ellátták szeszes 
italokkal és értékes ajándékok­
kal.

Növekedett ~~
a behozatal

Mint a washingtoni kereske­
delmi minisztérium jelenti, 
szeptember havában nagyban 
mégnövekedett a behozatal, el­
lenben alaposan lecsökkent a 
kivitel.-'
, Á behozott áruk értéke szep­

temberben 435,000.000 dollárra 
rúgott, a júliusi 92,000.000 dol­
lárral szemben, mig a kivitt 
^-uk értéke 593,000.000 dollárt 

U ki

AMERIKA EGYELŐRE 
NEM VESZ HIVATALOS 
RÉSZT A KONFERENCIÁN
A konferencia tagjai azonban 
magok kérték, hogy nem hiva­
talosan vegyenek részt az ame 

riakaiak.

GOMPERS IS DELEGÁTUS.

Az előkészítő folyamaJ állandó 
elnöke Wilson munkaügyi mi­
niszter lesz a bizottság szerint.

Amerikában akarták eladni a 
I magyar szent koronát, $e csakis 

csengő aranyakért.

Genf, okt. 29. Ideérkezett je­
lentés arról számol be, hogy a 
budapesti rendőrség letartózta­
tott egy Battik Leander nevű 
amerikai polgárt, Kun Bélának, 
Magyarország vörös diktátorá­
nak személyes jóbarátját, altit 
azzal vádolnak, hogy segítségé­
re volt- Kun Bélának a magyar 
korona kincsek ellopásában. E 
kincsek milliókat érnek és köz­
tük van a magyar szent korona, 
amelynek értékét egyszerűen 
nem lehet felbecsülni pénzben. 
Ezt a hirt egy prágai jelentés 
is megerősíti.

Battik elmondta a budapesti 
rendőrségen, hogy Kun Béla 
megbízta öt, vinné el a kincse­
ket az Egyesült Államokba *t 
ott értékesítse azokat. Egyben 
utasította. hogy a kincsekért 
csak aranyat fogadjon el. A 
kincsek legnagyobb részét, köz­
tük a királyi koronát, sikerült 
tőle visszaszerezni.

A legutolsó hir szerint az 
osztrákok szigorúan őrzik* Kun 
Bélát, akinek kiadatását biztos­
ra veszik. Ha Ausztria kiadja 

Jót. a büntető eljárást azonnal 
I megkezdik ellene.

Jönnek 
a honmentök.
BUDAPESTTÉ. 30. Ká­

rolyi- Mihály gróf, a magyar 
népköztársaság egykori el 
nöke és Dr. Hock a szocia­
listák radikális szárnyának 
egyik vezére, azzal a tervvel 
foglalkoznak, hogy Ameriká­
ban pénzalapot gyűjtenek 
egy harmadik • magyarorszá­
gi forradalom céljaira. A 
hiradáz Prágából érkezett.

Az amerikai hatóságokat 
megkéri majd a magyar kor­
mány, hogy ne adjon útle­
velet a "forradalmároknak."

November elsejének első órájában megkezdi a sztrájkot a puhaszén vidék négyszázezer bál 
munkása. — Erélyes intézkedésekkel akarja megakadályozni a fenyegető veszedelmeket 

kormány. — nem engednek követelésükből a bányászok.

EGYRE-MASRA VÁLNAK 
A BECSI HÁZASPÁROK
Az elváltak száma ma Becs vá­
rosában meghaladja a százezret. 

— A zavaros viszonyok.

A "BÉCSI HAZASSAO.”

A bécsiek nem veszik figyelem­
be a katholikuz egyház tiltako­

zását és újra házasodnak.

Becsből jelentik 
ciaütásokhoz újabban

Elkerülhetetlen a 
munkabeszüntetés

AKIK MEGÁLLÍTHATJÁK A SZTRÁJKOT

Washington, okt. 30. A Nem­
zetek Ligájának munkáskonfe­
renciája ma foglalkozik azzal 
a kérdéssel, hogy a konferen­
cián ^helyet adjon:e a szövetsé­
gesek volt ellenségeinek. Né­
metországnak és Ausztriának. 
Az általános nézet az a dele­
gátusok között, hogy igenis 
helyet kell adni ezeknek is.

A szervező bizottság a kon­
ferencia " ‘ szervezési időszaka 
alatt” állandó elnöknek Wil­
son munkaügyi minisztert je­
lölte, aki kijelentette, hogy az 
elnökséget hajlandó is elfogad­
ni. I

Habár az Egyesült Államok 
a ^örvények betűi szerint nem 
jogosított arra, hogy delegátu­
sokat küldjön a konferenciára, 
mert hiszen a békeszerződést 
még nem eikkelvezte be. a de­
legátusok szerdán arra kérték 
Amerikát, hogy ha nem hiva­
talosan is. de vegyen részt a 
konferencián.

Az Egyesült Államok kor­
mányát véglegesen az egész 
konferencia alatt Wilson mun­
kaügyi miniszter fogja képvi­
selni. Az amerikai munkásság 
képviselője Samuel Gompers, 
az American Federation of La­
bor elnöke lesz. A szövetségi 
kereskedelmi karaira részéről 
a kiküldött dolgában egyelőre 
döntés nem várható, mindad­
dig, mig a kamara elnöke Eu­
rópából vissza nem érkezik.

A munkáskiküldöttek elnöke 
az angol Stuart Bunning lett, 
a kormányok által kinevezett 
delegátusok a magok elnökévé 
az olasz Des Planches bárót vá­
lasztották, mig a kormánykép­
viselők a maguk elnöki széké­
be G. H. Barnes angol parla­
menti tagot ültették.

A konferencia hivatalos nyel­
vei az angol és a francia. Min­
denki beszélhet a saját anya­
nyelvén, amelyet tolmácsok 
fordítanak át angolra. A spa­
nyol és a délamerikai delegá­
tusok most azon fáradoznak, 
hogy a spanyolt is hivatalos 
nyelvvé tegyék.

A pápa a nők ellen
XV. Benedek kijelentette, hogy 

!a nők mostani ruhaviselete er. 
kölcstelen.

Róma, okt. 30. XV. Benedek 
pápa most másodszor kel ki a 
női rnhaviselet ellen. Az Olasz 
Nők Katholikus Szövetségéhez 
intézett levelében többek között 
a következőket mondja:

"A katholikus nőknek, nem­
csak, hogy erkölcsös életet kell 
élni. de olyan ruhát is kell vi- 
selniök, amely a közerkölcsöt 
nem sérti. Nem szabad olyan di­
vatnak hódolniok. amely az ál­
talános romlottságot idézi elő. 
Tudomásomra jutott, hogy van­
nak női ruhaviseletek, amelyek 
viselése az egész társadalomra 
káros hatással van. Akik ezeket 
a ruhákat kitalálják, nem tud­
ják, hogy mennyire ellenségei 
a társadalomnak. Nem tudják, 
milyen mérget hintenek szét em­
bertársaik között. Az anyáknak 
nem volna szabad megengedni, 
hogy lányaik ilyen hivságos és 
erkölcstelen viseletben járja­
nak.”

Washington, okt. 30. A bá-l
nyászsztrájk kitörését csoda j 
akadályozhatja csak meg Hoi-j 
nap éjjel beszüntetik a munkát j 
az Egyesült ÁHamok legnagyobb I 
puhaszénbánya telepein, a bá-: 
nyászok ezrei. A munkások szak I 
szervezetének véleménye sze- j 
rint azonnal 400.000 ember kéz- i 

j di meg a sztrájkot azzal az el- 
! szántsággal, hogy végigharcol­
ják az Egyesült Államok leg- 
i nagyobb arányú miinkás-hábo, 
j ruját.

A kormány mindent elkövet,
A bécsi spe a ** Étonság megóvása

... .' erdekeben es minden erejével ; 
WSI.H8yeksiik azon, hogy úgy az [ 

házasság járult. Az osztrák fő- j amerikai gyáriparra, mint a tö-:

X

Hercegi polgárok
Becs, okt. 29. Az április har- 

madikán hozott törvény értel­
mében, amely kimondja, hogy az 
uralkodó ház hercegei vagy le­
köszönnek rangjukról és hü pol 
gárai lesznek a köztársaságnak, 
vagy elvesztik vagyonukat és 
kimennek az országból, Ferenc 
Szalvátor. három fia, három lán­
nyá, Péter Ferdinánd herceg, 
Alice, toszkánai nagyhercegnő 
és Mária Terézia királyi her­
cegnő letették a hercegi címet 
és felesküdtek a köztársaság hü 
polgáraiként. Erre visszakapták 
a vagyonukat és beiktatták 
őket uj szerepükbe.

városban rengeteg az elváltak 
száma é* az citáltak édéwkeve­
sét törődnek a katholikus egy­
ház tiltakozásával és az elváltak 
újra férjhez mennek, vagy meg­
nősülnek.

Egy hivatalos jelentés szerint 
az elváltak száma 1918 elején 
mégcsak négyszáz volt a város­
ban, ma pedig a számuk megha­
ladja a százezret, de ez még sem 
mi. sz elváltak száma hónapról-; 
hónapra nő. Ennek főleg a há­
borús házasságok az oka. Ezer 
és ezer fiatal ember kelt egvbe. 
a kormány barátságos és biztató 
mosolya által fedezve, minden 
különösebb ok,' vagy szerelmi: 
alap nélkül, sietve, rohanva, 
mert senki se tudta, hogy mit 
hoz a^holnap.

A rózsalánc a legtöbb esetben 
nagydfi is gyönge volt ahhoz, 
hogy a feleket egymáshoz kösse 
és csak kis szakítás kellett, i 
hogy elszakadjon. Ma már eze­
ket a házasságokat nem is te­
kintik egvébbnek, mint együtt­
élésnek és ezzel a katolikus egy­
ház is kénytelen lesz számolni.

megekre nézve ne legyen vég­
zetes a bányászok sztrájkja.

Az utolsó órák eseményeiről, 
a következőket közük a hírfor­
rások :

Az események összegezése.

A kabinet elhatározta, 
hogy a vasúti igazgatóság 
veszi át a volt szövetségi 
fűtőanyagkor tos hatáskörét.

A kormány elkészíti a 
tervezetét annak, hogy ho­
gyan fogja a bányákat 
Őriztetni. / A United Mine Workers nevű

A bányászok vezetői azzal “erve,ze,t T!>2|,re,nek SMVátó,! fÜ6K'hogy letegye-e a szerszámot negy- 
v&dolj&k a kormányt, hogy százezer bányamunkás november

Az Imperator sorsa
A lefoglalt hatalmaz német ha­
jó sorsa felett a külügyminisz­
ter és a hajózási tanács dönt.

Washingtonból jelentik: A 
hatalmas német hajónak, az 
Imperatornak és hét más né­
met hajónak a sorsát, amelye­
ket a fegyverszüneti szerződés 
értelmében az Egyesült Álla­
mok lefoglalt, a sorsa felett a 
napokban intézkedett Lansing 
külügyminiszter és Payne, a 
hajózási tanács elnöke.

Eddig a tanácskozó felek 
nem tudtak eredményre jutni, 
de kijelentették, hogy ebben 
az ügyben a legközelebbi jövő­
ben újra gyűlést tartanak.

A fegyverszüneti szerződés 
értelmében a szövetségesek ha­
józási főtanácsa az Impera tort 
Angliának ítélte oda, ez azon­
ban az Egyesült, Államok egyik 
kikötőjéből volt és a hajózási 
tanács elnöke kijelentette, mi­
kor Anglia a hajót követelte, 
hogy a szerződést rosszul értel­
mezték és az Imperator az 
Egyesült Államok ideiglenes 
tulajdonit képezi.

Ezt a vitás kérdést akarják 
most elintézni.

le akarja tiporni a uniót.
Visszaállítják a háborús 

maximális szénárakat.
A kormány valószínűleg 

leszállítja a gyárak által 
felhasználható szénmennyi­
séget.

A Pennsylvania vasúttár­
saság nem enged a vonalain 
szenet kivinni.

A sztrájk Illinois ban ki­
lencvenezer bányáért fog ki- 
sxóllitani.

Denverben már a sztrájk 
előtt mozgósították a milí­
ciát.

Pennsylvaniában és West 
Virginiában százezer - bá­
nyász fog sztrájkolni.

Lehet, hogy az igazság­
ügyminiszter bűnvádikig is 
üldözni fogja a sztrájk ve­
zetőit.

A kormány az utón levő 
egész szénkészlet lefoglalá­
sát rendelte el.

Washington, okt. 30. A kor­
mány egész gépezete mozgásba 
jött immár, hogy amennyire 
csak lehetséges, ellensúlyozza 
azokat a veszedelmeket, amelyek 
a szénbényászsztrfrjkból az or­
szágra származhatnak. A szén­
bányászsztrájk maga elkerülhe­
tetlennek látszik és pénteken 
éjjel fog megkezdődni. A kabi­
net ma délelőtt tizenegykor 
gyűlt össze rendkívüli miniszter- 
tanácsra, hogy 'a helyzetet meg­
vitassa.

A Fehér Házból érkezett hí­
rek szerint az elnök még való­
színűleg ma rendeletet fog kibo- 
csájtani, amelynek értelmében a 
volt. fotőanyagb^ztos hatásköre 
a vasúti igazgatóságra ruház!a- 
tik át. Mint mondják, ez a lépés 
Garfield volt szövetségi fütö- 
anyagbiztos _ tanácsára történik.

Folytatás a 3. oldalon)

A felső bal sarokban: John L. Lewis, a “United Mine Workers” elnök­
helyettese — alatta, balról jobbra William Green pénzügyi titkár, 
Philipp Muray a nyugat Pennkylvania-i bányászok szervezetének elnöke 

és John Moore, az Ohio-i bányász-szervezet elnöke.

válik esedékessé, de a bányászok 
vezérei lefújhatják, ha időközben 
olyan ajánlatot kapnak a bánya- 
társulatoktól. mely bizositja a mun­
kások követeléseinek méltányos el­
intézését.

első napján. A sztrájk ugyan a cle­
velandi konvenció határozatából

NINCSEN MÓDOSÍTÁS 'NÉMETORSZÁG ÁLLJA 
A BÉKESZERZŐDÉSBEN A KONKURENCIÁT IS

A szenátus visszautasította a A gazdasági szakértő tiltakozik 
külügyi bizottság minden, mó- az ellen, hogy erősen exportálj a- 
dositázra vonatkozó indítványát. nak Németországból.

Washingtonból jelentik: A Berlinből jelentik: Egv hires 
szenátus véglegesen visszauta- német gazdasági szakértő tilta- 
sitott minden kísérletet a sze- főzik az ellen, hogy az ország- 
nátus külügyi bizottságának ré- , bő] sok mindent exportáljanak, 
szérűi, amely a békeszerződés mert a németek emmiatt odaha- 
szövegének módosítására vonat , z„ sokkal drágábban kénvteie- 
kozott. ; nek vásárolni. A mostani, szin-

A legutolsó javaslat vissza- te lázas, expprt mellett is. mond- 
utaaitásával a szenátus egy- j» a szakértő és annak ellené- 
szer és mindenkorra elintézte re. hogy a márka értéke nagyon 
azt a kétséget, hogy az Eg\ e : leszállt, Németország még na- 
sülfi Államok részéről lesz-e , gV(m állji a konkurreueiát akár 
módosítás a szerződés szövegé- melyik kínáltammal és ötven 
ben, vagy sem. ^százalékkal ' olcsóbban árulhat

A legutolsó kísérletet e mó- j bármit, mint a konkurrensei. 
dositásra. amelyet a szenátus- | ' ■ ,
ban majdnem mindenki csak. | A ««kert«, szermt epen a ne­
mint politikai fordulatot fo- mPt kark« alac*on? er,ek<’ m,att
golt fel, Imwrence Y. Sher­
man illinoisi szenátor javasla­
tát, amely azt kívánta, hogs- a 
békeszerződés bevezető sorai­
ban említsék meg, hogy az az 
Ur segítségével készült, a sze­
nátus egyhangúlag utasította 
vissza és ezzel végleg le is 
zárta a javaslatok beterjeszté­
sének lehetőségét.

Megkötéseket ellenben foga­
dott el a szenátus nagyobb 
számmal. Ezek azonban a szö­
vegben magában nem jutnak 
kifejezésre és így a szöveg 
épen olyan változatlan marad, 
mint amilyen akkor vólt, mi­
kor Wilson elnök magával hoz­
ta Páriából.

veheti fel az ország a konkur 
reneiát. S erre példát hoz fel: 
egv bizonyos cikk a háború 
előtt negyven márkába került s 
a cikket Hollandiában huszon­
négy forintért adták el. Ugyan­
az a cikk ma Németországban 
százilálván márka, amely húsz 
hollandi forintnak felel meg. 
Éhez hozzáadva a szállítási ai- 
jat, a profitot etc., a cikket ma 
Hollandiában huszonhat forin­
tért árusíthatja Németország. 
Vagyis csak nagyon kevéssel 
drágábban, mint a háború előtt. 
Ezt pedig a többi ország nem 
teheti meg. Innét van az. hogy 
a külföldi gyárosok máris gyű­
lölik Németországot és-^'hajme-

stiseiü B*!6

A végleges szavazás külön- resztő” koukurreneiáról beszél­
heti már nagyon közel van. j nek. '

Utolsó kísérletekJ 
az utolsó órákban

4
Washington, tűrt. 29. A kor-l

i many, miután a bányászturio ki-J 
' mondotta az utolsó szavát, meg-1 
tesz minden előkészületet arra,] 

■ hogy a közönség érdekeit meg-1 
védje a pénteken éjjel megkez-1 
dődő szénbányászsztrájk során. I 
A kormány első lépései ez irány] 

I ban valószínüleg a következők 1 
! lesznek:

Rendőrségi és általában ele-j 
gendö karhatalmi védelem azon] 
bányászok részére, akik Wilson I 
elnök féLszőlüfásához képest a| 
munkába visszatérni akarnak.

A háborús fütöanyagbiztesfc] 
hatáskör felélesztése, teljes 
dalommal a fütőanyaguzsora 
felhalmozás megakadályozó*ár>.| 

A szénkészlet lefoglalása 
felosztása ». «zü 
pest a vasutak, iparok és a 
gánotthonok között.

Végül kísérletek arra. hogy] 
egyeztetés Utján gyors befeje 
zést nyerjen a sztrájk.

Az azonban bizonyos, hogy a] 
kormány nem fog kísérletet ten-] 
ni arra, hogv- vád alá helyezte*-] 
se a United Mine Workers tiszt-] 
viselőit, akik a sztrájkot elren-j 

j delték.
A kormány köreiből kiszáráról 

gott hírek szerint a kormány-] 
nak értesülése van arról, hogy] 
a bányászok nem fognak tel, 
számban sztrájkba menni, he 

j továbbá a nagyközönség han 
! lata teljesen a bányászok eh 
j irányul azért, mert most a 
j kezdetén akarnak sztrájk 
: menni és így, a kormány 
! rint, a sztrájk valószínűleg 
! fog bosszú ideig tartani.

Az igazságügyminiszter helj 
j ségében ma este nagy koní 
. reneia Volt, amelyen Palmer 
igazságügyminiszteren kai 
Wilson munkaügyi mink
Hines vasúti főigazgató, TunNri*j 
tv elnöki titkár és két iga 
ügyminiszteri államtitkanhel; 
tes j vettek részt. A konferen 
nyomán nyilatkozatot adtak 
melyben kifejtették, hogy a kor-| 
many meg fogja állapítani 
bányászok sztrájkjának jo 
lanságát, anélkül azonban, he 
általánosságban a sztrájk 
bármi tekintetben is vitat 
akarná, amennyiben a sztr 
joga általánossápban a jelen 
kérdés eldöntésénél vjta tárg 
nem is képezheti. A nyilatkozik 
amely hir szerint teljes mérték-] 
ben fedi |az egész kabinet áh 
pontját, megállapítja, hogy 
sztrájk elrendelésének mó 
annak célja és a hatása azok 
tényezők, amelyek törvényt 
ségét megállapítják-

A kormány a sztrájk folya 
mán a Lever-féle háborús inté 
kedésnek értelmében fog mü 
dést kifejteni, finely intézke 
még mindig érvényben vs 

Dr. Garfield volt szövet 
fütöanyagbiztost a Fehér : 
ba kérették, ahol hosszan 
kezeit Tumulty .elnöki titU 
Hir szerint memorandumot 
gyott ott Wilson elnök 
amelyben annak a remény^ 
ad kifejezést, hogy nem 
kelteni újból életre kelteni | 
vetségi fűtőanyag bízta 
tolt.
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Daniels és az ’’idegenek.
SOK szó < sik mostanában az amerikai sajtóban ős a 

szövetségi törvényhozásban, az Amerikában élő ide- 
Igenek tömegekről. A hivatalos körök, a sajtó és a tör- 
ívényhozás, úgy tüntetik fel az ügyet, mintha most fe- 
Idezték volna fel azt a “szörnyű” igazságot, hogy tö- 
Imcgpsen dolgoznak idegen munkások az amerikai ipar- 
I telepeken, bányákban és mindenütt, ahol emberi nyers- 
lerö végzi a munkát. A hivatalos körök úgy tüntetik 
[fel az “idegen” kérdést, mintha nein is tudnák, hogy 
New York város népének vízszükségletéről idegenek 
gondoskodnak, hogy idegen munkája világítja gázzal 

EpS villannyal a legtöbb nagyvárost, hogy idegen niun- 
jfcások izmos karjai rakták le azokat a sínpárokat, me- 
I Iveken kew Yorktól San Franciscoig futnak az ameri- 
[kai vasutak, hogy idegenek öntik simára az országuta- 
Bbit, ahol amerikai automobilok száguldanak, hogy ide­
genek öltöztetik ruhába az amerikai nép millióit és 

Ihogy idegenek verejtékes munkája kaparja ki a föld 
1 gyomrából a szenet, a vasat és a rezet és hogy ide­
inek rakják kazánba az-idegenek által bányászott sze­
ghet, hogy ismét idegen kéz olvassza cseppfolyóssá, 
öntse formába az idegen ásta vasat.

Megdöbbentek a szövetségi szenátusnak azok a 
jbölfs küldöttei, akik az acélsztrájk tanulmányozására 
I Pittsburgh környékére tettek kirándulást. Megdöbben­
itek; hogy olyan nagy számban találtak idegen munká­
sokat az aeéltelepek sztrájkoló népének tömegében. De 
megdöbbentünk mi is: megdöbbentünk, hogy mindezt 

[csak most látják és most tudják meg a bölcs szenáto- 
Irok, hotrv pártpolitikai kisded játékaik közben még 
[arra sem szakítottak időt, hogy megösmerjék Amerika 
dolgozó népét, hogy megtudják, kik és mik azok a mun- 

[kások, akik a világ leggazdagabb országában a terme­
lés, a gazdagodás alapvető mun^iüatai| vegyik.

Ha a szenátor urak nem sajnálták volna a fáradt- a r< ,M!r'
■got, ha végigtanulmányozták volna a 1 ** "* "*' ” *D - , - +i k*u * i, 1 , bevándorlás ***,,. llUn, . ,^wbb Mrat, ,
[történetff. ha helepillantnttak volna az amerikai ipán -rágalma/ó kampányban r,.-k 
Bpfet titkaiba. — úgy nem döbbentettek volna meg a 
[pittsburghi kirándulás eredményén. Tudták volna élő­
ire, hogy a vasgyárak és aeéltelepek környékén, épp 
I úgy. mint a bányák vidékén előbb találkoznak ötven 
I tóttal, románnal, olaszszal, horváttal, lengyellel, orosz- 
jszal, litvánnal, örménynyel, csehvel vagy magyarral, 
rmint egyetlen “natural bom” amerikai polgárnál. A 
1 szenátor tirak hizottságosdit játszanak és csak nagy 
ritkán, elvétve, ha már minden kötél szakadt, — eresz- 

1 kednek le a nép egyszerű munkásgyermekei közé. A 
washingtoni szobatudósok, könyvmolyok és elméleti 

lkások nem sejtik mi történik a temiészet szabad 
I ege alatt, mi történik a földön és a föld alatt, ki veti a 
búzát, ki gyúrja a kenyeret és ki szállítja házhoz a 
rissen sült ropogós cipót.

Felébredtek a szenátus bölcsei és rögvest munká­
ihoz láttak: a pittsburghi kirándulás eredményeképpen, 
pl munkaügyi bizottság hirtelen összecsapott egy újabb 
törvényjavaslatot, melyben azt kéri a Kongresszustól, 

[szavazzon meg tizenkét és fél millió dollárt “amerika- 
lási” célra. Megállapították a bölcs szenátorok, 

ehéz, nagy és fáradtságos kutatás után, hogy legalább 
lyyolc millió munkás él, dolgozik az Egyesült Államok- 
I ban, akik nem tudnak imi, olvasni és a legnagyobb 
>3fésziik még csak nem is érti az angol szót. Az első. a 

zelsö programpont tehát, hogy tizenkét és fél millió 
íra angol nyelvtudást öntsünk az idegenekbe.

A megállapodott, tartalmas törvényhozók, pénzzel 
árják megoldani ezt a nagy és talán ma legfontosabb 
bblémát, és azt képzelik, ha valaki megtanul angolul, 

; azonnal átvedlik hithü, becsületes amerikai polgárrá, 
kétségtelen, hogy a nehéz kérdésnek legkönnyebb 

»oldását választották a pittsburghi kirándulók, de 
yon csalódnak, ha azt hiszik, hogy az amerikanizá- 
pénzkérdés csupán és minden elérhető a dollárok 

Hóival.
A törvényhozás nem szavazta még meg a tizenkét- 

í fél milliókat és mielőtt a munkaügyi bizottság el­
adásra ajánlja törvényjavaslatát, jó lesz, ha bele­
int abba a hivatalos rendeletbe, melyet Josephus 
liels, tengerészetügyi miniszter október 28-dikán 

Idött a “First Naval District” hadihajó-épitö tele­
lek. A kitűnő tengerészetügyi miniszter tudatja a 
jóépitő telep vezetőségével, hogy egyelőre nines 

énz és nincs szükség a nagyarányú építkező munkára 
ennélfogva nagyszámú munkásra nincs szükség.

Eddig mindennapi az eset és nftes semmiféle ösz- 
efüggésbe az amerikanizálás kérdésével. De a mi- 
zterrendelet végén szerény pár sor határozottan azt 
reteli a telep vezetőségétől, hogy “egyetlen amerikai 
járt se bocsásson el a munkából, mindaddig, mig 

töss^es idegeneket el nem bocsájtotta”. 
k Neiti a gyengébb,*a kevésbé használható munkások 

védik legelőször a munkátlanság keservét, hanem

MÁSNAP REGGEL.
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MEG KOVSZKR KAROLYI.

Különböző him (Fások ula|i|án a 
S/alM(Isa<) Is híradással volt felőle, 
liofl.x a lUMyyar kormány rlfiwalúsl 
parancsot adott ki Károl>i Mihály 
film, röx iddvl annak elmenekülé­
se lilán. llanflsul>o/lák. hoy> nem 
politikai xétséyrk miall, htuirm az­
ért akarják kérdőre vonni, liofl.v 
milliókat használt frl jogtalanul 
olyan propaganda-célokra. amrlx 
célok elérése ellen a mostani ura­
lom minden erejéxel küzdött. S 
mixel Károlyi az egykori magyar 
tanáiiN-kormánx ludláxul és hozzá- 
járiilásáxal milliókra rugó ikwze- 
geket vitt ki magával külföldre, 
eljárását sikkasztásnak, és lopás­
nak hinlették. A/t azon lián még 
x ádlói sem hallgatják el. hogy amit 
elvitt, az az övé xolt s hogy az el­
vitelre az akkori hatóságoktól fel­
hatalmazást kapott, valamint, lioyx 
ingatlan vag.xónban sokkul nagyobb 
értéket hagyott viss/a May > ar- 
orv/ágiH».

szénbányászok válasza 
az elnök ultimátumára.

A United Mine Workers of i azonban folytatták a szénbányá- 
America tisztviselői a követke-! szatot egész mostanáig, amikor
zö nyilatkozatot adták ki: 

A United Mine Workers kon.
is a bérszerződés lejártával el 
vannak határozva arra, hogy a

ferenciája, amely a nemzetközi j panaszaikra orvoslást szerezze 
végrehajtó tanács, valamint a nek.
központi kerület munkabérbi- j A bíróságok kimondották, 
zotts.ágának tagjaiból, továbbá; hogy a munkásságnak joga van 
a United Mine Workers kerületi a sztrájkra és joga van arra, 
elnökeiből állott, a legnagyobb' hogy akár egyenként, akár 
gondossággal mérlegelte az i együttesen abbahagyja a mun- 
Egyesült Államok elnökének j kát a panaszainak orvoslását ki- 
azt a nyilatkozatát, amely nem- [ kényszer!tendö. Ennek a szabad 
rég jelent meg a sajtóban és a' kormányrendszernek alkotmá- 
mely a bitumen szénbányászok- nya jogot ad a munkásnak ar-

hivott

Károlyi politikailag halait. Any- 
Iiyit pedig még megmaradl hitei 
is elismeritek, hogy li-gjolili eset­
ben Is tets/hakdl. Bek- lehet rúgni, 
minden különösebb veszedelem 
nélkül. A ragdosói úgy vélektslnek. 
hogy ha Károlyi népszerű lien, ak­
kor a bántalmazói népszz-rüek le- 
hrtnek. Ilit allst jolt teliál bizonyos 
zxebrák körökben a Károlyi rágal­
mazása. Nem Károlyié, a bukott 
politikai vezéré, de Károlyié, a 
gentlemané. Egyszerre “enyves" 
leU az a kéz, amelyik eddig busás 
borravalókat osztogatott. Meg­
hunyászkodó cseléd leli egyszerre 
n nagyim, akinek azrlöll a kabátja 
szárnyát trrsrngtr csókolgatták. 
Sőt. a szipoly ozás atyamesterei 
még a bizalmukat Is luéltóztatiiak 
megvárni tőle.

ra, hogy dolgozzék, avagy abba­
hagyja a munkát, akár egyen­
ként, akár együttesen.

A bányászok tehát csupán azt 
a jogot gyakorolják, amelyet az 
alkotmány ad meg nekik és a 
melyet a kormány képviselői tő­
lük el nem vehetnek, amikor 

a munkát azért,

Azért a Magyarországra szakadt 
katasztrófáért, amely éri most Ká­
rolyit állítják fala rgyrdüli bűn­
baknak. nem egyedül Károlyi a fe­
lelős. Söl. Károly II, aki liánim- 
negy ed részben emk lak eszköz voll 
mások kezében, sokkal ke\ cselül 
felelősség terheli, mini azokat, akik 
társadalmi állását, vagyonát, nép­
szerűségét. összeköttetéseit kihasz­
nálva, a legtöbbször kétes tiszta­
ságii indokokból a halálomnak ar­
ra a polcára segítették az amator- 
mágnás-politikiist, ahonnan az n 
nevében s az ő felrldrégére. de v 
saját maguk hasznára és előny ere 
halászhatlak a zavarosban^ É> most

hangadók.

nak november elsejére 
sztrájkéval foglalkozott.

Az egész helyzet képe azt mu­
tatja, hogy a bitumen szénbá­
nyászok sztrájkja el nem kerül­
hető. A United Mine Workers 
unionnak szabályszerűen össze­
állított és Cleveland ban szép. 
tember 25-én megtartott kon-j abbahagyják 
venciója rendelte el a bitumen hogy a panaszaik orvosoltassa- 
szénbányássok sztrájkját no-1 nak.
vember elsejére arra az esetre. | A bányászok képviselői ká­
ba addig a munkabérszerződés szén állanák arra, hogy a bánya 
dolgában egyezség nem jönne j tulajdonosokkal összejöjjenek 
létre. I egyezkedés céljából és azért.

Minthogy pedig a szervezet j hogy kölcsönös megegyezéssel 
legfelsőbb hatáskörű testületé véget vethessenek a mai izomo 
intézkedett ebben az irányban,! ru állapotnak. Bármikor is hiv- 
a szervezet más képviselője ezt j iák meg ilyen gyűlésre, meg 
a határozatot hatályon kívül j fognak jelenni és törekedni fog­
nem helyezheti. A tényállás az, nak tisztességesen arra, hogy az 
hogy ezt a sztrájkot ugyanaz a I igazság és méltányosság elvének 
legfelsőbb hatáskörű testület i alapján béregyezményt köthes- 
rendelte el, amely annak idején ■ senek, amely egyezmény egye- 
jóváhagyta a most hatályát vesz-j dűl lesz képes arra, hogy a ba­
lett bérszerződést. jnyászokat a munkába vissza-

A sztrájkért a felelősség a vezesse és a nemzetnek a szük- 
bányatulajdonosokat illeti, akik séges szénmennyiséget bixto- 
nem voltak hajlandók tárgyalás sitsa
alá venni az-'uj bérszerződést. Határozottan állítjuk: hogy a 
dacára annak, hogy a bányászok j bányászok célja nem más, csak 
képviselői ezt többször sürget-: az. hogy kötelező béregyezményt 
ték és erre őket ismételten fel- kössenek, összes követeléseik 
szólították. bele vannak foglalva a bánya­

igen mélyen fekvoek azok az tulajdonosoknak átadott bér 
alapokok, amelyek a bányászó- ajánlatba és valamennyien 
kát erre a drasztikus akcióra egyezkedés tárgyai lehetnek, 
késztették. A munkabérük két Tudatában annak a nagy fele- 
esztendó alatt ugyanaz maradt. 1 őrségnek, amely a szénbányá- 
Már egy év alatt azért folya- szók képviselőinek vállain nyug­
in odtak Dr Garfield fűtőanyag- j szik, mást nem tehetünk, mint 

1 biztoshoz és innen az Egyesült azt, hógv végrehajtjuk a United 
Államok elnökéhez, hogy emel- j Mine Works konvenciójának a 
jék fel a munkabérüket arra a határozatát A kocka el van vet- 
szinvonalra, amely a mai drága; ve és amennyiben az ipari harc- 
megélhetési viszonyok között térre kell vinni a dolgot, a fe- 
elégséges. lelőeség ezért tisztán és kizáró

Ezt a kérelmüket azonban lag a bányatulajdonosokat ter- 
viszzautasitották. Ennek dacára heti.

latok. Aki magát valami “más"jJ 
osztályhoz tartozónak tartja s: 
másokat támadni kezd, hirtelen I 
rájön, hogy a támadás neki ma­
gának is ártalmára van. Ä to- j 
gyásztó rájön, hogy termelő is, [ 
és viszont a munkás, hogy kapi-i 
talista is, stb.

Nem érdektelen, ha az élet- > 
biztosítási kötvénytulajdonosok ■ 
esetét is megfigyeljük. Ebben | 
az osztályban az ember tőkebe-1 
fektető is, mert a biztosítás ér- i 
féktelen lenne, ha az érte járó! 
fizetéseket nem fektetnék be; 
gyiimölesözőleg. A munkás ] 
vagy hivatalnok tehát ilyen 
esetben kapitalista, tőkebefekte­
tő és alkalmazó s amikor u kapi­
talistákat, tőkebefektetőket, al­
kalmazókat támadja, tulajdon- 
képen támadja saját- magát is.

Valószínű, hogy ha az érde­
keknek ezt a szövődését alapo­
sabban tanulmányoznák, keve­
sebb lenne a demagógiából hú­
zott haszon s a köziigyek inté­
zését több igazság vezetné.

mig a hozzánk irt levelére a választ megkapj,
A válaszból megtudja a valóságos magyarod 
szági helyzetet és meggyőződhetik, hogy őszin. j 
te és érdek nélkül tanácsot adunk. Csak hass-j 
nára válik, ha tanácsunkat megfogadja.

A LEGMEGBÍZHATÓBB barát
a Bankkönyv. Ha pénzét biztos bankba bel; 
el betegség, munkanélküliség esetén mind
számíthat pénzére. Ha megöregszik, nem szór 
senkire, mert megtakarított pénzéből és a ks-1 
matokból függetlenül megélhet.

Uj színház.
V

Yivtr itiw/iló látvány. Csak az a 
szennyes áradat hag> lialotl vissza 
ilyen unUoriló Iszapot, amelynek 
hulláma a kó/elmiiltluin seperte 
végig Magyarországot, fcs ennek a 
fertőnek mérges, bélpoklosságol 
terjesztő kigő/íilg« se megfertőzi a 
levegőt még köröttünk is. Itt Is 
terjed a gyanú, hogy Kiindv I rl- 
sikkaszlotta az amerikai magya­
rok pénzét. Azt a pénzt tudniillik, 
ami az övé volt s nem az amerikai 
magyaroké, meri hiszen neki ad­
ták s csak akkor kezdik félleni. a 
mikor veszedelem nélkül lehet 
“tolvajt" kiáltani Károlyi után.

Éppen ma érkezik egy hír arról 
Is, hogy Károlyi megint Ameriká­
iul készül, hogy egy újabb magyar 
forradalom céljaira gyűjtsön na­
gyobb összegek Kétlem, hogy len­
ne valami a dologból. De néha a 
hol js elsül. Ne igen beesmérrljiik 
hát a Károlyi becsületét, , meri 
megtörténhetik, hogy nemsokára 
szaladgálni fogunk utána, hogy 
mlqél forróbban szorongathassuk 
az “enyves” kezét, különösen ha 
azokból a sikkasztott milliókból 
sejtünk még a zsebében valamelyes 
kis összeget....

Jogot ígért Károlyi a népnek e 
ehelyett adta a bolshevik rém­
uralmat.

Földet ígért Károlyi a népnek s 
mert a hadsereget leszerelte, a 
föld a szlávoknak, románoknak 
jutott

Kenyeret ígért Károlyi a népnek 
s az amerikai magyarok gyűjte­
nek mm* betevő falatra valót az 
éhenhaló magyaroknak.

Nagyot esett mert magasra emel­
ték. Tévedései irtózatos sebeket 
ütöttek Magyarországon. De soha­
sem vezette a rossza karat s a ha­
szonlesés. És a keze tiszta.

(uk)

[idegenek”, még akkor is, ha az “idegen” a legjobb |

ilyen miniszteri rendelet és megjósolhat-

•sásaiéit kamatot 
fisotok betétek utas

Kiss Emil
t BANKÁR 
133 SECOND AVE. 

NEW YORK.

Határozatlan fogalmak.
Munkás és tőkés. — Alkalmazó ó$ alkalmazott.

' Mig a minap balul végződött 
washingtoni ipari konferencia 
azzal volt elfoglalva, hogy bizo­
nyos nagyfontowágu határoza­
tokat hozzon, addig a 'szemlélő 
szerepét betöltő közönség azok­
nak a fogalmaknak pontosabb 
meghatározása iránt , érdeklőd­
hetett volna náluk, amely fogal­
makat, — minden pontosabb 
meghatározás nélkül oly sűrűn 
használtak.

'így pl. a konferencia három 
csoportra oszlott. A tőke, a 
munka és a közönség csoportjá­
ra. Nagyon jól tudjuk azonban, 
hogy a tőke és a munka is kö­
zönség. Ha egy kicsit gondolko­
zunk felette, azt is észrevehet­
jük, hogy Amerikában a mun­
kásoknak nagy része tőkés is. 
fos a legtöbb amerikai tőkés 
ugyancsak szorgalmas munkás. 
Ezeket a fogalmakat csak utca­
sarki szónokok keverik úgy, 
hogy szájtátó hallgatóságukat 
ma szagolhassák.

A Tőke és a Munka kifejezé­
seket az. utóbbi időben sokat 
diszkreditálták épen a pontos 
meghatározás hiánya miatt. Rá­
jövünk erre, ha komolyabban 
kezdünk gondolkozni az ipari 
problémák felett. Amikor tehát 
az egymással ellentétes érdekek 
vagy érvek megvitatásáról van 
szó, inkább használják az alkal­
mazó és alkalmazott kifejezése­
ket az- előbbiek helyett.

A fogalmakat azonban nem 
határozzák jól meg ezek a kife­
jezések sem. Olvashattuk pl. 
hogy Mr. Gary az alkalmazók 
csoportja nevében beszélt a kon 
fereneián. Holott Mr. Gary ma­
ga is alkalmazottja az acél­
trösztnek. Viszont Oompers 
vagy Morrison nem alkalmazott. 
Évek óta nem dolgozik már 
egyik sem a maga ipari szakmá-' 
jóban. !

Használhatni valaki.azt az el­
lenvetést, hogy Gary képviseli 
az alkalmazókat, Gompers pedig 
az alkalmazottakat. Erre azt le-

s hasonlóképen Gary alkalmazot­
takat. Mert. hogy az acéltröszt 
példája mellett maradjunk, an­
nak részvényesei között igen­
igen sok van. aki a vállalatnak 
alkalmazottja is. Amennyiben a 
munkás vagy alkalmazott osztá­
lyozás alá veszik őket, úgy 
Gompers képviselheti őket. — 
Azonban, mint részvényesek: al­
kalmazók s igy a képviselőjük 
Mr. Gary.

Elméleti emberek és propa­
gandisták. akiknek megvan a 
maguk receptje az emberiség 
minden bajára, ezeknek a fogal­
maknak ilyen magva rá zgalására 
azt mondhatják, hogy csupa 
okoskodás vagy porhintés. Ho­
lott nagyon is lényeges dolog 
annak a kimutatása, hogy az 
amerikai társadalom tagjai nem 
élnek egymástól légmenetesen 
elzárt kalitkában, hanem na­
gyon is rá vannak utalva egy­
másra.

Tekintsük a bányászokat, a 
kik épen most készülnek meg­
kezdeni a sztrájkot, hogy az 
igazságra hivatkozva kiküzdjék 
maguknak a hat órás munka­
időt, az ötnapos munkahetet a a 
60 százalékos munkabéremelést, 
Ebben az esetben bizonyos, hogy 
olyan munkásokról van szó, a 
kik alkalmazottak. S mégis, a 
jobban fizetett bányászok kö­
zött nemcsak sok a birtokos és 
a tőkés, de sok az alkalmazó is, 
aki segéd-munkaerőt fogad ma­
gának. A házmesterek szakszer­
vezetének tagjai szintén alkal­
mazók és alkalmazottak egy­
szerre, merj segédmunkást al­
kalmaznak, akiket a maguk pro­
fitjából fizetnek, épenugv, mint 
a háztulajdonos a házbérhaszon- 
ból fizeti őket. Az újságárusok 
alkalmazók, noha, mint szakszer­
vezeti emberek, az alkalmazot­
taknak .valamelyik vezére kép­
viselné őket.

Amerika népének igen nagy 
része alkalmazó és alkalmazott, 
— munkás és tőkés egyszerre.

Nem tudom biztosan, félhiva­
talosan, félfüllel hallottam csak. 
hogy New Yorkban uj színházi 
vállalkozás kezdi meg működé­
sét a közel jövőben. A vállalko­
zók nevét — felhatalmazás hí­
ján — nem árulhatom el. Annyit 
csak, hogy magyarok, előkelő 
müvész-emlierek. de nem magyar 
színházat csinálnak, amerikait, 
nagyarányút, biztató jövöjüt. -

A cég egyik tagja ismert raj­
zoló-művész. pénzembere egy is­
meri mozgókép vállalkozó és na­
gyon tehetséges, sokat húzko­
dott. Ízig-vérig színházi embert 
kerestek maguknak, aki muzsi- j 
kával eieomázza fel az előadó I 
darabokat. A darabokat pedig | 
egy orvos-iró “amerikanizáija".: 
orvos, akinél nagyszerűbb, tel-j 
tebb meséjii, poentírozottabb 
dalszövegeket talán senki se csi­
nál ma a Hroadwavn. ahol pedig 
százával szaladgálnak a hivatá­
sos. jónevü, sok sikert látott 
szövegírók. A “szakértő” pedig 
tősgyökeres amerikai ember, 
színházi tábornok, kulisszahad­
vezér. aki vagy húsz esztendeje 
a legelőkelőbb színházi vállala­
tok élén állott I/ondonbaii és 
New Yorkban.

Pénzét helyezze el Bálánk mint

BANKBETÉTET
Bankunk sziklaszilárd, az alaptőke tartalék j 
és betétek összege jóval felilhaladja a 

2,000,000.00 dollárt.
Fémét nemcsak gondosan megőrizzük, de be­
tétje után kamatot is fizetünk. Betétkönyvecs- 
kéjét haladéktalanul elküldjük és pénzét kíván­
ságára bármikor kamatostul kifizetjük.

FIGYELEM
Augusztus 30-án Felső-Magyaror- 

szágba küldött pénzeket a posta 
szeptember 19-én kifizette. A feladó­
vevényeket ügyfeleinknek már ki is 
küldöttük.

Kell-e ennél több?
Nem. szerencsésebb társulást 

el sem lehet képzelni. Van New 
Yorkban egy nagy operett-cég, 
amelynek tulajdonosa — Buda­
pesten is jól ismerik, sokszor 
járt ott — sokszor kijelentette, 
hogy elfogult a magyarokkal 
szemben. 1 Európa legtehetsége­
sebb fajtájának tartja őket és 
amit magyar ember hoz neki, 
azt azonnal elolvassa, megkriti­
zálja s két'kézzel fogadja. Mert 
a legtehetségesebb faj egy tag­
ja hozta. Ilyen hire van színházi 
körökben a magvarnak New 
York városában, minden becs­
mérlés, minden tülekedés, min­
den kiturási szándék ellenére is.

Mért ne legyünk hát mink 
ezzel a vállalkozással szemben, 
amelynek vezetőiről biztosan 
tudjuk, milyen sokat érnek, el­
fogultak ? Mért ne kísérjük ag­
gódó figyelemmel a kísérleteit, 
mért ne lelkesedjünk a sikerein 
majd? Hiszen magyarok csinál­
ják, Európa legtehetségesebb 
emberei; fajunknak elöljáró, 
előlbareoló fiai, magyarok, mü­
veitek. okosak, akik ennek az 
országnak csak szépet, csak jót 
adhatnak.

NÉEHJMLU™
1697 Second Ävewie corner 83rd Street 

New York City.
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LOPOTT A CSÁSZÁR? Betegek figyelmébe
Ee*y nagyon értékes gyémántot orvosi tansc« ingyen. Mind«« bet*OV ° ____ ! b.lk»mmiM.n Í-— 1---- -----vitt magival, mikor elmenekült, I Ktéel^bén'Tíenvrö.kíu!'mséetf 

Németországból.
_______ _ dúljon hozzAm.

Becsből
kormány

jelentik: A berlini ^
rendeletére leltárt vet- _

tek fel az állami kincsekről es e s haiyng-. kenvény-. s**®-. «K 
leltár felvételének alkalmával t«?11 barb-wríKef'bröoe'írrömtaS 
rájöttek arra, hogy egy natal-; * - -■ - - - -— -■ -
más és hires gyémánt, amelynek
a “Toszkánai Nagyherceg"" volt 

neve. és tizenhat kisebb gyé­
mánt eltűnt az állami kincsek 
közül. A későbbi vizsgálat meg­
állapította, hogy a gyémántokat 
Vilmos volt császár vitte magá­
val, mikor az országból Hollan­
diába menekült. Most erős vita 
tárgyát képezi, hogy a kincsek 
tényleg az országéi voltak-e. 
vagy pedig a császár magántu­
lajdonát képezték?

órkk: »—7-lS- VMkrnsp H 
ken i—12-1*. Levelekre vtlan

OR.
Ellison

A. NEUMAN 
6t-,. Petereon, N. 

öfMtzea orvosi tudományok to* 
SG éve működd magyar orvos.

Telefonáljon e város bármely ráseái

FRANK G. NUNN
\ e-netáe rendezőhöz

3924 LORAIN AVENUE.
a Turn Hallal szemközt. 

Unió Ambulance. — Invalid kocs 
Ben Harvard 1711. — Cuy. Lorain 1

A színház ma már az összes 
művészeteket felöleli. Irodalom 
kell, hogy legyen benne, piktura 
kell, hogy legyen benne, igazi 
muzsikára van szüksége, igazi, 
artiaztiku* megcsinálásra, teljes 
•hozzáértésre. Amerikában a ne­
mesebb művészi irány eljövete­
le — még az operettben is — 
csak nagyon rövid idő kérdése. 
És csak büszkék lehetünk rá, ha 
ezt az irányt először magyarok 
juttatják diadalra. Hogy pedig 
irodalmilag jók lesznek a dol­
gaik. azt az orvos-iró biztosítja, 
a díszleteknek és ruháknak 
etilazeriiaégét, harmóniáját a 
rajzoló-művész és a muzsikáról 
majd a nagyon tehetséges mu­
zsikus gondoskodik.

Reméljük, hogy anyagilag e 1 
színházi vállalkozás épen úgy I 
sikerül majd, mint ahogy mii- 
vészileg egész bizonyosan sike-1 
riilni fog.

Lynx.

MAGYARORSZÁGBA MINDENFÉLE 
ÁRUT SZÁLLÍTUNK.

30 éves tapasztalatunk van a szállítás terén a H.inbur.-Amsrtkst 
Tonal-nál. A legjobb minőségű élelmiszerek - átszállítása egyik külön­
legességünk. Kívánatra árjegyzéket küldünk. Sajátmaga által c*r 
magolt élelmiszereket és ruhát tartalmazó ládákat a legalacsonya», 
árakon szállítjuk. Küldje be azt átszállítási raktárunkba._ Nagyobb 
küldeményeknél árengedmény. Az átszállításért kezeskedünk. -|

20 HUDSON ST. 
NEW YORK 

CITY
51-55 PARK AV. 

HOBOKEN,
N. J.

American Merchants 
Shipping & 

Forwarding Company
Central Savings Bank Bldg 
Corner 4th Ave. and 14 St. 

NEW YORK CITY.

H. Von 
Schockmnna 

E. E. ScheBag|

Telepben!
6646 StnyvoM

EURÓPAI KÉPVISELŐNK:
Joh. Heckemann, Hamburg, Bremen, Geestennron*j

ÓHAZÁBA?

ölni, hogy Gompers Bizonyos sérelmek idején ezért

UTLEVELdT MEGSZEREZZÜK
FORDULJON

váratlan tapaszt»- "
--*

—i

FONTOS ÉRTESÍTÉS A MAGYARSÁGHOZ!
I

Most, mikor oly égető szüksége van csa­
ládjának otthon segítségre és az itt lévők- -a 
nek jó tanácsra, forduljon bizalommal

ROTH JÓZSEF ES FI
Bankházához

401-403 Jerome Ävenne, McKeesport,

mely bank 35 éve szolgálja a Monongahela 
völgyi magyarságot becsületesen és tisz­
tességesen. Forduljon hozzá most, mikor 
a pénz árfolyama naponta változik és mi 
kor annak kifizetése otthon oly

van, 
hazamé! 
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becsüli
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SZABADSÁG

..... ...  * *
a. választ megkapja. £ 

valóságos magyaror- i' 
őfödhetik, hogy öszin- 
sot adunk. Csak hass­
et megfogadja.

ITÓBB BARÁT
I biztos bankba helyezi 
iliség esetén mindig 
goregszik, nem szorul 
ott pénzéből és a ka- 
élhet.

el iáinak mint

ITÉTET 1
az alaptőke tartalék ( 

lóval felelhaladja a g 
dollárt.
megőrizzük, de be- Ü 

etünk. Betétkönyvet»- = 
ldjük és pénzét kíván- =g 
túl kifizetjük.

LEM
Felső-Mágyaror- 

ínzeket a posta 
fizette. A feladó- 
tnknek már ki is

ilLAMIBANKl
corner 83rd Street m 
City.

niiiiiiiiimiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiI

ifegek figyelmébe
[orvosi tanAcs ingyen. Minden bete« 
|tkiismeretesen lese kezelve, bármiféle 
ptességben szenved. Ha mlsutt nem 
idtftk kigyőgyltant. vagy gyögyitba- 
Illannak mondották, bizalommal far* 
híjon hozzám.
Iy*k férfiak kezelésére különös 
pndot Ordítok Sérvet, rák. arany- 
t. mieden rendkívüli daganatot, ideg. 
romoé-, szív-, tüdő-, lép-, máj-, ve- 

hólyag-. köszvény-. szem- fül-. 
Írok-. orrbete«sé«eket. vérszegénysé- 
bt. bőrbetegséget biztos eredménnyel 
bugyitok Pántlika gilisztát elhajtok. 
[<*»rálu —7-lg. Vasárnap és ünnepe­
ién 9—12-ig Levelekre válaszolok.

OR. A. NEUMAN 
1147 EMison St.. Patereon. N. J.

összes orvosi tudományok tudora. 
M éve működő magyar orvos.

Telefonáljon a váróé bármely részéből

■RANK G. NliNN
\ emet ésre nd ez 6 höz

3924 LORAIN AVENUE,
a Tum Halle« szemközt.

I Ambulance. — Invalid kocsik- 
Harvard 1711. — Cuy. Lorain 1«

|A MINDENFÉLE 
«ITUNK.

terén a Hamburf-AmariWi 
. erek átszállítása egyik külőn- 

■ küldünk. Sajátmaga által cso-
llmazó ládákat a legalacsonyabb
Jezállitási raktárunkba. Nagyobb 
Átszállításért kezeskedünk.

lerchauts 
&

I Company
Bank BWg 
and 14 St. 
CITY.

H. Von
Schuckmnnn

E. E. Sch.llin* 

Telephon: 
6846 iStuyeosant

/ISELÖNK:
Bremen, Geestenmunde

"254—2b*

MAGYARSÁGHOZ!
szüksége van csa- 

gre és az itt lévők- 
iuljon bizalommal

[EF ÉS FII
Izához

McKeesport,

ja a Monongahela
sületesen és tisz- 

I hozzá most, mikor 
mta változik és nu- 
I otthon oly sürgős.

HAZA AKARNAK . 
MENNI UEUGYELEI

4 Sdbériiban levő lengyel ha- 
difeglyt* alig Tárják, hogyha

Varsóból jelentik: Azok a 
lengyel hadifoglyok, akiknek 
péoűel, összeköttetéssel, mi­
egyébbel, sikerült elémiok, 
hogy Szibériából, a hadifog­
ságból már eljutottak hazafelé 
vezető utjokban Minsk váro­
sába. az ottani amerikai Vörös 
Kereszt előtt azt beszélik, hogy 
Szibéria szivében még legalább 
kétszázezer lengyel hadifogoly 
van, akik.alig várják, hogy 
halamehessenek. Vannak, akik 
a Szibériában levő lengyel ha­
difoglyok számit ötszázezerre 
becsülik.
A hazaérkező hadifoglyok sok 
gondot okoznak a lengyel kor­
mánynak. Rongyosan, piszko­
san, éhezve, fázva érkeznek 

,raeg és azt követelik, hogy a 
kormány gondoskodjék az ellá­
tásukról. A lengyel kormány 
már több alkalommal kérte az 
Amerikai Vörös Kereszt segít­
ségét ebben az ügyben és a jó­
szívű amerikaiak meg is Ígér­
ték. hogy a tőlük telhető min­
dent elkövetnek a ahzaérkező 
hadifoglyok érdekében.

A UNIÓ ELNÖKÖK 
KONFERENCIÁJA

Washington, okt. 30. Samuel 
Gompers, az American Federa­
tion of Labor elnöke, a négy 
vasúti testvériség elnökeivel 
együtt már elküldötte a meg­
hívókat arra a nagy munkás- 
konufereneiára, amelyet a szer­
vezetek elnökei december 13-án 
Wahsingtonban fognak meg­
tartani.

HÚSZ BÁNYAMUNKÁS
ELPUSZTULT AZ EGO 

SZÉNBÁNYÁBAN
Hiábavalónak Memyultak a 
kockázatos mentési kísérletek.

POKOLLÁ LETT A BANYA.

Gázrobbanástól féltettek a 
mentőket, ennélfogva vissza­

rendelték őket.

FELELŐSEK
A HÁZIGAZDÁK

Büntető eljárást indíthat eile-: 
nők a kormány, ha házukban I 

bárki is szeszesitalt árusít.

Azok a háztulajdonosok, akik-1 
nek házában szalon van s abban! 
május 27 óta szeszesitalt árusi- ■ 
toltak, bíróság elé állíthatók a 
szövetségi jövedelmi adó Vör-! 
vény megsértése miatt.

Washingtonból ért esitették a 
szövetségi ügyszeket, hogy az 
ilyen háztulajdonosok éppen ügy­
feleiének a bérlő törvényszegé­
séért. mint a bérlő maga s 
nagy pénzbírsággal sújthatok, 
természetesen csak abban az 
esetben, ha tudomása volt ar­
ról, hogy a házában levő sza­
lonban tiltott italmérés folyik.

A szövetségi hatóság emberei 
mindenütt nagy erélylyel nyo­
mozzák a pálinka, bor és sze­
szesital készítőké} és árusító­
kat.

Amsterdam, 0., okt. 30. A 
You’ghioheny 4 Ohio Coal Com­
pany kigyulladt 2. számú bá­
nyájában tegnap reggel 8 óra­
kor sorsukra bízták a benn­
szorult húsz bányászt, mivel 
minden remény elveszett arra 
nézve, hogy a szerencsétleneket 
élve visszaadhatják szeretteik­
nek. Az életmentő csapatokat 
már azért is vissza kellett ren­
delni a bányából, mert gáz hal­
mozódott fel a bányában, ami­
nek felrobbanása minden perc­
ben bekövetkezhet.

Az a bányafolyosó, amelyen 
tüzet okozott a villamos szel- 
löztetőkészülék, valóságos po­
kollá változott.

—. Ha a tűz és a gáz talál­
koznak. olyan robbanás támad, 
ami nempsak a bányát dönti 
romba, de az egész környéket 
megrázza. mondotta Jerome 
Watson a eolumbusi állami 
ipari bizottság mentőkocsijának 
és mentőcsapatának parancs­
noka.

A bányattysulat tisztviselői 
kénytelenek voltak elzárni a 
bányához vezető utat, hogy a 
bennszorult bányászok hozzá­
tartozói, akik a robbanás óta 
éjjel-nappal ott virrasztanak a 
bejárat közelében, bele ne ves­
sék magukat a tüzkatlanná 
lett bányába.

A szerencsétlen bányászok 
nagyrésze lengyel és olasz. Hu­
szonnégyen voltak, de egyet 
az öszvére kihúzott a halál 
karjai közül. Ez a szerencsés 
ember Ben Delibra. Amikor 
magához tért, elmondotta, hogy 
a tűz kitörése után, amidőn 
látta, hogy nincs menekvés, is­
tennek ajánlotta lelkét s halál- 
raszántan belefeküdt egy sze- 
neskocsiba. amely elé öszvér 
volt fogva. Az öszvér nem 
ijedt meg a fojtó füsttől és a 
perzselő lángoktól, nekirugasz­

kodott és az égő biynafolyoaón 
keresztül kihúzta a bányabe já­
rathoz. Delibra ezerint a többi 
bányász beljebb dolgozott s tő­
le lángba borult folyosó válasz­
totta el őket.

A bánya szerdán reggel' 9 és 
10 óra közt gyulladt ki. A vil­
lamos szellőztető készülék fa­
szerkezete gyulladt ki, ettől az­
tán hamarosan lángbaboniltak 
a zsénfalak. A lángok hama­
rosan megemésztették a tá­
masztó faoszlopokat s a bánya- 
tető itt is, ott is beszakadt s 
megnehezítette a mentők mun­
káját. Gázmaszkok segítségével 
eljutottak a mentők egészen a 
14. entryig s már Csak vagy 
100 lábnyira voltak ahhoz a 
ponthoz, ahol a bányászokat 
sejtik. A gázrobbanás vesze­
delme azonban olyan nagy, 
hogy a bányatársaság és az ál­
lami tisztviselők visszarendel­
ték őket.

A bányaszakértők, akik Am­
sterdamba érkeztek most arra 
törekesznek, hogy a gázt kive­
zessék a bányából. Ezt egy 
óriási szivatytyus szellöztetövel 
próbálják meg. Egy óriási víz­
tartályt is beleüritették a 218 
láb mélységű aknába.

Az amsterdami hányában a 
tűz kitörése idején 200 bányász 
dolgozott. Nagyrészük ki tu­
dott jutni. Egy huszonhárom 
tagú csapat, amely elől a lán­
gok elzárták a menekülés út­
ját, több mért földet gyalogol­
tak, amíg eljutottak egy régi 
bejárathoz s azon keresztül ki­
jutottak a szerencsétlen bányá­
ból. %

A veszni hagyott bányászok 
családjairól a Vörös Kereszt 
Egyesület amsterdami osztálya 
gondoskodik. Élelmiszerekkel 
és nihanemiiekkel látja el a 
reménytelenül váró nőket és 
gyermekeket.

ANGOL HADIHAJÓK, MINT 
SZALUTOK.

London, okt. 30. Kereskedel­
mi utazóknak és cégek megbízót 
tainak megengedte az admirali- 
tás, hogy utazási célokra a 
külföldre induló hadihajókat 
használják.

A KAS UTAZNI AZ OHAZABA? 
UTLEVELST MEGSZEREZZÜK 

FORDULJON BIZALOMMAL 
MORRIS ENGEL bankirhes, 

120 Greenwich Street,
---- New York, N. V. -----

A LÁNYOK ÉS Ä
MUNKABÉREK

Egy new yorld Mró szerint, ha 
a lányok nem kapnak heti 20 
dollár fizetést, kénytelenek rossz 

útra térni

New York, okt. 31. Mrs. Jean 
Norris ügyvéd, akit bíróvá ne­
veztek ki a nők törvényszékére, 
amely az első ilyen női intéz­
mény New Yerkban, kijelentet­
te, hogy New Yorkban egy mun 
káalány sem tarthatja finn ma­
gát heti 15 dollárnál kevesebb 
fizetésből anélkül, hogy ne érez- 
né az erkölcstelen útra való 
csábítást. - t 

Mrs. Norris azt sürgeti, hogy 
az állami törvényhozás heti 20 
dollárban állapítsa meg a nők 
legkisebb fizetését.

"•fkak a legerősebb jellemű 
leány tud megmaradni az erköl­
csösség utján 15 dollár heti fi­
zetés mellett” — jelentette ki 
a szoknyás birő.

AZ U J NEMET HADSEREG
Az egyik new yorki újság 

berlini tudósítójának hire sze­
rint az uj német hadsereg még 
csak árnyéka is alig lesz a ré­
gi, hatalmas német hadsereg­
nek. Az uj hadsereg összesen 
hatvanhárom zászlóaljból fog 
állain, a régi hatszáz zászlóalj­
jal szemben, a lovassága het­
venkilenc lovas eszkadron lesz 
a régi ötszázötven helyép. míg 
az utászzászalóaljak számú öt 
lesz a régi negyvennégy he­
lyett. Tüzérsége egyáltalán 
nem lesz az uj német hadse­
regnek. ;

Ä NÉPSZERŰ DOLLÁR
Berlin, okt 30. A német ke­

reskedők legszívesebben a dol­
lárt fogadják el. Legalább is 
egy millió zöldhasu amerikai 
dollár van forgalomban Berlin­
ben. Egy amerikai automobil­
cég képviselője nem fogad el 
mást fizetés fejében, mint ame­
rikai bankót. Versenylovakat 
se lehet ma márkáért venni Ber­
linben.

A NŐMUNKA KONGRESSZU­
SA.

Washingtonból jelentik: A női 
munka konferenciájának teg­
napi gyűlésén a legfőbb 
érdeklődést a gyermekmunka 
kérdése okozta. Grace Abbott 
amerikai, a munkaminiszterium 
gyermekosztályának volt tiszt­
viselője nyitotta meg a szóno­
kok sorát, azt fejtegetve, hogy 
ne bócsássanak addig gyerme­
ket ipari munkára, amíg három 
rendbeli próbát ki nem állott, 
még pedig az életkor, a testi 
erő és értelmi képesség próbá­
ját.

Landova-Stychova asszony, a 
cseh-szlovák parlament tagja 
elfogadta a javaslatot. Cseh 
nyelven ismertette mindazokat 
az intézkedéseket, amelyet a 
fiatal cseh-szlovák köztársaság 
a gyermekmunka szabályozásá­
nak érdekében tett.

De Lalieux asszony, belga 
kiküldött a belga törvényhozá­
si intézkedéseket ismertette és 
Hgyanily irányban beszélt az 
egyik argentiniai delegátus is.

Ma Ha0arorazá(ta 
«KAM UTAZNI

FELVILÁGOSÍTÁSÉRT 
ÉS HAJÓJEGYÉRT 
ÍRJON HOZZÁNK

Németh János Állami

1867 SECOND AVENUE 
NEW YORK, N. T.

i

KEZDETÉT VETTE
a Szabadság nagy ujságházában az éjjel-nappal 

szünet nélkül folyó lázas munka.

A Szabadság szerkesztősége, rajzoló mű­
vészei, kiadőflivatala, a nyomda és a 
metszeteket készítő engraving-osztály fel­
emelt létszámmal dolgoznak a

‘SZABADSÁG” 1920-IK 
KÉPES NAGY

ÉVI

NAPTÁRÁNAK
elkészítésén. - A Szabadság ez alkalom­
mal sem tesz nagyhangú ígéreteket. A 
Szabadság most lép fenállásának 30-ik 
esztendejébe. Ezt az uj évet úgy akarjuk 
csendesen, vásári lárma nélkül,»emléke­
zetessé tenni, hogy mindenképen csodás

NAPTÁRT
adunk olvasóink kezébe. Meglepetés lesz 
a Szabadság naptára minden tekintetben: 
tartalomban és kiállításra nézve egyaránt. 
A Szabadság 1920 évi nagy naptára, mint 
rendesen, ez idén is a Szabadság kará­
csonyi ajándéka lesz olvasói számára.

r: Iparkodjék mmóemti Wir.Ükét .MMr igyelmeztete*. mert . Na,tirt w.
csakis szoknak az előfizetőknek fogjuk megkuŰeai, a ldk elő­

fizetéseikkel hátralékban nincsenek.

VIZSGÁLAT OSZTRÁK 
GENERÁLISOK ELLEN

A francia szikratávirati iro­
dához Becsből beérkezett egyik 
jelentéa szerint Arz és Wald- 
statten osztrák. tábornokokat 
azzal vádolták, hogy november 
3-án már elrendelték -az ellen­
ségeskedések megszüntetését, 
tehát harminc nappal az Olasz­
országgal megkötött fegyver­
szüneti szerződés megkötése 
előtt. Az ennek az ügynek meg­
vizsgálására kiküldött bizott­
ság most a nyilvánosság kizá­
rásával tartott gyűléseken hall­
gatja ki a tábornokokat. A hí­
rek szerint az olaszok ekkor is 
folytatták még az offenziváju- 
kat és ez idő alatt nem keve­

sebb, mint háromszázezer osz­
trák és magyar katonát fog­
uk el.

NEM LESZ CUKORKA
Herbert 0. Hoover ajánlatát, 
amely sserint a cukrot a cu­
korka gyártás üzemében csak 
kevesebb mennyiségben lehes­
sen használni, valószínűleg el­

fogadják.

Washingtonból jelentik: A 
Háznak a cukorgyártásra «fel­
ügyelő bizottság előtt megje­
lent Herbert C. Hoover, a leg­
főbb élelmiszerfeiügvelő és azt 
a javaslatot terjesztette elő, 
hogy a cukorkagyártásból és 
az italoknak a gyártásából a 
nagy mennyiségű cukrot ki kell 
küszöbölni.

Hoover szerint ma már olyan 
kevés cukor kapható csak, 
hogy okvetlenül elsősorban a 
háziasszony érdekeit Well szem 
előtt tartani. Ez pedig az, 
hogy házi használatra legyen 
elég cukor s ami van, az ne le­
gyen tuldrága.

Hoover szerint a cukorhiányt 
nagyban előidézte az, hogy az 
ország száraz, lett. Ennek kö­
vetkeztében sokkal több alko­
hol nélktiy italt gyártottak, 
rágógummit, cukorkát és más 
egyebet, amelyekkel mind az 
alkoholos italokat akarták pó­
tolni, de amelynek előállításá­
hoz nagv mennviségü cukor 
kell.

FRANCIAORSZÁG
ÚJJÁÉPÍTÉSE

Lassan megy a békés alapra 
való visszatérés.

Paris, ckt. 31. Mint minden 
országban, amely hadat viselt, 
Franciaországban is lassan tér­
nek vissza a viszonyok a békés 
kerékvágásba. Lassan megy a 
hadsereg leszereléseis.

Eddig 4.322,000 katonát és 
101,000 tisztet küldtek vissza a 
békés életbe.

A katonai lovak közül, ame­
lyeknek száma 1914-ben 3,220,, 
000 volt. már 3.000.000 darabot i 
adtak vissza a gazdáknak. 50, 
000 maradt még eladásra, a 
hiányzó 180,000 elpusztult a há-1 
borúban.

Az automobilok közül 50,000-t 
adtak vissza polgári használat­
ba.

A katonai célra lefoglalt épü­
letek közül 600p került vissza 
az eredeti tulajdonos kezére.

Az aviatika célokra használt 
területeket, 45,000 akert, szintén 
visszaadták már a gazdáknak.

HUSZONEGY
ESZTENDŐS
BANKÜZLET

CUKT,

\
Takarékbetétek után 
4 százalék kamatot fizetek.

BESZELNI
SZERETNÉK
ÖNNEL
hogy. megmutassam önnek, hogy 
mily veszedelmes dolog a megtaka­
rított pénzt otthon tartani. Pénznek 
bankban a helye. 35» / 4

Ha pedig a pénze olyan hsunkban 
an, mely pénzét felmondás nélkül 

azonnal visszafizeti, éppen olyan 
könnyen rendelkezhetik pénzével, 
mintha otthon volna.

Az én bankom ilyen.

KISS EMIL
BANKÁR «’■
133 SECOND AVENUE 
NEW YORK

A VATIKAN ELISMERTE 
CSEH-SZLOVAKIAT{

Rómából jelentik: Mint ma 
itt hivatalosan jelentették, a 
Vatikán elismerte a Cseh-Szio- 
vák köztársaságot.

ELKERÜLHETETLEN A 
MUNKABESZÜNTETÉS

(Folyt at As az I. oldalról
A vasúti igazgatónak a rende­
leté értelmében, joga lesz el is 
kobozni szénmennyiségeket. - 

A vasúti igazgatóság rendele­
tet adott ki, melynek értelmé­
ben az útközben, szállítás köz­
ben levő minden szénmepnyiség 
lefoglalandó, mert csaklgy lehet 
az ország közlekedését fenntar­
tani. Az igy lefoglalt szénmeny- 
nviségekre vonatkozóan azon­
ban, csak ugv, mint a háború 
alatt, most is bizonyos kivételek

lesznek egyes iparágakra és cé­
lokra vonatkozóan a háborús 
rendcletekben előirt elsőbbségek 
figyelembevételével.

A tegnap beérkezett hírekkel 
ellentétben ma már azt mond­
ják. hogy Palmer igazságügy-mi­
niszter mégis vád alá fogja he-' 
lyeztetni a sztrájk vezetőit, még 
pedig egy háboríts törvény alap­
ján, amely megtilt minden 
olyan szervezkedést és összees­
küvést, amely. arra irányul, 
hogy az ország közlekedését 
megbénítsa.

Mikor Baker hadügyminisz­
tert megkérdezték, hogy vájjon 
a hadsereg fel van e készülve 
arra, hogy a bányákat szükség 
esetén karhatalommal is meg­
védelmezze, a hadügyminiszter 
csak annyit felelt: “A hadsereg 
mindenkor készenlétben áll.”

A kormány általában nagy­
szabású harcra és nehézségekre

van elkészülve. Azt hiszik, hogy 
a bánvászsztrájk a mai időkben 
sokkalta nagyobb veszedelmeket 
és nélkülözéseket jelenthet, 
mint maga a világháború. Pal­
mer igazságügyminiszter cáfol­
ja a bányászuniő nyilatkozatát, „ 
melyek, lapunk más helyén ho­
zunk. kijelentvén , hogy a 
sztrájkvezetők szeptemberben az 
össztagság megkérdezése nélkül 
adták, ki a sztrá jkrendelete^*: 
nélkül, hogy tudták volna, hogy ’ 
a bányatulajdonosok hajlandók 
e megadni- a követeléseketJ 
sem. ^ ^ »

Mint hírek jelzik. VaI5si$nS, 
hogy százötvenezer anthraet 
szénbányász «is rokonszenvi 
sztrájkra fog kivonulni abban j 
az esetben, ha a kormány 
sztrájk vezetőknek bűnvádi üldö.1 
zését rendeli el, vagy ha a bi-l 
nyakat a katonasággal akarj/] 
működtetni.

GOMPERS ÉS Á 
BELGA KIRÁLY

Washington, okt 30. A mun­
kásviszonyokat a belga király 
washingtoni rezidenciájában 
hosszasan tárgyalta Sámuel 
Gompersael, az American Fede­
ration of Labor elnökével. A be­
szélgetés negyvenöt percig tar­
tott és Gompers szerint igen 
részletes volt.

’IÁDÉ INJERIHANY”
Londonból jelentik, hogy a 

német iparcégek ezentúl nem 
használják a régi é* annyira is­
mert három szót a dolgaikon: 
“Made in Germany”. E helyett 
minden egyes cégnek megvan a 

iga cégjegyzése, amit a régi

Minden leány és asszony
X

álmainak netovábbja
A TISZTA, VONZÓ, KELLEMES ARCBŐR
könnyen megszerezhető, ha helyes módszert hasz - 
nál.A helyes módszer pedig az hogy hozassa meg a

Liliom Csokrot
olvassa el s vésse jól elméjébe az ahoz mellékelt használati utasítást s ápol­
ja az arcát az ahoz mellékelt utasítás szerint. Az eredmény meg fogja lepni
NEM BAJ, HA ARCA RANGOS, DURVA, SZEPLŐS, PATTANÁSOS, 

FOLTOS, VÖRÖS, VAGY ZSÍROS, EZ MIND MEGVÁLTOZIK.
S arca szép, piros-fehér, sima, üde lesz s a késő aggkorig megőrzi fiatalos

. külsejét. A

LILIOM CSOKOR
négvféle szerből, Liliom Krémből, Liliom Szappanból, Liliom Tejből s 
Liliom Púderből áll s az egésznek ára bérmentve használati utasítással 
együtt csak két dollár és 10 cent.

Őrizkedjék az utánzatoktól.
s hogy a valódit kapja, címezze a rendelést s a pénzt igy:

♦ Vörös Kereszt Patika
-

8901 BUCKEYE RÓJ
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CLEVELANDI HÍREK

DEPORTÁLNI FOGJAK A VÖRÖS IDEGENEKET.
HA ELÍTÉLIK ŐKET, HA NEM, VISSZAKÜLDIK 

SZÜLŐHAZÁJUKBA.
ŐKET

A REFORMÁCIÓ 
ÉVFORDULÓJA.

Istentiszteletek sorrendje a cle­
velandi •első magyar reformálni 

egyházban.

Mstejkáékra ee társaikra is es a sors vár. — Pénteken hall­
gatják ki őket.

Azokat a radikálisokat, kom­
munistákat és bolshevikeket. a 
kiket összefogdos a rendőrség, 
deportálni fogja ebből az or­
szágból. Wertz szövetségi 
ügyész szerint azokat, akiket 
a biróság elitéi, azokat csak a 
büntetésük kitöltése után kül­
dik a szülőhazájukba, míg azok 
ellen, akik a börtönbüntetést 
elkerülik, azonnal megindítják 
a deportálási eljárást,

Wertz ügyész ilyen értelem­
ben adott utasítást Fluckev be­
vándorlási biztosnak.

“Nincs Amerikában hely 
importált szindikalista összees­
küvőkre. akik a kormány meg­
döntésére törekednek,’1— — 
mondotta Wertz.

Matejka István. Matejka 
Istvánná. Dézser György, We- 
rerka István, Theodore l.ero- 
war és egy társuk ellen már

ki is vétette Wertz a szövetsé­
gi elfogatási parancsot, amely 
az első lépés a deportálás! el­
járásban.

Zséder György a barátai se­
gítségével 1500 dollár biztosí­
ték mellett ideiglenesen szabad 
lábra kerülhetett volna, de 
Moylan biró a kiváltás hírére 
nyomban felemelte a biztosíté­
kot 10,000 dollárra s Így Zsé­
der a fogházban maradt, 
s Lerowar 15.000 dollár bizto­

síték, Matejka ugyanennyi, 
Matejkáné pedig 1500 dollár 
biztosíték hiányában szintén 
fogságban van.

New Yorkban is letartózta­
tott a rendőrség egy volt cle­
velandi lakost. Witt Frigyest, 
aki állítólag összeköttetésben 
volt Lerowarral. Wittet, aki 
Weiler és Wittkovskv néven is 
szokott szerepelni, Clevelandba 
szállítják.

NŐKBŐL AlLÖ ESKÜDTSZÉK.
BŰNÖSNEK TALÁLT EGY FÉKJÉTŐL MAS FÉKFIVEL 

MEGSZÖKÖTT ASSZONYT.

Savicki biró úgy a szökevényt, mint a szöktetöt három havi 
dologházzal és 200 dollár pénzbírsággal sújtotta.

Joseph Savicki biró érdekes 
újítással tett kísérletet a rend­
őri törvényszéken. Nőkből állí­
tott össze esküdtszéket, hogy 
egy nőnek ballépése fölött vi­
tatkozzék s megállapítsa: bűnt 
követetté el vagy nem, amidőn 
hites urát otthagyva megszökött 
egy másik férfival, akit jobban 
szeretett.

Az esküdtszék. amelyben 
nyele nö volt, bűnösnek mon­
dotta ki a vádlottat, Mrs. Gol­
die Drossost és » szöktetöt. John 
Butteryt. de amig az asszonyt 
kegyelemre ajánlotta. Buttery 
részére a legsúlyosabb büntetést 
kérte.

Savicki biró tényleg a maxi­
mális büntetést "alkalmazta. de 
mindkettővel szemben. Úgy Mrs. 
Drossost. mint John Butteryt 
három hónapi dologházra idéite 
és 200 dollár pénzbírsággal súj­
totta.

Az esküdtszékbe többnyire ugv 
nevezett elubwomaneket válasz­
tottak be. Névsoruk a követke­
ző: Mrs. Salome Walkievicz,
Mrs. Nicholas V* Koterba. Mrs. 
John C. Smith, Mrs. R. A. 
Weppner. Mrs. J. A. Mack. Mrs. 
Harold T. Klapp. Mrs. H. L. 
Parmenter és Mrs. Waldemar 
Veckes.

Amig a férfi e.sküdtek sziva­
rozva vagy bagózva szoktak vi­
tatkozni a vádlott bűnössége 
kérdésében, addig a nők csoko­
ládét fogyasztva biráígatták az 
esetet.

Savicki biró kijelentette az 
esküdtszék visszavonulása elölt, 
■hogy mivel a nőknek nincs sza­
vazati joguk s a törvény értel­
mében nem lehetnek esküdtek, 
verdiktjük nem fogja öt okvet­
lenül befolyásolni az Ítélet ki­
mondásánál.

Mrs. Drossos Columbusból 
szökött Clevelandba Buttery le­
vélbeli csábítására. Beismerte, 
hogy férje mellett hat szobás 
lakása és automobilja is volt. 
Kijelentette elitéltetése után, 
hogy nem megy vissza férjéhez 
és három gyermekéhez, jóllehet 
a biró biztositotta, hogy ebben 
az esetben felfüggeszti az Ítéle­
tet és Drossos, aki jelen volt a 
tárgyaláson, fogadkozott, hogy 
visszaveszi szívesen.

Butteryval együtt elszállítot­
ták a nyakas asszonyt á dolog- 
házba.

Buttery 26 éves kirakatdiszi- 
tö tizennyolc hónap óta háziba­
rát volt Drossoséknál s avval 
hódította meg Drossostiét, hogy 
pártjára állt, amidőn az urával 
összezördült.

Október 31-ike ez idén négy- 
szizkettedikszer hozza el a re­
formáció évfordulóját. Az első 
egyház ezt az ünnepet mindig 
az október 31 -ikéhez legközelebb 
eső vasárnapon szokta megtar­
tani. Ez idén november 2-ikára 
esik ez a vasárnap, s így az 
első egyház a most következő 
legközelebbi vasárnapon, délelőtt 
ti ünnepi Istentisztelet kereté­
ben áldozik a nap emlékezeté­
nek. A lelkész prédikációjának 
cime lesz: “A reformáció je­
lentősége a világháború előtt, 
alatt és után.’’ Ugyanezen is­
tentisztelet keretében Úrvacso­
rát is osztanak s délután két 
órakor tartanak hálaadó isten­
tiszteletet. Az Úrvacsorához ké­
szülődés hete a reformátusoknál 
bünbánatnak hete: e hét keddi, 
csütörtöki és szombati napjain, 
este nyolc órakor, bűnbánati is­
tentiszteletet tartanak az egy­
ház templomában, csütörtökön 
este bibliamagyarázattal, mely­
nek elme:.,"A reformáció mint 
az Isten Szendéikének tij kitöl­
tése.”

Magán az évforduló napjfn, 
31-ikén. pénteken este pontosan 
nyolc órakor kezdődöleg. az egy­
ház ujnegyedi iskolájában lesz 
felolvasó-estély, melyen a lel­
kész e címmel tart felolvasást: 
“A reformáció kora és lefolyá­
sának rövid története.” A fel­
olvasást követőleg szabad be­
szélgetés lesz a reformáció nagy 
kérdéseiről. Az estély nyilvános, 
mindenkit szívesen látnak, be­
lépti dij nincs.

Az ujnegyedi iskolában vasár­
nap délután tartani szokott is­
tentiszteletet most vasárnap nem 
tartják meg. részben azért, mert 
a 79-ik utcai templomban tar­
tanak hálaadó istentiszteletet, 
részben pedij^ azért, mert Tóth 
Sándor lelkész még a délután fo­
lyamán elutazik Pittsburgbba, a 
hová az ottani egyház reformá­
ciói-ünnepélyére hívták felolva­
sást* tartani. Ugyanez az oka 
annak is, hogy a délutáni hála­
adó istentisztelet ideje eltér a 
szokott időtől: fél három he­
lyett két órakor kezdődik meg.

Az egyház elöljárósága szere­
tette! hívja meg ezen ünnepi, 
órákra a református hiveket.

MEGMENTETT UTASOK.
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tak egy magyar pálinkafőzőt,
Wenzel és G-allagher rendőrök 
éjjel fél 2 órakor meglepték 
Dorkó Ágostont a 1971 Colum­
bus roadon levő otthonában.
Dorkó éppen a konyhában főz­
te a pálinkát. A rendőrök le­
foglalták a kisüstöt, a megőr- 
lött mazsolát és körtét a Tar­
kóval együtt beszállították a 
rendőrségre. Tegnap Dorkót is 
átszolgáltatták a szövetségi 
hatóságnak.

KERESZTELŐ.
Az égő Venezia nevű gőzös és annak néhány utasa.

A fegyverszünet megkötése óta, a legnagyobb tengeri szerencsétlenség a Venezia ne­
vű francia hajó elsülyedése volt. A szerencsétlenség az Óceán közepén' történt, de a legény­
ség és az utasok legnagyobb része megmenekült a haláltól. A sülyedő hajónak a Chicago nevű 
amerikai gőzös sietett segítségére és ez a gőzös .szállította el a megmentett ' .utasokat New
Yorkba.

Nagy az öröm a szanlszlöi 
(Szatmárm.) származású Merk 
György 951b Yeakel avenuei
otthonában, mivel neje. a szín- _ _________
ten szaniszlói Alt Terézia egy f felment, újabb 
egészséges fiúgyermekkel aján- *"• - 
dékozta meg. Az újszülöttet 
vasárnap keresztelte meg a 
Sz. Erzsébet r. k*th. templom-

ÖJ MEGYEI BÖRTÖN.
A Kereskedelmi Kamara a#
javasolja, hogy ne »zavám 
meg a polgárság 3,500.000 dol­

láros kótvénykibocsájtÁst.

Tudvalevő dolog, hogy Cl*, 
velandban uj megyei börtönt 
akarnak építtetni. Erre a Célra 
1917-ben már megszavazott a 
polgárság 1.250.000 dollárnyi 
kötvénykibocsájtást. minthogy 
azonban kiszemeltek a börtön 
helyéül egy drágább telket s 
olyan épületet akarnak, amely­
ben 4.000.000 köblib használ­
ható hely, legyen, továbbá mert 
alaposan megdrágultak az épí­
tő anyagok és az építés ári is 

3.500.000 dol­
lárra van szükség.

A Kereskedelmi Kamara azt 
tanácsolja a megye szavazéi-

LBÉGETT AZ ASTRUP AWN­
ING COMPANY RAKTÁRA.

Százezer dollárra becsülik a 
cég "kárát. — Huszonegy auto­
mobil is elpusztult a lángok 

közt.

Az 57 éves asszony szerelme.

A Castle Ave. és W. 25th 
Str. keresztezése szomszédsá­
giban levő west sídéi házak 
veszélyben forogtak szerdán 
hajnalban. Tűz támadt a West­
rup Awning Company raktárá­
ban, amely a 29.37 W. 25th 
Streeten van s a raktár teljesen 
elpusztult. A tűznek áldozatul 
esett benne 60.000 dollár érté­
kű elraktározott ablaknaper­
nyő és huszonegy automobil, 
amiknek értéke 25,000 dollár. 
Az épületben esett kárt 15,000 
dollárra becsülik.

A tűz keletkezésének oka is­
meretlen. A kár biztosítás ré­
vén nagyrészt megtérül.

FELHÍVÁS.

Érdekes szívügyet tárgyal­
tak Kennedy biró előtt. A hat­
vankét éves Andrew F. Worbs, 
2013 W. 83rd streeten lakó 
real estate man perelte Peter 
Deyman 8014 Hough avenuei 
lakost 50.000 dollárért a fele­
sége szivének elidegenítéséért.

Worbs elmondotta, hogy a 
feleségétől, aki ötvenkét éves, 
elvált a múlt évben, mivel nem 
nézhette, bpgy a negyvenhét 
éves Peter Deyman társaságá­
ban tölti ideje legnagyobb ré­
szét.

Deyman eltávozott Cleve­
landiról, amidőn én benyújtot­
tam 50.000 dolláros kártérítési 
peremet. Mrs. Worbs nyomban 
utána ment Daytonba a váló- 
por eldőlte után.

Az esküdtszék úgy' döntött, 
hogy 1000 dollárt megér az 57 
éves asszony szerelme. ( Dey­
man, aki vagyonos ember, meg­
fizeti ezt az összeget.

ÖTVENHAT UJ RENDŐR.Clevelandi Magyar Ifjúsági 
és Női Osztálya tagjait ez

értesítjük, hogy november hó 
a rendes havi gyti- 

. tartsák szoros 
, amennyiben fon 

tárgyalásáról lesz szó.

Sprosty közbiztonsági igaz­
gató szerdán ideiglenesen öt­
venkét uj rendőrt nevezett ki 
Az orvosi vizsgálaton bevál-

A váróéi polgári test illetek a 
terv megvaióeitása mellett fog­

laltak állást.% ____ _ .
Cleveland város nagy polgá­

ri testületéinek képviselőit le- 
szav&ztatták hétfőn este a Win- 
ton Hotelben tartott gyűlésen 
arra nézve, hogy óhajtják-#, 
hogy valamilyen formában Ci­
ty Managen állást szervezi es­
sék Clevelandban s City Ma­
nager üzleti alapon vezesse a 
várost.

Az összegyűlt képviselők 
egyhangúan a terv mellett fog­
laltok állást.

A mozgalom megindítói két­
féle tervezetet terjesztettek a 
gyűlés elé. Az első terv szerint 

A City Managert a városi 
tanács nevezi ki s addig ma­
rad állásában, ameddig a ta­
nács szívesen látja.

A városi tanács is átala­
kulna. A várost három-négy 
részre osztanák éa mindegyik 
rész választana 5 vagy 9 
tanácsost. A polgármestert 
a tanács választaná tagjai 
közül. Ez lenne a tanács el­
nöke s a város képviselője 
ünnepélyeken éa egyéb al­
kalmakkal.
Ezt a tervet terjesztették 

szavazás alá.
A második terv szerint, a 

mely a kisebbség terve',
A City Managert, a polgár- 
’mester nevezné ki. A polgár­
mestert a nép választaná 
négy évre. Újra nem volna 
megválasztandó’ előbb mint 
újabb négy év elteltével.

A City Manager mindad­
dig állásban maradna, amig 

- megfeleilő arra.
A polgármester nevezné ki 

a városi jogügyi igszgatót 
és a városi számvevőt, mig 

többi ügyosztályok vezetőit 
City Manager választaná.

harminc testület

JÖTEKONYCÉLU
TÁNCMULATSÁG.

A Magyar Nők Dollár Klubja 
rendezi november 19-én a ma­
gyarországi gyermekek javára 

a Mooec Hallban.

A Magyar Nők Dollár Klub­
ja nagy tevékenységet fejt ki 
a magyarországi éhező gyer­
mekek segélyezéete végett. Kol- 
lektil, mulatságot rendez, ha­
sonló célú mozgalrttajtat támo 
gat, hogy az amerikai magyar­
ságtól minél hathatósabb se­
gélyben részesülhessenek azok 
a gyermekek, akikre Magyar- 
ország jövendő boldogságának 
biztosítása vár.

A legközelebbi táncmulatság, 
amelyet erre a célra rendez a 
Magyar Nők Dollár Klubja,
november 19-én este lesz a 
Walnut Aye. és K. 9th Str. 
sarkán levő Moose Hallban. A 
belépti jegy ára 1 dollár. Az 
egylet tagjai mindenütt áru­
sítják niár napok óta a jegye­
ket igvn szép sikerrel.

Váltsuk meg a jegyet minél 
többen még akkor is, ha nem 
akarunk elmenni a bálra, hi­
szen dollárunkat a Magyaror­
szágban éhező gyermekeknek 
adjuk élelmiszerekre.

SZULAMITH.
A híres keleti operettet novem­
ber 9-én hozza színre Palásthy 

Sándor színtársulata.

Szulamit, a Palestinában le­
játszódó operett egyike azok­
nak a daljátékoknak, amelyek 
iuintíig újak, amelyek mindig 
telt házat vonzanak. Ezt a dal­
játékot mutatja be november 
9-én a ProspAet-szinházban Pa­
lásthy Sándor színtársulata. A 
mikor a múlt előadáson beje­
lentették a Szulamit szinrehozá

PÁLINKAFŐZÉSSEL 
VÁDOLT «AGYAROK.

A szövetségi prohibició végre­
hajtása megkezdődött. — ösz- 
szefogdossák azokat, akik pá­
linkát vagy bort készítenek.

A szövetségi szeszesital elle­
nes törvényt, mivel a végrehaj­
tására vonatkozó törvény ja vas- 

I lat az elnöki vétó dacára is 
törvényerőre • emelkedett, szi- 

] górna rí betartják a clevelandi 
A de-

hah Szepessv Gvula plébános na*t- ^ogy a börtönkötvényki- 
Ferene és János" névre. A ke-, ho«ájtást ne szavazzák meg.

üt, viharos* helyeslés hangzott
— 1.11. iáé, .f M eámaiKAI m La*« t

felé s irgalmatlanul
.... , .. .. . ., r tektivjeík szaglásznak minden-föl a közönség soraiból s hogy . .. . , , ...f.ito 4: ei, u ! in utöitiu .a D f
őszinte volt ez a helvesles. be-< . , , , , . ,, ., [tartanak az olvan nazakban,bizonyuYt előadás után. amikor
százával tolongott a közönség aj 
pénztár előtt, hogy jegyét meg-j 
váltsa a Szulamit előadására, j 

A jegyek nagy része azonban: 
nem érkezett még ekkor meg s 
igy a pénztárnál csak egy-két 
százan tudtak jegyet kapni. Ma 
már a szokott magyar üzletek­
ben vannak a jegyek s aki jó 
helyet akár kapni, igyekezzék 
megváltani, nehogy úgy járjon, 
mint sokan a múlt előadás al­
kalmával. amidőn vagy a máso­
dik emeleti erkélyre kerültek, 
vagy kiszorultok a színházból.

HALÁLRAGÁZOLT
MEK.

GYER-

Egy automobil, amelyet egy 
nő hajtott, halálragázolta a 
2933 Woodhitl roadon lakó 
Seehbaider család 3 éves Al­
bert nevű sarját. Mivel a 
fiúcska valósággal az automo­
bil elé szaladt, a rendőrség 
felmentette az automobil veze­
tőjét a felelősség alól.

NAGY BETEGEK. AKIK MA A 
LEGJOBB EGÉSZSÉGNEK ÖRVEN­

DENEK.
Nagyon sok boleg nem tudja, mj 

a haja. A feje háta vagy a gyomra 
fáj. — Ha egészséges akar lenni, 
úgy csak az egyedüli segítség, ha a 
Krejri-féle Fehér Kereszt VAS­
BORT használja.

Minden betegből teljesen egész- 
séges lesz.

1 üveg ára 
6 üveg ára

*1.00
$5.00.

Kapható a
FEHÉR KERESZT GYÓGYSZER- 

TARBAN
26lh Str. és Lorain Avenue sarok, 

Cleveland, O.

razziát
a

melyekben pálinka, bor vagy 
inks szeszesital készül. I ve tar­
tóztat ják a családfőt s mind- 
azbkat. akiket a szeszesital ké­
szítésen érnek s elkoboz 
ki.süstöket, a pálinkához vagy 
borhoz való anyagot, s a kész 
pálinkát és bort is."

Szerdán is egész sereg pá- 
linkaföZökészüléket. több hor­
dó taposott szellőt és mazsolát 
s vagy 200 gallon bort szállí­
tottak a szövetségi ügyészség 
raktárába.

A letartóztatott szeszesital 
kés) tök közt a következő ma­
gyarok vannak:

" Takács Lajos, 2792 E. 118th 
Str.

Bola Sándor, 2803 E. 75th 
Str.

Simon Ede, 2798 E. 118th 
St r.

Fehér András, 10605 Bu­
ckeye road. '

Mind a négy magyart sze­
szesital készítéssel vádolják.

Berstein kerületi szövetségi 
ügyész a szövetségi nagy es­
küdtszék elé több mint 300 
ilyen ügyet terjesztett.

A West Sideon is letartóztat-

resztszülői tisztséget Pink Já­
nos és Czumbel Mariska töl­
tötték be.

A keresztelési szertartást a 
boldog szülők vendégszerető 
házánál díszes vendégsereg 
részvételével magyaros vacso­
ra követte. A vendégek közt 
voltok Merk Ferenc és neje, 
Merk József és nejé. Pink Fe­
renc és neje, Koh Ferenc és 
neje, Heinrich Lajos és neje, 
valamint Czumbel György, a 
kik szép felköszöntőkben kí­
vántak minden jót ugv az új­
szülöttnek, mint szüleinek.

Erre az alkalomra gondolt 
Merk György a “ csontszáraz­
ság” beköszöntése előtt s igy 
nem kellett vízzel kocintani a 
lakomán.

A Kamara szerint ezt a kérdést 
alaposabban kell tanulmányoz­
ni s csak azután szabad előáll­
ni az építési tervekkel.

AKAR UTAZNI AZ 6HAZACA* 
UTLEVELST MEGSZEREZZÜK 

FORDULJON BIZALOMMAL 
MORRIS ENGEL benkirtM«, 

1» Greenwich Street,
—- New York. N. Y. ------

FELHÍVÁS.

JAKEY BOEHM 
MEGÉRKEZETT.

A hírhedt betörő azt mondja, 
hogy altató port hintett a de­
tektív* arcába, amikor a vo­

natról megszökött tőlük.

Október hó 5-én lartott közgyű­
lés határozata folytán fölhívjuk a
VERHOV AY SBGCL.YEGYLET Il­
ik FIÓK ÖSSZES TAGJAIT, hegy 
NOVEMBER Hó 3-BUX tartandó 
rendes havi gyűlésre minden egyes 
tagtárs tartea szoros kötelességé­
nek megjelenni, miséi eeen a gyű­
lésen fontoe ügyek kerülne! tárgy­
sorozatra.

Egyben nem mulaszthatjuk el 
hogy a togtáreak figyelmét föl ne 
" ík HÁTRALÉK! AIK RENDE­

SRE. úgyszintén a HIVATALOS 
IAPRA VALÓ ÉVI DIJAK BEFI­
ZETÉSÉRE, mert eeáltal sok kel­
lemetlenségtől mentik meg úgy 
magukat, mint a tisztikart.

Tatárai szeretettel:
Kolonit# Béta, elnök.
Szele) József, titkár.
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Peter Mock detektív vissza­
hozta Clevelandba Jakey Boehm 
27 éves betörőt, aki a 3123 W. 
46th Streeten lakott, mielőtt az 
igazságszolgáltatás kezére nem 
került. Boehm, aki Wyoming 
államban nemrég leugrott a vo­
natról. amidőn két clevelandi 
detektív: Mock és Walker Wa­
shington államból Cleveland fe­
lé igyekezett vele. Azt mondja, 
hogy Mockot és Walkert altató 
porral ejtette mély álomba a 
vonaton s Mock ruháját csak 
azért öltötte magára, mert a sa- 
jgt ruháját eltette a porter.

A betörő Chicagóban került 
ismét1 rendőrkézre. Onnét hoz­
ták most vissza.

TAKÁCS ISTVAHlfí
4300 A»H At*. Clevetand, O.

e Wert 42-ik atcésál 
Okleveles asSUesaé ■■kidéért
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A CLEVELANDI 
MUNKÁS DALÁRDA

november hó 2-ikán, a weet sídéi ;3 
Turn H allben. a Pittsburgh! Dalkör 
felléptével, egy nagyszabású

.A'

R

MEGJÖTTEK A FÉRJVAD ASZOK.

MtMMAjftk’ Hrtw. »X.
5 B

fönn is is bármilyen ba- 
____________  jukban a leg-

megbizhalóbb gyógyszereket 
szerezhetik be a 

KEPES GYÓGYSZERTÁRBAN 
2017 W. 251 h SL Cleveland. I«.

HANGVERSENYT
rendez. — Ezen ünnepélyen szinti 
kerül először itt Glevelandbea, 
fiámonyi Gézának két felvooáeoe 
történelmi bohózata:
EGV DÚSGAZDAG A VÁDLOT­
TAK PADJÁN ÉS EGY MODERN 

PAP.
a melyre meghívja a n. é. közén- 
«éget a Vigalmi bizottéig.

Belépti jegy 75 cent. — Khmkd 3 
Union zenekara. *

' Előadás után tánc.

Skót leányok Amerikában.

Az elmúlt napokban egész sereg skót leány érkezett Amerikába azzal a határozott szándékkal,}
hogy “férjet fognak" maguknak és letelepszenek a csillagsávos lobogó hazájában. '

DtKirályL. Albert
MAGYAR ORVOS ÉS SEBÉSZ

IRODA ÓRAK: Reggel 9.30—11. déletáa 3—A este 6.30—7-3R 
Vasárnap délelőtt 10—11.

United Bank BuiMing 2.0—ill. Irodai TeL C”tr»15J<raL
Lőréin ée West 25-ik Street sarkén. Oevelaad. «*-
LAKÁS: 1430 WEST 101-IK UTCA Okie Stnte Lairata

HONFITÁRSAK! #
Ha jól ée olcsón akarnak ék­
szerhez jutni, keressék fel, 
vagy Írjanak a Cleveland, O. 
magyar negyedének legnép­
szerűbb magyar ékszerűaleté- 
ben. Nagy raktáram van hazai 
fülbevalókban, karika é* köves 
gyűrűkben, továbbá mindenféle 
óraláncokban. — Üzletemnek 
15 éves múltja biztosítja a jó 
és rendez kiszolgálást. Hazai 
ée amerikai órákat és ékszere­
ket jótállás mellett jevitek.

KLEIN JEWELRY CO
8932 BUCKEYE ROAD,
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6. oldalSZABADSÁG
ÉBNKYIBE KERÜLT ELADÓ VAROS.

A ,hadügyzmni*rt>rium eladásra 
ajánlja a west virginiai Nitro nevtt 
helységet, amelyet a habom alatt 
alapítottak és amely helység rövid 
három év alatt valóságos kte vá­
roskává fejlődött, Nttrabatt 737 
gyárépület és 2H«00 ember részére 
alkalmas, modern kényelmit lakó­
házak vannak. Sitro a háború alatt 
nagy szerepet játszott a iflezer-

A PÉNZÜGYMINISZTER LEÁNYA.
A VILÁGHÁBORÚ?

i-píitataira Lloyd George, angol miniszter­
elnök az angol alsóházban tartott 
egyik legutóbbi beszédében azt az 
érdekes nyilatkozatot tette, misze-j

KORONÁT! nnt a lefolyt világháború nem ke­
vesebb, mint 200,000,000jX» dollárt 
emésztett tét, «mely összeg legna­
gyobb ré«“ 3 különféle pusztító és 
romboló hadieszközök gyártására 
fordi Itatott.

k a bolsheviki diktátor szoba' 
Milliók a ládábem. — 20,00C 
korona borravaló.

A Neue Freie Presse szeptember 16-iki számából
CLEVELAND, 0. 

Express Company
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SZABAD AZ ÜT MAGYARORSZÁGBA!Néhány nap előtt a rendőrség A terroristák megkapták a 
névtelen feljelentés alapján el- pénzt. Ugyanakkor elhatároz- 
fogta Kun Béla szobaleányát. A ták, hogy csak négy terrorista 
vád ellene. hogy nagyértékü kísérje Kun Bélát Kir^lyhidáig. 
holmit rejtett el, amit volt gaz- Kun az úti készületek elintézé- 
dája menekülése előtt rábízott, se után Pór által nagyobb ösz- 
A kihallgatás során kiderült, szeget utaltatott ki önmaga ré- 
hogy az értékek egyrésze az szére “végkielégítés" eimén. 
Bötvös-utca 7. száma alatt Pé- Augusztus 1-én a cselédleány 
terffy házmesternél van. elment a szovjet házba az emli-

Péterffv és Kun még nagvvá- tett csomagok átvételére. De 
radi ismerősök voltak. azok még nem voltak elkészítve.

A vallomás során Péterffyné Sürgetni akarta a csomagolást 
elmondotta, hogy julius 3Í-én és véletlenül betoppant egy 
Kun Béla nejével együtt meglá- szobába, ahol Sörös, a szovjet- 
togatta s megkérte, hogy egy- ház parancsnoka és Tímár Szé­
két ntiládát helyezhessenek el rén, Kun Béla titkárnője éppen 
nála további intézkedésükig. egy nagy ládában, amely teles-

_ , . , .. ■ tele volt kék és jó fehér péuz-Kun Béla elutazása utam nap , , ,
> cseledleanva el is jött Peter- .. ,. . Soros egv marok pénzt nvo- üékhez es három csomagot ho- £ kezébe e szavak-
rntt megőrzés vegeit. Jk,1; "Hallgass^! Azonnal in-

A rendőrség hivatalosan^'el-1 tézkedek. hogy kocsit kapjon a 
hontotta a csomagokat, melyek! csomagok elszállítására”. A 
L Kun-család fehérneműjét tar-1 leány elvette a pénzt és később 
(almozták ugyan, de nagyon sok ; megszámlálta. Húszezer korona 
darabon idegen monogrammok | jó fehér pénz volt. tár talált 
voltak. I két darab hamis 200 koronást is,

A szobaleány, akinek egyéb- ■ amit azonban elté|>ett. 
ként Szeles Mariska a neve, rész; A ládát Szamuelly Tibor pa- 
letes vallomást tett. Hét hónapja , raneeára röviddel azelőtt hoz- 
volt Kun Béla szolgálatában. Jti- j ták a szovjetházba. A készpén­
zes Sl-én gazdájától azt a pa- zen kívül a leány ezüst és arany 
ráront kapta, hogy a szovjet-!neműt is látott a ládában, 
házból három csomagat vigyen | A cselédleány elmondta azt 
«1 Péterifyék lakására. A kül- [Is. hogy augusztus 1-én egy ne- 
detésnek eleget is tett Seidler[ ház láda arany és ezüst holmit 
Emi. a vörös őrség parancsno- j kellett Kun Béla feleségének 
kának személyes segítségével. | testvére. Gál Margit lakására, 
_ Julius öl-én Kuu Béláékkalja Ritz-szállóba cipelnie.

■együtt voit Péterffyéknél. Dél-1 A Ritz-szállói fejedelmi be- 
utin Pór Ernő kommunista ve- i rendezésit lakásban ugyanák- 
zér jött fel a lakásba. Kun 1 kor ott találta Kun Béláné 
meghagyta neki, hogy minden j bátyját. Gál Artuurt és egy 
egye* terroristának, akik az őj Vas Soma nevű embert. Vallo- 
testórségét alkották. néhány másai befejezéséül’a leány kije- 
•zer korona kékpénzt utaljon 1 lentette, hogy már régebben el 
ki. A jelen volt Lenin-fiukat ’akarta hagyni Kun Béla szoigá- 
felkérte, hogy kísérjék el a ha-; latát. de a kommunista vezér 
tárig hír néhánynak a feltűnés ; halállal fenyegette, mert attól 
elkerülése végett útközben el i tartott, hogy a szovjetház tit- 
kell maradnia. j kai kifecsegi.

Az óhazába visszavándorolni szándékozók forduljanak bizalom­
mal hozzánk. Mi beszerezzük s hasautasésKos szüksége, iratokat, 
valamint elküldjük teljes felelősség mellet pénsét Megyerorslág bér- 
mely réssébe.

New yorki fiókirodánk minden utast védelmébe^ vesz egészén a 
hajóra szállásig és nagy gondot foiditunk annak kényelmére.

Bővebb felvilágosításért forduljon a 30 év5 óta fennálló 
irodánkhoz.

Államilag engedélyezett és állami biztosíték
ALATT ÁLLÓ PÉNZKOLDÖ INTÉZET.

Felbetalmesott ügynökei vagyunk as összes hajótérsulatoknak.
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MEGYEI BÖRTÖN JÖJJÖN EL

SCHWABTZ M. LAJOS
MAGYAR BÚTORÜZLETÉBE

hol minden időben a legalacso­
nyabb árak mellett vásárolhat 
mindenféle bútort, szőnyeget, 
linóleumot, kályhát és minden 

e szakmába vágó tárgyat.
A legrégibb magyar bútorüzlet 

a városban.

421-423-425 SO. CHAPIN ST. 
SO. BEND, IND.

Szenved-e ön emésztési 
bajokban?

FÁJLALJA-E HATAT, DEREKAT! 
VAN-E VALAMI OLY BETEGSÉGE,
melyet as orvosok nem tudtak lri- 
jryftcyitAnl'’ — Ha IGEN, ne mű­fűm el felkeresni FRANK KISH 
Chtroprsctlkal doktort lrodAJAt. hol 
ORVOSSÁG haaznAlata. nélktil BIZ­
TOS módszer aiapjAn gyógyítják

KONZÜI.TÁCIÓ DÍJTALAN. 
IRODA: DEAN ÉPÜLET. 4-lk eme­
let 411. A Washington ée Lafayette 
utcAk earkán lévő NAGY TEMPLOM 
mellett.

FRANK KISH,
Doctor of Chiropractic.

ereekedeimi Kamara
hogy ne tsavaata

NEMZETKÖZI HAJÓJEGYIRODAa polgárság 3,500.000 dob
kotvénykiboceájtást.

(INTERNATIONAL STEAMSHIP AGENCY)
Sztpeiiy L. József utódai

9117 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, OHIO
Telefon: Garfield 5053, Princeton 2466-W

tudvalevő dolog, bogy Cle- 
kndban uj megyei börtönt 
rnak épittetni. Erre a célra 
[7-ben már megszavazott a 
társig 1.250.000 dollárnyi 
k-énvkibocsájtást. minthogy 
nbatf kiszemeltek a börtön

Amerika továbbra is legyen 
segítségért» Európa 450 mil­
lió főnyi lakosságának, amíg 
azok képesek lesznek ismét 
t&lpraállani és eltartani magu­
kat saját erejükből.

országhatár kisebb-nagyobb 
zördülések színhelye volt, amíg 
egyszer csak oda fejlődtek a 
dolgok, hogy egvidőben 25 ki­
sebb háború volt folyamatban.

“Egyezer amerikait küldött 
ki az -elnök .ezen különböző or­
szágokba, akiknek hatásköre 
nehezen volt meghatározható és 
inkább csak saját belátásukra 
volt bízva az egyes kerületek 
megszervezése. Szeren cséré 
mindenütt nagy bizalommal fo­
gadták az amerikai bizottságo­
kat és minden oldalról - segítet­
ték őket humánus és felelősség­
teljes munkájuk teljesítésében, 
tudva azt, hogy Amerika tel­
jesen önzetlenül, minden poli­
tikai és gazdasági érdek nél­
kül vállalkozott az emberek 
millióit fenyegető veszedelem 
elhárítására. Az eredménye e 
munkának, hogy Európát át.so­

ha hazat, telket VAOV
FARMOT AKAR ELADNI, 

lisrni—r fel. miuTAn ven «ok veyüso. kSrT.ASAROL.Vt SZÁNDÉKOZNAK. 
Hä hielt, telket VW 
VÁSÁROLNI, keressen t*LNAGT VALASZTtKOirvMAiekbipL
Hl KOlyCBO.VRE ven r——— 1— 
reeaen fel. mlutAa 10 e 
rendelkeséeemre, melT 
GATLXNJLA kSicaOnsöe 

MOST van a le«*
VENNI. mlulAn az 1 
EMELKEDIK* ...

Most van a legjobb alkalma ^EL­
ADNI. miután as lnsatlaanak1 ma­
gas ára van.

IFJÚ K18H JÓZSEF,
Iroda sz Oda Fellesve **OML Elei 
emelet, sxim e—10. — ■ ismhsne 
nsgy KORT HAZZAL. Tel. Lleo STTS.

GYURIAK JÓZSEF
Magyar Fényképészeti 

Műterme
Készít fényképeket mindenféle 
nagyságban. Nagyításokat szak­
értelemmel végez eL

Az Útlevelekkel eaüklégee 
Mellképeket 24 óra alatt késriti 
el Kéri a magyarság pártfogá­
sát.
Chapin St. Se. Bend, lad.

Tel. Line.

iet»C*. )

nlhnhimj

Miss Mary Archer Glass.
Szenzációs iagzi lesz legközelebb Washingtonban. Carter Glass- 
nek. a pénzügyminiszternek gyönyörű leányát, a washingtoni 
előkelő társaság egyik kemlveneét eljegyezte John Guerrant 

Boatwright.

Washingtonból jelentik; A 
nemzetközi munkáskongresszu­
son, amelyet itt október 29-étv 
tartanak meg, a munkásnök is 
képviselve lesznek. A nők kü­
lön kongresszust tartanak, mint 
ahogy azt a békeszerződésben 
határozat ilair kimondták. A nők 
végrehajtó bizottságának,tegnap 

. kellett volna megtartani az első 
: ülést. Ezt azonban el kellett ha­
lasztani szombatig, mert a len­
gyel küldöttség nem jelent meg. 

I harminckét ország delegátusa 
vesz részt a konferencián.
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pasabban kell tanulmányoz- 
s csak azután szabad előáll- 
az építési tervekkel.

FIGYELEM!ORSZÁGOS MOZGALOM A VASÚTI FIGYELEM !

Madarász JánosBALESETEK CSÖKKENTÉSÉRE I . SZÉN ÉS FA RÁKTARA
E Pontos és gyors kiszolgálás. Ajánlja magát honfi- jg 
I társai figyelmébe.
1 514 S. WALNUT ST. SO. BEND, IND. f
1 Home Phone: 1210 Bell Phone: 2590 §
............nntnnnmi..... .

KAR UTAZNI AZ ÓHAZÁBA? 
TLEVELÉT MEGSZEREZZÜK. 
FORDULJON BIZALOMMAL 
MORRIS ENGEL benkárlWK, 

129 Greenwich Street,
---- New York. N. Y. ------

nak, ha pmhprtár>ainkat tapin­
tatosan intjük és leszoktatjuk 
künnyelmü kzokásaikrÓl; *?

“Mindenkit1 felkérek, segítse­
nek az amerikai vasutakat ve­
szélytelenné Tenni mindazok szá­
mára, akik vasúton utaznak és 
akik a vasúti forgalmat üzem­
ben tartják”.

ezen ország

M. FODOR TÖRV. ENG. PÉNZKÜLDŐ ÉSiktóbor hő 5-én tartott kózgyu- 
határozáta folytán fölhívjuk a

JtHOVAY SEGÉLYEGYUET U- 
FIÓK ÖSSZES TAGJAIT, hogy 

VEMBER Hó 2-IRAN tartandó 
idős havi gyűlésre minden egye« 
ftÁre tartsa szoros kötél eeségé- 
k megjelenni, mivel ezen a gyu- 
pn fontos ügyek kerülnek tárgy- 
pzatre.
tiryben nem mulasztóaJjuk eL 
tv- a tagtársak figyelmét föl ne 
Műk HÁTRÁL ÍJvJAlK RENDE­
MRE. úgyszintén a HIVATALOS 
[PRA VALÓ ÉVI DIJAK BEFI- 
rTÉSÉRE. mert ezáltal sok kel- 
hetlenségtöl mentik meg úgy 
íguket, mint a tisztikart.
rgtérei szeretettel:
kolonite Béla, elnök.
*»íey József, titkár.
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MEGPRÓBÁLTAM, PÉNZVÁLTÓ INTÉZETENI LESI ÉS WARRENI
előfizetőinkkel ezúton tudat­
juk, hogy lapunk nilesi és war­
ren i megbízottja: Almássy Já- 

I nos végleg elköltözködött Ne- 
wark, O.-ba így tehát sem War- 

1 renben. sem pedig Niles ben 
Inincs meghízottunk és igy otta- 
I ni olvasóinkat ezután is Mihók 
Sándor, lapunk youngstowni 

j irodavezetője fogja felkeresni a 
i hátralékok beknllektáiása céljá­
ból. Természetesen azok. a kik 

! akarják, ezután is bevihetik az 
előfizetést a 336 West Federal 
streeten levő vonngstowiíi iró- 

i (Iánkba.

DE SEMMI SEM
HOT KÖSZÖNHET EURÓPA AMERIKÁNAK? ez utón értesíti a magyarságot, hogy beszerez Út­

leveleket Magyarország bármely részébe. Pénzt 
küld a napi árfolyam mellett az óhazába. Elad 
Utalványt bármely óhazai bankra. Nagy mennyi­
ségű magyar korona pénzt tart raktáron. Jövedel­
mi adó ügvét pontosan intézi el. Közjegyzői ügye­
ket szakszerűen intéz el. Képviseli az összes Hajó- 
táruslatokat és hajójegyeket eredeti árban árusít. 
25 évi gyakorlattal rendelkezik e téren. Keresse fel 
bizalommal.

HASZNÁLT
A Szent Erzsébet Tüdő 
balzsam azonban megsza 
baditott a kínzó fulladá­
somtól. — Igv irt egy hon­
fitársunk s igy írtak sokan, 
akik ezen világhírű orvos­
ságot használták.

Herbert Hoover véleménye Magyarország felöl.
valamint a nagyközönségre is. 
amelyet nagyobb elővigyázatos- í 
ságra fog a mozgalom serken- í 
leni.

Az Egyesült Államok minden ‘ 
zugát “Safety First" jelszavu 
plakátokkal és gombjelvények­
kel árasztották el. hogy a moz­
galomban mindenki, felnőtt és 
gyermek egyaránt részt vegyen. 
A templomok, iskolák, nyilvános 
testületek és köíhivatalnokvk | 
segítségét kérték ki minden ál­
lamban a mozgalom támogatá- j 
sához. -
, Walker D. Hines, az Egyesült: 

Államok vasúti intézöségénck 
vezérigazgatója, a mozgalom­
mal kapcsolatban a következő 
felhívást .adta ki:

“A vasúti tisztek, alkalma­
zottak és a nagyközönség figyel­
mébe!

“Azon célból, hog* a pálya 
és utak kereszteződésénél, a mű­
helyekben és általában/a vasúti 
területeken előforduló balesetek 
számát a lehető legkisebbre 
csökkentsük, a vasúti balesetek 
elhárítására egv országos moz­
galom tartatik október 18-tól 
31-ig bezárólag. Ez a leghatal­
masabb közbiztonsági mozgalom 
lesz. amelyet valaha rendeztek.

“Úgy a vasúti jisztek és al­
kalmazottak. mifit a nagyközön­
ség szives támogatását és együtt 
működését kérem ahhoz, hogy a 
mozgalom a kívánt sikerrel jár­
jon. Ehhez mindenki hozzájá­
rulhat azáltal, ha a könnyelmű 
szokásokat elhagyják és elke­
rülik az olyan alkalmakat, ame­
lyek könnyen végzetes baleset 
előidézőivé lehetnek. Ugyancsak 
célravezető eszköze a mozgatóm­

űéi a és társainak igyekezete 
oly hamar véget ért. A ma­
gyarországi és oroszországi vi­
szonyok között az a nagy és 
lényeges külömbség van. hogy 
a magyar bolsheviki-kormánv- 
nak egy sokkal magasabb in­
telligenciájú néppel volt dolga, 
mint Lenineknek, a magyar 
nép átlagos műveltség dolgá­
ban jóval felül áll az oroszén 
és igy mindössze 3 hónap kel­
lett hozzá, hogy Budapest mun­
kássága felismerje a félelmetes 
örvényt, a melybe belesodor­
ták. Tisztán és kizárólag a bu­
dapesti munkás - szervezetek 
erőteljes ellenmozgalmának 
tudható be, hogy Magyarország 

bolsheviki

A SZENT ERZSÉBET M. FODORAKACS ISTVANNÉ
Cleveland, O.

TUDOBALZSAM South' Bend, Ind.Weet 42-ik 430 Chapin St.NEWARK. O. OLVASÓINK FI­
GYELMÉBE.

Almássy János urat. ki lapunk 
^nt^kAtxm eddi* Warren t*s Ni les 
környékén dolgozol t. a mai napon 
megbízzuk, hngv a newarki eiöfize-

a legbiztosabb szer
KÖHÖGÉS,
HÜLÉS,
FULLADÁS,
NEHÉZ LÉLEKZÉS, 
REKEDTSÉG ellen.

1 dollár 10 centért küldi 
Amerika leglelkiismerete­
sebb Patikája a

SZENT ERZSÉBET 
ELSŐ MAGYAR 

GYÓGYSZERTAR 
9115 Buckeye Road, 

Cleveland, O.

Telephon: Line. 8362,
248—68 mtMimiiiiiittiiuiunaü. . . it. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . inmmiig

VAN E SZÜKSÉGE ÖLTÖNYRE, FELÖLTŐRE, |
•Fírfi. Női very Gyerek cipőre, divatcikkre etb. Négy Koffer | 

Kőzitéekira. Akar-, az őhaliban- élő rokonai .x.nr.ite.Tm = 
enjrhitaai? Ha i*en, ne mnleesa. el felkelni a CoMOmar. Stored = 
(Fodor mellett), hol minden időben - Ufolcobb .rak mellett , 
vesárolhaja be »UUa«letét. Az óhazaba «zent cikkek re,zero = 

Iádét is adok. e 5
S. Wolvosky, tulajdonos

428 So. Chapin Street, South Bend, Ind. |
.............. „„„„„„„..■..■■■■..■■■■■■in.... ...... ............ .

A CXEVEL.ANDI 
MUNKÁS DALÁRDA ^

nbrr hó 2-lkán, a west «idei 
Hallban, a Pittsburgh! Dalkör 

Itótéi, err nagyszabású

, Ilié ki1- /./. tan. ti' -a v <» 11 - ' 11' ** ' '-i''*
i tőinket a hátrálékok Ijekollektálása 
vögeU felkeresse.

Kérjük előfizetéiiiket, 
ő! mag>aros szeretettel. 

Tisztelettel:
Juhász József, 

a Szabadság akroni irodavezetője.

fogadják

HANGVERSENYT
idéz. — Ezen ünnepélyen «inra 4 
■ül eiöezör itt cl evelandbea. M 
*myi Gézának két felvonása* | 
téneimi bohózata:
V DÚSGAZDAG A VÁDLÓT- I 
K PADJAN ÉS EGY MODERN 

PAP.
neiyre meghívja a n. é. közön- •

a Vigalmi bizottság- |
le.lépti jegy 75 cent. — Khmkö | 
ion zenekara.
Uőedás után tánc.

lerázta magáról a 
rémuralmat.”

Ezután élénk színekkel vont 
párhuzamot Mr. Hoover az 
európai és amerikai politikai 
viszonyok között és hangsúlyoz­
ta annak szükségességét, hogy

reumás fájdalmait, 
Ne hanyagolja el
Vegyen és tartson kéznél egy üveg 
fájdalom-csillapító Sloan’s Lini-

ALKALMI VÉTELEK BECSERÉLT20 év elült alapittatott aegbizhalé cég.
KOCSIKBANÁllami felügyelet alatt.

»A Ha pénzt akar 
küldeni az ó- 
hazába. Ha az 
ó-hazába akar 
utazni,

Magyarországba, Jugo-Szláviába, Erdélybe, Gseho-
Szlovákiába a megszállott területekre, mielőtt 

útnak indulna,
Hajójegyért forduljon bizalommal hoz­

zánk levélileg vagy sürgönylieg. 
ÚTLEVELÉT MEGSZEREZZÜK.

256—9
8300.00
$490.00Albert
$450.00

:s SEBÉSZ *300.00
«.30— 8350.00

beéei TeL C—ztrml 3781
Clev.Und. $500.00«53—* egyeztek abban, hogy csak egyOlio State Lefele $550.00

5275JM

SZABAD AZ UTAZÁS .$1500.00
akarnak ék- $675.00

MAGYARORSZÁG BÁRMELY RÉSZÉBEllavalusd, O.
kgcép-

[ékszerüzleté-

ZÁRÓ G. HENRY,van hazai Tarduljon bővebb felviligositáeért hozzánk:

TRANSATLANTIC EXCHANGE, INC.
203 Tenth Ave., a 22-ik utca sarkán 

New York, N. Y.
Kérem kísérje figyelemmel hirdetésünket.

ika és kire*

FARNEMAN & TASCHERmindenféle
Üzletemnek

Square, New York City
Third Ave. és Sixth Str.

RIEGER R. JÓZSEF 
A magyar osztály vezetője.

Hazai a Cole Aero “8”-as kocsi, a Reo és Oakland kocsik 
képviselete

515—517 S. MICHIGAN ST. SO. BEND, IND.

ée ékszere-
ja vitok.

CLEVELAND, 266-6$- ,

y m

Sloan’s
Liniment 

Kt'rp íl luiTxfy'

---
---

«.

Ln O • BEND ES KÖRNYÉKE.
. Irodavezető

430 So. Chapin St.
: FODOR GYULA,

So. Bend, Ind.



6. oldal SZABADSÁG

MAGYAROK AMERIKÁBAN.

LORAINI HÍREK.
LORAIN MAGYARSÁGA AZ 
INBÉOSS MAGYAR GYÉR 
MRXEK MEGMENTÉSÉÉRT.

Lorain, O. — Lorain magyar­
sága mindenkor bőségesen ki­
vette részét minden mozgalom­
ból, valamikor csak az ameri­
kai magyarság hazafiasságára 
és áldozatkészségére appellál- 
tak. Éppen azért kellemetlenül 

: érintett igen sok loraini ma- 
■ gyárt, hogy most, midőn több 

tnint százezer éhhalállal vívódó 
; magyar gyermek megmentéséről 
jván szó, midőn egyik magyar 
j telep a másik titán áll sorompó­
ba, hogy ezeket a szerencsétlen, 

'ártatlanul szenvedő gyermeke­
ket, a magyar haza leendő tá­
maszait megmentsék, a loraini j 
magyarság közönynyel: nézi a 
rettenetes nemzeti szerencsét­
lenséget.

CSALÁDI ÖRÖM A RET. PA 
PAKKAL.

Lorain, 0. Aligha van Ixjrain- 
ban boldogabb ember Horváth 
Sámuel, ref. lelkésznél. Házas­
ságukat az. el só gyermekkel, egy 
virgonc kis fiúcskával áldotta 
meg az Isten, ügy öt. mint a 
kórházban fekvő nejét ismerő­
seiknek. barátaiknak és tiszte­
lőiknek serege halmozza el ez 
alkalomból a jókívánságokkal. 
A boldog mamát valóságos vi- 
rágerdö veszi körül s' a kórház 
személyzete valósággal bámulja 
a megnyilatkozó ragaszkodást s 
csodálattal beszéli, hogy soha 
még senkinek ennyi rengeteg 
virágot nem küldöttek. A jókí­
vánságokhoz őszinte őrömmel 
csatoljuk a magunkét is.

A SZÖKÖTT KATÓKA.

PALASTHY SÁNDOR SZÍNTÁRSULATA
PITTSBURGHBAN
1919 NOVEMBER HÓ 4 ÉN 

kedden este 8 órakor 
A MOOSE HALLBAN

színre kerül Goldfaden remekszép, 4 felvonáson 
keleti operettje, a \

_ SZULAM1T
1919 NOVEMBER 11-ÉN, kedden este 8 órakor
színre kerül Ohnet György nagysikerű S felvonásé» színmüve, a

VASGYÁROS
VIDÉKI ELŐADÁSOK :

McKEESPORT: November S-éa, turján este as Ore bourn esin- 
básban a SZULAMIT.

DUQUESNE: November t-ín, csütörtök este a Carnegie Könyvtár 
termében e COL BABA.

EAST PITTSBURGH: November 7-én péntek este e Magyar 
Hámban a SZULAMIT.

YOUNGSTOWN: Nősemkor 8-án, szombat este e Keeenth Kör 
termében e SZULAMIT.

I Az aggodalom korai Volt s a 
közöny csak látszólagos, mert 
ma már azon az utón van a lo­
raini magyarság, a segélyezési 
mozgalom egyszerre olyan me- 

, derbe terelődött, ami biztosítja 
, a jó eredményt és azt, hogy Lo- 
; rain magyarsága ezúttal sem 
marad le arról a helyről, mely 
számarányánál fogva megilleti.

Az elmúlt vasárnap este te­
kintélyes számban gyűltek ösz-

Lorain, 0. A testvérsegités- 
nek szép példáját mutatja meg 
november 2-án a clevelandi Szt. 
János Gör. Hath. Műkedvelő 
Kör, midőn a kör lelkes műked­
velő csapata átrándul Lorainba 
s a loraini Szt. Mihály 0. Kath. 
templom pénztára javára a Ko- 
esisesák teremben Szigligeti 
Ede gyönyörű énekes népszin- 
müvét, a szökött" katonát adják 
elő. Az előadás iránt nagy az 
érdeklődés és bizonyosnak lát­
szik. hogy a test vérségit» mun­
ka meg fogja hozni a remélt

sze az egyházak és egyletek ianyaki eredményt is. 
Nagybizottságának tagjai s ki-: ; —
mondották, hogy a segélyezési! MAGYAR ÜZLETEMBEREK

SIKEREmozgalmat haladék nélkül meg- j
kezdik és pedig házanként! j --------
gyűjtés utján. Felkeresnek min-: Le rain. 0. Jóleső .érzés fogja 
den magyar hajlékot, megkér-jel az embert, amikor azt látja, 
nek minden magyart, hogy te- i hogy magyar üzletemberek kel- 
hetségéhez mérten adakozzék: lő szakképzettség és szorgalom
arra a célra, melynél nemesebb 
re. emberiebbre, kötelezőbbre 
magyar még soha nem adott 
százezer magyar gyermek meg 
mentésére.

révén üzleti sikereket, boldogít 
lást tudnak elérni. Ez az érzés 
kellett, hogy elfogja a mások 
boldogulásán örülni tudó azo­
kat a magyarokat, akik látták 

Hivatásukhoz illő. mégis meg- azt, * »*2*r*< virágkiállítást, 
ható és nemes példát mutattak m?lyet a Hodv ™ea. Ioraini 
a loraini magyar egyházak lel- viragtemelo es keres-
készei. Egyszerre állott fel mindig0 "'r'’““" a nmlt szóra- 
a három lelkész És ajánlkoztak |^on.' "1,d.?na Br°a‘i™y-on ed- 
orra. hogy házról-házra járnak id,.g,..Bzl'.t.“kkel szpniben ^lePult 
«• mindenkit tőlük telhetöleg "J Jetüket megny.tották. A 
buzdítanak az adakozásra. ;Roadway sétáló közönségé 

így azután semmi nehézségbe !7eSZnapon át se.re*<*t°' 
nem ütközött a gyűjtő bízott- f,el ,az ,r”ns azl'M * 
sag megszervezése" és pedig a '"mdenk. esodalaítal szemlelte a 
következőleg: jk ‘.tott" szel>bnel-szebb viragoa

Iözönét. A tulajdonosok minden 
A Globe Ave.-n, a ponyvás! látogatót egy pár szép virággal 

részen és bent a városban Xt. | ajándékoztak meg az alkalom- 
Horváth Sámuel, ref. lelkész bői. 
fog gyűjteni.

Főt. KöIIer Endre. róm. kath. 
plébános és Pataki György az 
•East Sideon végzik a gyűjtést.

istentiszteletet megtartották a 
mai templomukban. Több vidéki 
lelkész vesz részt ezen az isten­
tiszteleten s az ünnepi beszédet 
Kuthv Zoltán esperes tartja. A 
fegélözö vasárnap, november 
2'1-án este a Rákóczi Hallban 
rendez az egyház egy kisebb 
világi ünnepélyt, gyermek- 
estélyivel egybekötve. Itt az al­
kalmi beszédet X'ánássy Lajos 
egyházmegyei jegyző, perth am- 
boyi lelkész fogja tartani. Az 
iskolásgyermekek a "Pajkos 
Kató” eimü gvermekszindara- 
bot hozzák színre. Az egyház 
presbitériuma a lő év emlékév^ 
egy “jubileumi a!ap"-ot is Jéte- 
sitett, melyre igen szépen gyűl­
nek már a jószivü adományok.

A jubileumi ünnepségekre 
meghivatnak" a helyi ée vidéki 
egyházak és testületek. A juhi 
lenmra való tekintettel az egy­
ház betegsegélyzö egylete: a 
Kálvin János Egylet november­
ben beállási dij nélkül vesz fel 
uj tagokat.

EGY LEÁNNYAL KEVESEBB 
LESZ.

Lorain, 0. Egv csinos szép----- — öv —----------» — • >.viuu3 a/.rp
A Vine Ave.-n Mente Antal, leány nyal kevesebb lesz Lorain- 

» 32-ik, 33-ik és 34-ik utcán Ta-. ban. Zboray P. János, közismert 
kies György, a 28-ik és 29-ik loraini magyar üzletember Irén- 
utcán Pákh Károly és Székely ke leánya november 8-án fog há
József vezetik a gyűjtést.

Főt. Szabó János, gör. kath. 
plébános és Oláh József a 30-ik 
és 31-ik utcán keresik fel a ma­
gyarokat gyűjtés céljából.

Az igv megszervezett gyűjtő 
bizottság hamarosan megkezdi 
* gyűjtést. Meg fognak jelenni 
minden magyar ember hajléká­
ban. Minden adományról nyug­
tát adnak s ezenfelül is minden 
adomány hirlapilag nyugtázva 
lesz.

Nem hisszük, nem hihetjük, 
hogy akadna magyar ház. ahol 

j a gyűjtőket nem fogadnák szi- 
, vea szeretettel, ellenben hisszük, 
hogy kétkedés, hitetlenség és 

. nemtörődmség helyett minden­
hol áldozatkészséggel fognak 
találkozni, olyan áldozatkészség­
gel, mely méltó - a hazáját sze­
rető magyar lélekhez s az ártat­
lanul szenvedők, a kétségbeeset­
tek mélységes fájdalmát átérez­
ni tudó magyar szívhez.

Említést érdemel Aranyos 
- Sándor közismert loraini ma­

gyar üzletember példája, aki a 
Nagybizottság gyűlésén 50 dol­
láros adományával megkezdet­
te az adakozást.

zasságot kötni Neider Károly, 
toledoi gépészmérnökkel a ter­
mészetesen az ifjú pár Toledo- 
ban-fog lakni.

SZAPORODUNK.

Bridgeport,, Conn. — Lapunk
egyik derék olvasóját, Hidi Fe­
renc, Nagydobrony, Beregm. 
ill. honfitársunkat neje. Háti 
Erzsébet még szeptember 26-án 
egy egészséges fiúgyermekkel 
ajándékozta meg. Október 19-én 
tartották keresztvíz alá a kis 
magyart a State street! ref. 
templomban, amikor is Árpád 
és József nevet nyert. Kereszt­
szülei Huszár Imre és Badó 
Miklósné lettek. A jó szülök örö- 
me teljes most már, mert az 
egyetlen leánykájuk mellé meg­
jött a várva-várt fingyermek 
is. Legyen örömük állandói

BRIDGEPORT! HIE.
15 ÉVES JUBILEUM.

Bridgeport, Conn. — Bridge­
port a jubileumok esztendejét 
éli. Egymásután jubilálnak a 
magyar egyházak. Augusztusban 
a róm. kath. egyház jubilált 20 
év emlékére, most októberben 
pedig a Pitié streeti ref. egy­
ház 25 éves jubileuma zajlott 
le. Ezekről megemlékeztünk 
már lapunkban is. November­
ben a gör. kath. egyház és a 
State streeti ref. egyház készül­
nek jubilálni, az előbbi 2? évet. 
az utóbbi 15 évet. Ezúttal a 
State streeti reformátusok elő-' 
készületeiről kívánunk röviden 
megemlékezni. November 27-én, 
Thanksgiving Day-kor, délelőtt 
10 órakor hálaadó ünnepi isten- j 
tiszteletet tartanak majd annak: 
emlékére, hogy épen ezen a na­
pon lesz 15 éve. amikor az első

KERESZTELÉSEK.

Bridgeport, Conn. — Októ­
ber 26-án két újszülöttet vett 
fel a "State streeti ref. egyház 
lelkésze a keresztyén auvaszent- 
egyházba a keresztség szertar­
tása által. A Szeliee. Gömörro. 
illetőségű Csik Sándor és neje, 
Buda Klára fiát, aki Sándor 
nevet kapott, továbbá a Bakta, 
Abaujm. illetőségű Szádvárv 
János és neje. Kőszegi Julia 
fiát, aki szintén Sárdor nevet 
nyárt a keresztségben: — Az 
előbbinek Borsr.uk Lajos és ne­
je, Buda Borbála Hastingsból, 
X. Y., az utóbbinak Madaras! 
Pál és Fitala Julia lettek a ke­
resztszülői. Nagyra nöjjenek a 
kis magvarbk!'

AZ ÖZVEGYEKÉRT 
ÉSJMKÉRT.

Weet Pullman, Ill. A West 
Pullmani Egyesült Első Magyar 
Bs. Egylet és a Verhovay Be- 
RŐlyegylet 96-iki west pullmani 
osztálya elhunyt tagjainak hit 
ramaradt özvegyei és lárvái ja 
vára 1919 október 19-én tánc 

I mulatsággal egybekötött színi 
I előadást rendezett. Színre került 
I Kömény József kitűnő rendez«1 
sével “Szerelem és örökség"’ ei 
mü 2 felvonáson vígjáték. Pgye 
lő: Ritkái Sámuel, súgó Feliek! 
Zaigmond volt. Szereplők: Kiss 
István. Belusesák Erzsébet. Má 
tisz Mihály, Bánrévi József, 
Mitró Erzsébet, idb. Szabó Ke 
rene. f'zirzo Margit, ifj. Dienes 
József. A színdarab kellemes 
volt. mert a szereplők Kömény 
József mesteri rendezésével jól 
megfeleltek a nekik jutott sze 

I repkörnek.

Az estélyt Prekop Gyula, nyi­
totta meg, aki szép szavakban 
üdvözölte a megjelent közönsé­
get. Majd a színdarab befejező 
se után Jezerniezkv Aladár ref. 
lelkész és Soltész István plébá­
nos beszéltek az özvegyek és ár­
vák segítéséről, amely az embe­
riség legszebb; és legnemesebb 
cselekedete, amelyet gyakorolni 
kell nemcsak itt. hanem az szü 
1 óhazában is. Beszélt még ,a chi­
cagói magyarság egyik tevékeny 
és tisztelt tagja. -Stratinszky Jó­
zsef is. Azután ifj. Tóth János 
tartotta buzdító és lelkesítő zá­
róbeszédét.

A mulatságon a Szűz Mária és 
Szt. Imre Herczeg Bs. Egylet 
testületileg vett részt s 15 dől 
lárt felülfizetett, azonkívül Rit­
kái Sámuel $3 és Sándor Homo 
kos $1.00.

FIGYELMEZTETÉS.
hlözziik meg a küszöbön levő veszedelmes jár­

ványt. Előttünk áll az a szomorít kép, melyet a múlt 
évben láttunk. A Spanyol Influenza az Egyesült Álla­
mokban százezrek életét rabolta el. Egész családok 
kipusztultak. Szomorúság és báuat volt mindenfelé. A 
járvány oly gyorsan terjedt, hogy a nép nem volt ké­
pes ellene védekezni.

Megállapítást nyert az. hogy csakis azokat ragad­
ta el a halál, kik nem voltak elég erősek, kik nem vol

----- .-------. -.-jón addig, mig ...........
denki szervezetét, hogy legyőzhesse a pusztító bakté­
riumokat. A VTN-KO a legjobb Megerősítő, vért és 
erőt képző, valamint étvágygerjesztő szer. Ha gyenge, 
ha ideges, ha sápadt, ha nem bírja megemészteni, amit 
eszik, ne várjon egy percig sem, hanem vegyen az otta­
ni Patikában vagy oly üzletben, ahol orvosságokat 
árulnak egy üveg VIN-KO-t. Ha az eredeti ott nem 
kapható, ne fogadjon cl hamisítványt, hanem rendelje 
meg egyenesen a feltalálótól. Ha 1 üveget óhajt, kiild- 
jön be 1 dollár 25 centet, ha 6 üveget kíván egy teljes 

8 kúrához, küldjön be 7 dollárt erre a címre: Royal Mfg 
Company, Duquesne, Pa.

ÚTLEVELEK
besteerzese végett a legcélszerűbb ha mielőbb be­
jönnek irodámba, ne vesztegessék az időt, ne fo­
lyamodjanak ismeretlen ügynökökhöz.

IFJ. NÉMETH JÁNOS, BANKÁR
437 FENN A VE. PITTSBURGH, PA.

irodája itt van közelükben a hol
ÚTLEVÉL, HAJÓJEGY ÉS PÉNZKÜLDÉSI 

ÜGYEIKET
személyesen intézhetik el.

PONTOS KISZOLGÁLÁSÉRT SZAVATOLOK.

JOHN NEMETH, JR. BANKER
ELLENŐRZÉSEPENNSYLVANIA ÁLLAM 

ALATT.

HÍREK.
hírek BROWN8VTLLEI, PA. 

VIDÉKÉRŐL

VeeUburg. Pl — Damit-
András bódvasziiasi (Abaujm.) 
és Adorján Eszter, laki (Bor­
sodra.) születésű házaspár fia 
Dániel nevet kapott. Kereszt­
szülök gyanánt Székely Dániel 
és neje, szül. Zsóka Zsuzsanna 
elarksviliéi (Fa.) lakosok sze­
repeltek.

Randall. V. Wa — aXgy 
Sándor varbói (Borsodiul és 
Aleva Mária sajókazínci < Bor­
sodra.) származású szülök leá­
nya Zsuzsanna nevet nyert. 
Keresztszülők lettek: Varga 
\arpa István randalli (W. 
Va.j és neje, szül. Rási Bor­
bála hanvai (Gömörm.) lako­
sok.

Esküvők.

Brownsville, Pa. — Jáger 
Gyual kisráskai (Zemplénm.) 
illetőségű ifjú honfitársunk

bejöttével gyógy, és kötszerek 
vásároltassanak a magyar kór­
házak számára, s ugyancsak 
200 dollár továbbittatAt az 
American Relief Administration 
European Children's Fund ré­
szére. A pénztárnok kezelésé­
ben még 800 dollár van.

Reformáció ünnepe.
»

Világszerte a protestánsok 
meg szokták iinnepeini az okt. 
31-ikét, mint a reformációnak 
évforduló ünnepét. A homestead; 
reformátusok templomában ez a 
kegyelefes és magasztos emlék-

h s

ünnep a jövő vasárnap, nov. 2- 
áü" lesz megtartva.

AKAR UTAZNI AZ 6HAZABA» 
UTLEVELÍT MEGSZEREZZÜK. 

FORDULJON BIZALOMMAL 
MORRIS ENGEL berkirHes, 

12* Greenwich Street.
------ New York. N. V. ____

HÍREK a HOMBSTEADI és 
VID. REF. EGYHÁZ KÖRÉ­

BŐL.

Magyarság szaporodása.

Trenks József. B. fsernye és 
neje sz. Rakovics Erzsébet, szín-! 
lén odavaló ill. kedves ifjú há­
zaspár az első szülött kisded jő-1 
vételének örvendeznek. Az ujszü 
lőtt a rét templomban lett meg­
keresztelve Ilonka névre. Ke­
resztszülei Nags- István és neje 
Kovács Zsófia voltak.

Detroit, Mich. Ferenc R. Jó­
zsef. Kassa, Abaujm. és neje a 
szintén odavaló ill. Krek Elza. a

FIGYELEM MAGYAROK!
Értesítem a Youngstown és kuNiyéki magyarságot, hogy

SZÁRAZ MAZSOLA SZŐLLÓ 
ÉS SZÁRAZ SZILVA

raktárunkban mindig nagy mennyiségben kapható
HORDÓK

úgy uj kivitelben, mint pedig régi minőségben szintén igen jutá­
nyos árón szerezhetők be nálam.

Keressen fel személyesen, telefonáljon, vagy írjon

LIBERTY RAISIN CO.
(Telefon, Automatic: 75485t

Magyarok vagyunk! — Magyarul beszélünk! 
220 W. BOARDMAN ST. YOUNGSTOWN, 0.

.láger János és Bréda Erzsébet 0aava,° V' E1**- aszülök fia. S az ab.ujmegvei t"V?" maK.v*r,ag koreben .1- 
Felsögagy községbe való Ba- Ulaban ,,mFrt k,dves ,fJu h*
jusz Mária, néh. Bajusz- And 
rás és Heves Erzsébet szülök 
leánya, a minap léptek egymás 

I házassági szövetségre. Az 
esketési szertartást Székely 
Sándor ref. lelkész eszközölte. 
A tanuk risztét Jáger Andris 
és Rozgonvi József töltötték 
be.

Bál után.

CSALÁDI KÖR.
ELJEGYZÉS.

Chicago, Hl. Simkó György, 
fiatal és törekvő east chicagói 
lakos október hó 18-án elje­
gyezte a zombori. Bácsbodrogm. 
ill. Neuhold Károly és neje Jab- 
lonszky Emilia leányát Annus- 
kát Chicagóban.

PERT AMBOY. N. J. MAGYAR 
ÜGYVÉD

KEMÉNY GYÖRGY
Olts* ügyvéd éi Jeetsnicsos. 

Mindenféle útbaIgasltannal a tanáea- 
caal «»ívesen asolsél.

Raritan épület. 175 Smith St. Szoba- 
•lém: 303. Telephonok: Ü005. SéS-J.

PERTH AMBOY, N. J.

lamok és csuklók.

 ■ GYORS ENYHÜLÉS

PAIN-EXPELLER
szonnall hassnélata álul. “BARÁT A SZUKStGBEN" 
azt7u,dVkl,r66,l‘,k * ^'"-exp.11«. éldé.o. hst-srsjét, 

CTOk egy Rsln-Eapellsr létezik; és sz az ön blztonaégéért el lett létva

4$ A Horgony Védjegygyei
[Hu Psio Expellert tartaimszó csomag nincs ellátva a HOROO.YT védjegygyel. 
' akkor as nem a valódi és est utasítsa visaaa. 34 és M centes üvegben minden 

gyógyszertárban kaphat».
F. AD. RICHTER * CO., 32#—330 Broadway, New Ve*.

A mulatság érdekében sokat 
fáradoztak: Prekop Gyula, Jujsz 
kó János, Gyerkó Dénes, Belus 
tvák Sámuel és ifj. Tóth János 
A finom ízletes magyar ételeket 
pedig Szibert Andrásné és Jusz- 
kó Jánosné készítették. A mulat 
ság tiszta jövedelme 165 dollár 
60 cent. •

A rendezőség ezVIon is köszö­
netét mond mindazoknak, akik 
az özvegyek és árvák érdeké­
ben fáradoztak vagy adakoztak, 
nemkülönben a megjelent szóno­
koknak, továbbá a szereplők­
nek és a Rákóczi Magyar Réz­
banda é* Kádár Zsigmond ze­
nekarának. akik a zenét telje­
sen díjtalanul szolgáltatták.

TOLMÁCSKÖNYV 
MINDEN HÁZBAN KELL
mert anélkül^ nehezen tudja 
megértetni magát a magyar. 
Akár üzletbe készül, akár más­
hova, megtalálja benne angol 
értelmét azoknak a dolgoknak, 
amiket vásárolni akar. Ha an­
gol levelet kap bárhonnan, 
szüksége van erre a könyvre, 
hogy megértse azt. Ha angolul 
akar Írni, nélkülözhetetlen a 
magyar angol tolmácskönyv 
még annak is, aki elég jól tud 
angolul Ebben megláthatja, 
hogy kell a szót szpellőlni.

Minden házban tartsák kés­
nél a BIZONFFY MAGYAR- 
ANGOL és ANGOL-MAGYAR 
SZÓTÁRT vagyis TOLMÁCS- 
KÖNYVET. A két kötetet 
fűzve $2.25-5rt küldi a Szabad 
ság bérmentve.deléseel, mert nemTkáig tuT
a kedvezménye, ár. Küldje • band4j* 8Zol*ilUtta'

A Brownsville! és Környéki 
Betegsegélyzö Egyletek nagy­
bizottsága a magyarországi in- 
ésgesek nyomorának enyhíté­
sére közelmúltban fényesen 
sikerült táncmulatságot tartott, 
amely, dacára a nagy közön­
ség szégyenletes távolmaradá­
sának, kerek háromszáz dollár 
tiszta haszonnal végződött. Ez 

rekordtörő jövedelem főleg 
annak tulajdonítható, hogy a 
jótékonycél érdekében többen 
igazán gavallérosan költekez­
tek. Másfelől soha nem folyt be 
egy-egy alkalommal annyi aján 
déktirgy, mint most. Termé 
szetbeni adományukkal járultak 
hozzá a sikerhez a következők: 
Oleshak R. Albertné ezüst do­
hánykészlet, Fülöp Ilona tíz 
drb. regény (A vihar gyerme­
ke), Székely Sándomé két tor­
ta és apróbb sütemény, Rőczey 
ístvánné sütemény, Dezső Gá- 
bomé divánj-párna, Bökönyi 
Mihályné egy drb. torta, John 
Frigvesné egy drb. sonka. Sza­
bó Ferencné töltött csirke és 
kenyér, Rozgonvi .lózsefné 
torta és gyümölcs, A «lám Má­
ria két drb. torta. üzv. Kucbna 
Erzsébet két torta és két sült 
csirke. Béres Ilona és Mária 
két doboz csokoládé. Gottes- 
man Ede egv kanna kévé. Mol­
nár István töltött csirke, Adám 
József két d(|boz csokoládé. 
Fiber K. Imre egy sonka, egy 
torta és egy kenyér, Tóth Ala­
dár busz drb. kisorsolisra al­
kalmas tárgj-. Húsz Sándor egy 
doboz csokoládé. Rónai Vilmos 
egy doboz szivar. Virágokat és 
sorsolási jegyeket árultak: 
Varga Juliánba, Röczey Erzsé­
bet, Kalineaák Anna és Julián­
ná, Juszko Juliánná, Mészáros 
Margit, Adám Mária, Béres 
Ilona és Mária, Mészáros Róza 
és Tímár Anna. A zenék. Kas- 
tély Sándor braddocki (Pa.)

zaspámak boldog házassági 
szent szövetségét is megáldotta 
az Ég egy életerős fiacskával, ki 
is a homestead! ref. templom­
ban, hol egy évvel ezelőtt ál­
danák volt meg a szülők az ő 
frigyüket, — lett megkeresztel­
ve József és Károly névre. Ke­
resztapa Krek Pál és ideig!, kér. 
anya Krek Dezsöné volt East 
Pittaburghból..

Rakaté«.

Vidám násznépet hoztak fel az 
automobilok a múlt szombaton 
a ref. templomba, a hol is ez al­
kalommal esküdött örök hűsé­
get az Ugocsam. Nagyszőllösj ill. 
Hegedűs Sándor az ő szive vá­
lasztottjának a Mármarosm. fel- 
ső-bisztrai ill. Ligeti Lujzának.« 
l'gy a vőlegénynek, mint a 
menyasszonynak nagy rokonsága 
és ismerettsége lévén az ő szü­
leik révén Homesteadon, — szép 
nAsznép kísérte fel őket a tem­
plomba. — boldogságot kívánva 
nékiek. A házasságkötaés tanúi 
Pap Miklós, Bili Sándor, Fodor 
Zsófi ée Ligeti István voltak.

Őszi hilasdát.

Homesteadi szép templomunk­
ban nagy gyülekezet jött össze 

múlt vasárnapon, hogy résfl 
vegyen az őfzi hálaadási áldó.; 
zásban. Az urasztalára a szent 
jegyeket Szabó István és neje 
A’agy Borbála buzgó homesteadi 
házaspár ajándékozták. Dacára | 
a több hét óta tartó sztrájknak, 
az egyház iránti áldozatkészség­
nek és segítő szeretetnek ereje 
cseppet sem .fogyatkozott meg. 
a mennyiben minden vasárnap: 
akadnak, kik befizetik a temp- ’ 
lom alapítványi összeget vagy 
adakoznak az egyház közszük-i 
ségleti céljaira. Az áldozási per- j 
sel.vpénz, bér még nincs össze-1 
számolva, nem fog mögötte ma­
radni a múlt évi uj bori áldó-1 
zási persely pénz összegének. I

A NŐK BARÁTJA
(PIRULÁK ALAKJÁBAN)

Használj* Ön ír a NöK BARÁTJÁT 
mart az a nők ’^biztosabban ható hAzi- 
«r«T“t havl. b#t,eCK*r rendallensérelnéL 
fáJdairr.aR tlaztulAsnAt. nagyobbíoku vér­
zőknél. folyásnál. Pótolhatatlan as«r vl- ***** állapét ban tevOkiiél, a kora.; /yer- 

Mrrhfléstől és 
rossz \ értól származA havitisztulás alma-' 
rteásánál s mindenneü nói altesti fáj­
dalmaknál. Az ára postai szállítással 
««£«$116. Küldje a pénzt

GYÓGYSZERÉSZ. 
Pittsburgh, P*.114 Greenfield Ave.. *

Branch Foreign Money Order Agent of the

AMERICAN EXPRESS CO. ' 

A. HERZEG
PÉNZKÜLDŐ IRODA

127 Washington Str. New York, N. Y.
KÖZEL A FERRYKHEZ.

FIGYELMEZTETÉS A MAGYAR
PIPASOKNAK.

• ,.'trT<’-nyre h!vom az iissz<>s versenytársaimat, hogv nines 
jobb dohány, mint a VICTORIA PIPADOHÁNY ^tekintet 
nélkül a fizetett árakra. * et
többed'n 'Hl", n", k;r^k<:d,5,dl .VÍCTORUT és ne fizessen 

m LnL u Szelvény nines, csak jobb dohánv. Ha 
v®” ka’dlatja a honjában írja meg és mi gondoskodunk, 
bőgj megkaphassa. A kereskedő,.aki nem akar VICTORIA! 
eladni, az a tulnagy haszonnak a hive.

H. RE Y NO L
803 Dickinson Street, _ Philadelphia, Pa.

__ h s

Jó KEZELÉS KEItL.
PEOF. DB. MOORES SPECIALISTÁK

h >1‘4ro«^*n 80 évi prmksxlsuk ran é* 
olyan krzrlésl módot adhatnak, amelyről »■-»*■ 
orvo-ok mit sem tudnak * *

Mindennemű idült hajt sikerrel Késeiünk. Rpumftt, vérbájoknt, májbajokat, gyotrorfájá« 
hórhhokíl toJoltsL .«beket. tlbosoUt Se

Tanács Ingyenes. Orvosságért ée kezelésért 
mérsékelt d'Jezabáe.

PROF. -OR. MOORES OFFICE
MrakAr4?«VB-,.,o,«...

\ aMrnap reggel 10-töl d. u ?-ig PITTSBURGH, PA.

pénzt készpénz, Money Order, 
elekjében pontos címével erre

Itt emljtjük meg, hogy a 
negybieottság már elküldött 
200 dollárt Svájcba, bog)- a 

'"'’ Vörös Kereset köz-

Küldhet Pénzt az óhazába
KÜLDÜNK PÉNZT MAGYARORSZAG MEGSZÁLLOTT TERÜLETEIRE 

A PÉNZÉRT TELJES FELELŐSSÉGET VÁLLALUNK. 
Betétek után már 5 dolláron felül 4 percentes kamatot fizetünk. — Felvilá­
gosítással magyarul szolgál a Bank magyar osztálya.

FIRST NATIONAL BANK
130 SMITH STREBT, PERTH AMBOY, N. J.
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iY NAPOT
választ megkapja.

ágos magyaror- 
ihetüt, hogy öazln- 
adunk. Csak haaz- 

[megfogadja.

ÓBB BARÁT

^□REGÉNY Amikor Partos Parteglory-járól esik szó,
milliók serege egyszerre felkiált:

V Aß

bankba helyezi 
ég esetén mindig ! 

[»regszik, nem szorul § 
pénzéből és a ka- § 

Ihet.

nálunk mint

ÉTET
alaptőke tartalék 

lal felülhaladja a 
dollárt.

I megőrizzük, de be­
ink. Betétkönyvecs- 
|ük és pénzét kiván- 

kifizetjük.

EM
^lsö-Magyaror- 
eket a posta 
ette. A feladó- 
iek már ki is

83rd Street =

IIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIÍiÜ
tegek figyelmébe

tanAca ingyen. Minden beteg 
neretesen Lesz kezelve. bArmlféie 
égben szenved. Ha másutt nem 

■ kigyógyitanl. vagy győgyitba- 
jik mondották, bizalommal for- 

hozzám.

é» férfiak kezelésére különös 
fordítok. Sérvet, rák. arany- 

~den rendkívüli daganatot, ideg 
- . szív-, tttdö-. lép-, máj-, ve- 
hityag-. köezvény- szem-, fül-, 
k orrbetegségeket, vérszegény sé- 
|börbetegsépret biztos eredménnyelptolL Pántlika gilisztát elhajtok.

- ár-7-lg. Vasárnap és ünnepe- 
—IZ-lg^, Levelekre válaszolok. 1

-OR. A. NEUMAN 
Eltleon 8t., Paterson,
;es orvoei tudományok tudora, 
éve működő magyar orroe.

|r ónál jón a város bármely részéből

m G. NUNN
|5924 LORAIN AVENUE.

a Turn Hallal szemközt. 
Ambulance. — Invalid kocáik. 

I Harvard 1711. — C.uy. Lorain 162

MINDENFÉLE 
IK.

It^rén a Hamburg-Amerikmi 
ek átszállítása egyik' külön- 
dünk. Sajátmaga által cso- 
I0 ládákat a legalacsonyabb 
pitási raktárunkba. Nagyobb 
jutásért kezeskedünk.

chants H. Von
Schackmann

mpany E. E. Schellin*

;»k Bid* Telephon:
d 14 St. 6846 Stuyv.s-nt
1TY.

ÉLŐNK.
rémén, Geestenmunde

254—259

AGYARSÁGHOZ1
van csa- 

és az itt lévők- 
Ijon bizalommal

ihoz
McKeesport, P«-

WINNETOU
A VOKÖS GENTLEMAN, AZ APACSOK FŐNÖKE

a tartós, jó egészség kincsesforrása 
a Partos Patikája

_Nincsen a sáppadt arcnak-, nak helyét. Ma-ramhoz fordul
nag nagy Szellemük, aki nekik tam:
agyogqt adjon a calumethez! 
— kérdé Ma-ram.
_ Nekik van Szellemük és

pedig olyan, aki nagyobb min­
den más szellemnél; sok agya­
got adütt nekik, de pipát csak 
wigwamjukban szívnak, mert 
megtanította őket arra, hogy ‘a 
béke füstjét" ilyen szivarokból 
szívják, melyeknek nem kell 
akkora hely, mint a pipáknak,

— Uff: Szi-kar! A sáppadt 
arcnak nagy Szelleme okos! Az 
ilyen szi-kart könnyebb hordoz­
ni, mint a calumetet.

Bob nagyon csodálkozó arcot 
végett afölött, hogy én ama ve­
szedelmes ellenségek közelében 
most egész kedélyesen cigaret­
tázom egy Indiánál, akit neki 
a lovára kellett volna kötöznie.
_ Mássá, Bob is akarsz

együtt szívsz békét! — monda.
_ Nesze egy szivar, hanem

csak lovon ülve szívhatod, mert.
’Hovább kell mennünk!

A komanesa kikereste lovát 
és fölpattant reá. Amennyire az 
indiánokat eddig ismertem, leg- 
kevésbbé se kellett attól tarta­
nom, hogy megszökik. Egy má­
sik lóra Bpb szállt föl, habár 
már csak nagy nehézségekkel. 
A többieknek kibontottam here 
derjeiket és összekötöztem őket 
kanta rszárnknál fogva. úgy. 
hogy könnyen vezethettem va­
lamennyit. Aztán én is fölszáll­
tam musztángomra és megkez­
dődött az utazás 

A mélység közt. amelyben 
voltunk és a társaságunkra néz­
ve oly végzetessé vált völgy 
közt a magaslat egyre jobban 
elsimult s nem sokára síkságra 
értütik. Mi a komanesák nyoma 
után indultunk * nem sokára rá 
juk is találtunk: persze eközben 
a völgy szájánál álló komanesák 
megláttak és oly dühös ordítás­
ban törtek ki, hogy messzire 
hallottuk őket. Természetesen 
nem sokat törődtünk velük és 
még Ma-ram is tudott annyira 
uralkodni magán, hogy még a 
szeme pillája se rándult meg és 
nem is fordította feléjük tekin­
tetét.

Anélkül, hogy egy szót szól­
tunk volna egymáshoz, késő es­
tik kísértük a komanesák nyo­
mait. Már sötét volt, mikor a 
Rio Peroshoz értünk és éjjeli 
szállásra alkalmas helyet talál­
tunk. Az indián lovak takarói­

ig ban meglehetős mennyiségű szá­
ntott húst találtunk, úgy, hogy 
se nem éheztünk, sem arra nem 
volt szükségünk, hogy valami 
vadat Jöjjünk. A négy koman- 
csától oly távol voltunk, hogy 
azok az éj folyamán utói nem 
érhettek.

Ma-ram azonnal lefeküdt 
ahidni; Bob és én fölváltva őr­
ködtünk. Mikor virradni kez-

— A komanesák fiai elmen­
tek a hegyek közé, hogy meglá­
togassák nagy főnöküknek sír­
ját t

— Testvérem monda.
-— És ezek — se szavakkal 

a második csapat nyomaira mu­
tattam — foglyaikat a koman- 
esák wigwamjaiba akarják vin­
ni!

-— Ez volt a rakurrók két fő­
nökének a parancsa. *

— A rakurrók fiai magukká! 
vitték a sápadt arcunknak kin­
cseit is!

— Megtartották őket, mert 
tudják, hogy melyiké a sápadt 
arcnak közül.

— És hol ütötték föl a ko­
manesák wigwamjaikat!

— Azon a szavannán, amely 
emellett a viz mellett és amel­
lett a folyó mellett fekszik, me­
lyet a sápadt arcnak Rio Gran- 
denak neveznek.

— Tehát a két hegység közt 
levő szavannában!

— Ugv van.
— Akkor nem követjük ezt 

a nyomot, hanem egyenest dél­
nek nyargalunk.

— Testvérem tegyen, ahogy 
tetszik: de tudja meg, hogy ott 
nem talál vizet magának és lo­
vainak !

Élesen a szeme közé néztem.
— Látott már «vörös testvé­

rem olyan hegyeket, melyek fo­
lyók közelében fekszenek és 
még sincs vizük! Minden folyó 
a hegyekből kapja vizét.

— Testvérem meglátja, kinek 
van igaza, neki-e vagy a kpman- 
csának!

— Én tudom, miért nem akar 
a komanesa a hegyekbe menni!

— Testvérem mondja meg!
— A rakurrók fiai foglyaik­

kal a folyó mentén lovagolnak, 
amely nagy kanyarulatot tesz; 
ha már most délnek nyargalok, 
utolérem őket, mielőtt wigwam­
jaikba érnek.

Elhallgatott, mert- belátta, 
hogy átláttam a szitán. Meg­
számláltam a nyomokat és meg­
állapítottam, hogy Winnetout, 
Samet és Bemátot tizenhárom 
komanesa kíséri. Minden esetre 
nagyon gondosan meg voltak 
kötözve s igv, ha utolérhettem 
volna is őket, inkább furfang- 
gal. mint erőszakkal tudtam 
volna őket kiszabadítani,

így hát délnek fordultam és 
amilyen gyorsan csak lehetett, 
úgy nyargaltam. Nagyon nehéz 
és terhes ut volt. mert nem is­
mertem a vidéket és Ma-ramtól 
se nyerhettem elegendő fnlvilá- 
gositást. De azért sikerült és 
már a következő nap délelőtt 
túl voltunk a hegyeken és előt­
tünk tárult föl a szavanna. A 
Rio Peeos. amely most utunk
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kincsükkel.
— Az aranynyel! 

j — Elvitték az, aranyat és a 
sok varázscédulál, amely a bőr­
be volt takarva.

Ezzel otthagyott a faképné] 
s utána sietett társainak. A két 

! Morgan tehát aggódott, hogy a 
I komauesáktól nem kapják meg 
kincseiket és megszöktek ve­

lőik. A varázs-cédulákalatt 
a letét- és bankjegyeket kei! 

.érteni, melyeket el akartunk 
! tőlük venni. A folyótták éppen 
ott. ahol a lovak belezuhantak, 
kanyarulata volt és örvény kép- 

jződött, úgy. hogy semmi remé- 
! oviink se lehetett arra nézve, 
jhogy valamikor kiemelhessük a 
; vízbe esett köleseket. Deadly 
dust. halálos por!

Már most mihez foitjak! Ag­
godalmam társaim miatt sokkal 
nagyobb volt. mint az a kíván­
ságom. hogy a két ellenséget 
kézrekeritsem. Egyébiránt az 
öt komanesa üldözte őket és én 
bátran rájuk bízhattam a dol­
got.

KARÁCSONY KÖZELEDIK.
Szerezzen az óhazában nyomorgó ^hozzátartozóinak kellemes

t és élt *ünnepeket. Küldjön ruhaneműt és élelmiszert szenvedő véreinek. 
Módjába van mindenkinek boldog ünnepeket szerezni hozzátarto­
zóinak. Ha nem habozik és elküldi mihamarabb azokat a dolgokat 
mibe odahaza óriási a hiány, semminek sem örülnek annyira, 
mint áruküldeménynek. *■'■■■

«lett, a többi négy lóról levet-1célja volt, balfelől csillogott a 
tem takaróikat, kantárjukat és távolban.
ami egyéb rajtuk volt s a fo­
lyóba kergettem őket. Keresztül 
úsztak rajta s csakhamar eltűn­
tek a túlsó parton az erdőben. 
Az indián mindezt szó nélkül 
nézte.

A nyomok, melyeket mostan­
tól fogva követtünk, nagyon 
világosak voltak; a komanesák 
tehát újra biztosságban érezték 
magukat. Mindig a Rio Peeos 
jobb partján haladtak le a fo­
lyó mentén, ameddig ez a fölső 
Sierra Guadelupebc ér. Csodál­
kozásomra a nyomok itt ketté­
váltak. A vadak többsége a he­
gyek közé fordult, mig a ki­
sebbik rész az eddigi irányban 
maradt.

Leszálltam, hogy a nyomokat 
megv,zsgáljam. Az utóbbiak 
között világosan fölismertem a 
Tén Tóninak patanyomait, me­
lyeket oly jól ismertem, hogy.el 

. nem téveszthettem volna. Rö­
vid idővel azelőtt megtaláltuk 
a komanesák'éjjelt táborozásé­
rt

VIKTOR E. FAITH
Conemaugh, Pa. Johnstown, Pn. 
M«ar»r ptittkaidS *, hajtja,/ irodája

, a Monongahela
Bteaen és tiai- 

most, mikor 
változik és mi- 
on oly sürgőé,

Lá n*Pt Arafolyam mei-
lyt kijidgk Magyarország minden 
WAbe Pfnit. teljes felelősség mel­
lett. Exenkivtll mindenki *— ------- *lett. Exenkivtll mindenki leggyorsab-
5erriti«tl '^Shun^hlSjicŰt*'1 be"

<C.mMÍZCw‘j.SSS% wiA
Flíklroda: SO Miln át.

Az erdő velünk együtt eresz­
kedett le a hegyekről és még jó 
darabon át kisért a folyó men­
tén a prairiebe. Egy patak part­
ján, mely a Pecosba ömlött, is­
mét rátaláltunk a komanesák 
nyomaira. Körülbelül tegnap 
délben lehettek itt s nem mesz- 
sze innét egy másik patak part­
ján pihenőt tartottak, valószí­
nűleg abból a célból, hogy a 
nap forróságától ne szenvedje­
nek annyit.

Én is elhatároztam, hogy itt 
egy kissé megpihenünk, azon­
ban nem egészen közel a folyó 
hoz, de kissé távolabb a bozót­
ban választottam helyet, ahol 
biztosabbak lehettünk esetleges 
meglepetések ellen. Kz fez óva­
tosság nemsokára helyesnek bi­
zonyult, mert alig hogy helyet 
foglaltam Ma-rammal, Bob, aki 
fürödni ment lovával a folyóba, 
gyorsan visszatért és igy kiál­
tott föl:

— Mássá, 6, 6, lovasok jösz 
— egy, kettő, öt, hat lovas. —r 
Megszaladsz vagy agyonütsz lo­
vasokat, mássá!

Gyorsan a bozót szélére ug­
rottam és csakugyan hat lovat 
vettem észre, amelyek a távol­
ból két csoportban vágtatva kö­
zelítettek felénk a folyó ellené­
ben haladva; a két hitalsó lő 
mindkét csapatban terhet vitt 
és csak a két első lovon ült lo­
vas. Így hát esek legföljebb 
két ellenséggel lett volna dől

csakugyan ellenségek lettek 
volna, mert annyit a távolság 
dacára is kivettem, hogy a lo­
vasok nem indiánok, hanem fe­
hérek.

Mögöttünk azonban öt alak 
vágtatott, akik nem lehettek 
mások, mint indiánok és akik­
nek legföljebb öt pere alatt 
utó! kellett frniök a két szöke­
vényt. Itt hát csak üldözésről 
lehetett szó és hogy meglássam, 
mitévő legyek. elővettem a 
messzelátómat és belenéztem.

— Zounds! :— szaladt ki aka­
ratlanul is számon, mert az elöl 
jövök Morgan Fred és fia. Pat­
rik voltak.

Megöljem-e őket. vagy elfog­
jam elevenen! Nem. ilyen rabló­
gyilkosok vérével nem szennye­
zem be kezemet. Kézbe vettem 
fegyveremet és vártam. Szoro­
san a folvó mellett közeledtek

és az indiánok alig voltak öt­
száz lépésnyire mögöttük. Már 
hallottam lovaiknak- fújását — 
most beértek s el akartak mel­
lettem vágtatni — kétszer elsü­
töttem puskámat: A két ló fejé­
re céloztam; mindkettő össze­
rogyott. A teherhordó lovak 
hozzájuk voltak kötözve s most 
a lövésektől megijedve ki akar­
ták magukat szabadítani. A lo­
vasok messze kiröpültek a nye­
regből. Rájuk akartam maga­
mat vetni.

— O-hi-hi-hiiii! — hangzott 
ekkor az odaérkezett vadak 
csatakiéit*-«, melybe Má-ram 
is belevegyült és abban a pilla­
natban körül voltam véve. Há­
rom tomahawk és két kés villo­
gott fejem fölött.

— f’ha ! — kiáltott ekkor Ma- 
ram, karját fölemelve. — Ez a 
sápadt areu Ma-ramnak barát­

ja!
Tüstént békén hagytak, de 

támadásuknak következményét 
jóvá tenni nem'lehetett; a két 
levetett lovas időt talált arra, 
hogy föltápászkodjék és elme­
neküljön a bozótba, mig a lovak 
az indiánok iszonyú ordítására 
vadul fölágaskodtak, elszaba­
dultak és belezuhantak a folyó­
ba. Már előzeteseit fölismertem 
bennük a mi négy lovunkat; 
nehéz terhet cipeltek és azért 
rögtön alámerültek a vízben.

Négy indián a két menekült 
után szaladt; az ötödiket visz- 
szatartöttam.

— Mondja meg vörös testvé­
rem, miért üldözik a komanesa 
harcosok fehér testvéreiket!

A fehér emberek szája 
olyan, mint a kígyóé; nyel vük­
nek két hegye van. Éjszaka meg 
ölték az őrt és elmenekültek

Szép, stílusos Ruhák
Férfiak és fiatal 
emberek részére

BIARNA, kék és zöld un­
finished worsted és flannel 

ruhák hatalmas kiállítása.

*35
Extra nadrág 

hozzá $8.50
Ex egy igaxi alkalmi árusítás. $43.50- 
ért kaphat egy remek, jól sxabott tiszta 
gyapjú ruhát, két nadrággal. Szinte 
hihetetlen mai napság az anyaghiány 
és a magas árak idején.
Nálunk 
tos fo: 1

tucat különféle diva- 
ogathat.

Most jöjjön be kiválasztani a magáét, 
amíg a raktárunk e remek ruhákból 
teljes.

Saját
üzleteink:

AKRON
CLEVELAND
MILWAUKEE
PITTSBURGH

(3 iislet)
READING
SCHENECTADY
SYRACUSE
TERRE-HAUTE
WUXESBARRE
YOUNGSTOWN

Good Clothes
Cleveland: 603—606 Prospect Ave.

Akron: 124 So. ltiln Street 
Youngstown: 107—109 W. Federal Street

— Miért lö fehér testvérem a 
Ilóra és nem a lovasokra! — 
|kérdé Ma-ram. — Old Shatter- 
hand nem tanul meg célozni!

— Miért nem ölte meg Old 
i Shatterhand Ma ramot. akinek 
már szivén volt a kés! 6 meg­
lőtte a lovakat, hogy beszél- 

! ilessen a lovasokkal, 
j — Beszél velük, mert üldözni 
ifogja őket vörös testvéreivel!

Majdnem nevettem az indián 
[ nyilvánvaló szándékán, niely- 
j Ível vissza akartam tartani, 
hogy nyomaikat ne kövessem. 
Így feleltem tehát:

— Old Shatterhand nem fog­
ja őket üldözni. A komanesa 
harcosok okosak és bátrak: ők 
majd elfogják a gonosz sápadt 
arcuakst és elviszik wigwam­
jaikba. Ma-ram üljön föl lová­
ra és kövessen engem!

Ez az esemény' elvette min­
den kedvemet a pihenéstől és 
hozzájárult még az is, hogy mi­
vel barátaink kísérői csak tizen­
hármán voltak és közölök öten 
a két szintén megszökött Mor- 
gant üldözték; és egyik, aki őr 
volt, meghalt a Morganok kezé­
től. barátaink őrei most csak 
öten voltak. Ilyen körülmények 
közt könnyebb volt őket meg- 
szabaditani.

Gyorsabb vágtatásra szorítot­
tam tehát lovainkat. Estig olyan 
darali utat tettünk meg. hogy 
mikor a nyomokat pontosan 
megvizsgáltam, megái lapít ottani, 
hogy a kis csapat csak délben 
volt itt. A Morganok szökése, 
az őr megötetése és az a tudat, 
hogy senki sem üldözi őket, 
csökkenté rendes sietségüket.

Jóllehet Ma-ram nagyon szor­
gosan nézegetet alkalmas éjjeli 
szálláshely után. mégis majd­
nem még négy mértföldre kel­
lett követnie, mig oly sötét lett, 
hogy teljes, lehetetlenné vált a 
nyomokat - követni. Csak akkor 
adtam parancsot a leszállásra. 
Alig szürkült a reggel, újra út­
nak indultunk.

A nyom most a folyótól a 
szavannába vezetett, folyton 
dél felé. Itt bivalycsapásokra 
találtunk, amelyeket követtünk 
s eközben észrevettem, hogy 
folyton közeledtünk az üldö­
zöttekhez. Már azt reméltem, 
hogy déltájban utolérjük őket, 
mikor egy pillanat tönkretette 
minden reményemet. Ugyanis 
oly helyre értünk, amelyet szá­
mos ló össze vissza taposott és 
innen legalább negyven nyom 
vezetett dél felé.

— Uff! — kiáltá Ma-ram. 
Eg)- szót se szólt többet, de 

a szeme ragyogott, mig arcvo­
násai mozdulatlanok maradtak. 
Nagyon jól megértettem öt. 
Barátainknak kiséröi egy ko- 
manesa-csapatra bukkantak, 
melynek védelme alatt folytat­
ták útjukat táborukba.

— Mennyire vagyunk még a 
komanesák táborától! — kér- 
dém az indiánt.

— A rakurróknak nincs tá­
boruk: olyan falut építettek a 
szavannán, mely nagyobb a sá­
padt arcúik városainál. Ha fe­
hér testvérem gyorsan nyargal, 
naplementekor odaérkezik.( 

Délben rövid pihenőt tartot­
tunk éa estefelé valóban sötét 
vonalak látszottak a szemhatá- 
ron, amelyekben messzelátómon 
kereaztül sátrak hosszú sorait 
ismertem föl.

A komanesák valószínűleg a 
közeledd bivalyvadászat miatt 
csináltak itt oly nagy telepet 
és nyilván minden figyelmüket 
lekötötte foglyaik megérkezése, 
hogy olyan közel juthattunk a 
táborhoz, anélkül, hogy éazre- 
vettek volna.

Megállítottam lovamat.
— Ott vannak « komanesák

TELJES FELELŐSSÉG MELLETT 
szállítunk minden nagyságú élelmiszert és ruha­

neműt tartalmazó ládákat

MAGYARORSZÁG BÁRMELY RÉSZÉBE A 
MEGSZÁLLOTT TERÜLETEKET IS

BELEÉRTVE.
A küldemény értékét biztosítjuk a rendeltetési helyig. Bizto­

sítási kötvényt átezolgáltatjuk.
Nem szükséges nálunk bevásárolni a küldendő árukat, be­

vásárolhatja azt, hol legjutányosabb árban kaphatja. Küldhet 
használt ruhaneműt is. Hozza be vagy- küldje el Express utján 
mindazt mit küldeni óhajt és mi azonnal becsomagoljuk és útnak 
indítjuk.

Szállítmányainkkal hajok minden héten indulnak, minél ha­
marább intézkedik annál hamarább síerzj meg az örömet nyomor­
gó hozzátartozóinak.

THE GLOBE EXPORT & IMPORT CO,
2125 East 2nd St., near Prospect Ave. Penn Bldg. 

Cleveland, Ohio
826 N. Clark Street, German Turner Hall Building 

Chicago, Ill.
1121 Liberty Avenue, Pittsburgh, Pa.
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Igen felelt Ma-ram.
Otthon lesz To-kei-ehun.:

a nagy főnök!
— Ma-ramnak atyja mindig 

gyermekeinél van.
— Nem nyargalna oda vörös 

testvérem és nem mondaná 
meg neki, hogy Old .Shatter­
hand meg akarja látogatni!

Kissé meglepődve tekintett 
rám.

— Nem fél Old Shatterhand 
annyi ellenségtől! ő megöli a 
bivalyt és a szürke medvét, de 
nem képes megölni a koman- 
esákat. akik annyian vannak, 
mint az erdő fái.

—- Old Shatterhand meg 
akarja ölni az erdő vadjait, de 
nem vörös testvéreit. Nem fél

a siouxtól, nem a kiowaktöl, 
nem az apacsoktól, nem a ko- 
mancsátkól. mert ő minden bá­
tor harcosnak a barátja és go- 
Ivóját csak a gonoszokra és 
árulókra lövi ki. é> itt fog vár­
ni. Testvérem menjen!

— I)e Ma-ram az ő foglya; 
hátha most elveszti őt!

— Ma-ram már nem fog­
lyom. mert velem szivta a béke 
füstjét: ő szabadi 

— Uff!
K szavakkal belevágta sar­

kai 1 lova véknyába és elvágta­
tott. Én és Bob leszálltunk; le­
ültünk és a lovakat legeltet­
tük. A jó néger nagyon aggo­
dalmas arcot vágott.

(Folytatjuk.)

A MIDŐN SZOMJAS
lehető legjobb italt akarja s az nem m 

mint a

BURKHARDT-FÉLE ÜDÍTŐ ITAL
Ön tudja, hogy ki gyártotta eddig mindig a 
legjobb italokat Akronban s ki fogja gyártani 

Kérje a legjobbat s jól nézze meg, hogy
BURKHARDT-féle késxitmény-e!

EZ IGAZI Jó ITAL. w
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AMERIKAI MAGYAR SEGELYZfl SZÖVETSÉG.
(Magyar Betegsegélyző Egyletek Szövetkezete)

Alakult 1892-ben. — Bekebeleztetek 1899-ben.
1418 STATE STREET, BRIDGEPQRT^CONN .

1-egtörvényesebb magyar testület. — KorszeriHH*®efixetés. — 
1000 dollár haláleset. — 600 dollár félsegély. —■ 100 dollár 
évenkénti betegségi segély. — Minden kérdezóaködéere .atonna! 
válaszol a TITKÁRI HIVATAL. e

Hajójegyek eladása Európába vagy Európából Me.
Pénzküldés Magyarország bármely részébe. -r+tJCtmAt»t fizetünk 

takarékbetétekre. ‘ "

JACOB GOLDBERGER* BanE&r
432 State Street, corner Washington St. Perth Amboy, N. J.
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PÉNZKÜLDÉS MAGYARORSZÁG
bármely részébe, a legolcsóbb napi árfolyamon jótállás mellett.^

Hajójegyek az összes vonalakra. 
Mielőtt másutt adná fel pénzét, kérdezze meg 

a mi árainkat. 40**-
Írjon, vagy jöjjön személyesen. Eladunk készpénz koronát- a 

legolcsóbb árban, üzletünkben azonnal átveheti.

G. Lévay & Co.
3000—119th STREET, WHITING, IND.
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Figyelem: Szenvedő nők és férfiak!
Dr. F. H. Colhooer
Utódja: DE. COOPER

717 Liberty Ave, Pittsburgh, Pa-
Minden betegséget, újat es régit — leg. I 
újabb tudományos módszerrel kezelek. 
Irodám minden kényelemmel ée leg­
újabb telálmányu készülékkel van fel- 
szerelve, melyeket Európa *
legnevesebb specialistái ________
Legnagyobbrészt munkásság keres fel iralm méltányossága miatt. Jéjjén még 
ma — személyesen vlzsgákm meg e •1*6 alkalommal megmondom, gyógyít, ható-e vagy nem. Ne
gyekor tetem képessé 
okinak csalkatetlae 

a.nd.li óráin D. *- ,.t*1 » I« Ví
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MUNKÁT XWA 
»ILNKAT KERES. ELLÁTÁST 
NYER VAGY KERES. BÚTORO­
ZOTT SZOBÁK, KIADÓ LAKÁ­
SOK 20 szóig egyszeri közlés 66 
eent, háromszori közié» $1-50, busz 
szón felül minden további né Se.

HÁZASSÁGI HIRDETÉS egyszeri 
közlés $1.66, háromszori közlés $2.<5 
bn« mén felül minden stílért S
"Levelezés. ÜGYNÖKÖK KERES- 
TETÉST, ELADÓ VAGY BÉRBE­
ADÓ FARMOK, INGATLAN. HÁZ 
VAGY CZUST vétele és eladása, 
üzleti alkalmak. társat keres, 26 
ezólg egyszer $1.06, háromszor $2.75, 
20 szón felül minden szó 3 sent

Nagyobb betűkből szegett hirde­
tésért a fenti árak Kétszerese szá- 
mlta-idó. APRÓ HIRETDÉS ELŐ­
RE FIZETENDŐ.

Csak egy téves közlésért felelünk'
Kis hirdetéseket felvesz a Sza­

badság főirodáit: 702 Maron Rd 
Cleveland .0, Telefon.- Main S536 
Central 12«.

A Szabadság fiókirodái:
8321 Bnckeye Road. — Telefon 

Princeton 115S-W.
2608 Lorain Ave. Telefon: Cen­

tral 9086-W.
Valamint a Szabadság összes vl- 

dékl képviselőt___________
MUNKÁT NYER — MMÍ

te a =

EOT ÓHAZÁBAN TANULT butsche- 
ros, kinek amerikai gyakorlat* le van, 
állandó munkára aseenal jó flzetéaaal 
felvétetik. Cím: Krupa. 21S1 Lóra in 
A ve,. Cleveland. O. ^^

MÓDOSOK
kerestetnek Malleable Ires Shoeb». — 
Card »hop. — Állandó munka. J6 l-.aetda 

írjon rarr )elentkesa«k
amn. malleable compant

Wright te Adelr Street sarkai. 
DETROIT. MICH.

AUTOMOBILTEST ÉPÍTŐK 
METAL PANELERSEK 

FAMEGMUNKAL6 GÉPSEGIT6K 
jó fizetésiéi darabszám munkára 

felvétetnek.
BAKER R A L CO. 

2180 W. 25-ik utca
228—

KOT FÉRFI VASAIxl Hotelba lllandu 
munkln felvétetik. Angolul Írni tm ol- 
vaenl keil tudni. Jeentkeiien reggel I— 
9 6ru kökött. 3152 West «5-ik utca. Oe- 
veland. O. "•

Bányászok és ladolók!

MÓDLISOKAT
KERESÜNK.

Kazán, stove plate,-gép és 
squeeze reket.

Állandó munka és legmagasabb 
fizetés megfelelő embereknek.

THE TAPLIX RICE CLERKIN'
CO.

Akron. Ohio.
Telefonáljon a mi költségünkre: 

Bell, Main 171, O. S. 1171.
253—

MÓDLISOK
10 malleable bench vagy squeezer 
módIts kerestetik. Próbálja meg a 
mi uj bónus tendszerünket. Egyes 
módüsok $5.00 külön keresetre 
tesznek szert. Homokvágás ingyen, 
írjon azonnal. Malleable Co. 
Hammond, Ind.

dec. 1-ig áll.

Famegmunkáló, gépkezelő 
és gyakorlott shaper handek 

felvétetnek. 
Jelentkezzék: 

KROEHLER MFG CO.
1644 Doan Avenue

256—58 V
YARD MUNKÁSOK 

NAPSZÁMOSOK 
MACHINE HANDEK 

felvétetnek. Jó fizetés és állandó 
munka.

THE THEODORE KUNDTZ CO. 
Giel Ave.—Lakewood.

225—
KERESEK egy tla»te«*ege» embert

vagy nőt négy találmányom gyártásá­
hoz tArenak. melyből kettő mArl* ké­
siül. érdeklődők tudakosödhatnak a 
tulajdonosnál. Steve Vrbln, Box 67«.. 
lialeytown. Pa. — Cleveland I«" " 
Allandö hely 357—5»

MUNKÁT NYER két ügyes borbély- 
segéd »«omb.tr». 2105 Abbey Ave. Cle­
veland. O. *•

FÉRFIAK KERESTETNEK a bor- 
hélymeetersé* megtanulAsgra NéhAnv 
hét elegendő a tanuiAsra. Jöjjön vagy 
Irjon. Moler Barber College. 101 Proe- 
nest Ave.. N. W. Cleveland. O.

257—62

FLOOR MÓDLISOK 
RAM VP MENEK 

MUNKÁSOK
felvétetnek. S 

Jelentkezzék az Employ­
ment Officeban

THE ALUMINUM 
CASTINGS CO.

2210 Harvard Ave.
255—257

KERESEK cipéas-segédet Allandö 
munkára jó fizetés mellett. (’lm: 12406 
Buckeye Road, rieveland. O.

ÜGYES EMBEREKET
keresünk könnyű és állandó munká­
ra. Míg tanul, fizetés, 45 cent órán­
ként. 10 órás munkanap. Angolul 
rém kell tudni. Jelentkezzék Mr. 
Takácsnál, Fisher és Jirouch Co.. 
4821 Superior Ave. 255-7

.MÓDLISOK
squeezer munkára felvétet­
nek. Tiszta foundry, állan­
dó munka, jó fizetés. Mun- 
kászayar nincs. Jelent­

kezzék
Peck-Stow-Wilcox Co. 

2176 W. 3-ik utca
255—257

MUNKÁSOK 
jó fizetéssel, állandó mun­

kára felvétetnek. 
Patterson-Sargent Co.
E. 38-ik és St Clair

255—257

CARPENTEREK
felvétetnek.

Jelentkezzenek az Employ­
ment Officeban.

THE ALUMINUM 
CASTINGS CO.

2210 Harvard Ave.
255—257

KIFUTÓ FIÚ felvétetik. Kitűnő al­
kalom as éksxerészsé* megtanufására. 
Jelentkezzék Zwee * Burr. 2047 E. 9-ik 
utca. Cleveland. O. 256—58. V

ITT VAN AZ ÖN ALKALMA
megtanulni egy igen kifizető azakmát. a 
mi személyes tapasztalatunk utján. Jöj­
jön vagy Írjon bővebb felvilágosításért 
• A'*. 633 Superior Ave.. N. k... Cleve­
land. O.

AMERICAN AUTO SCHOOL.
255—58.. V.» 259—«0

FÉRFIAK GÉPEN DOLGOZNI felvé 
tetnek Jelentkezzenek V. 9. Piston 
Ring Co-r 2108 Superior Ave., N. 
Cleveland. O. 256—68

ERŐS FIUKAT könnyű gyári mun 
kára keres a I*. 8 Piston Ring Co. 
2108 Superior Ave.. N. W. Cleveland. O.

Férfiak és Asszjonvok 
Fiuk és Leányok

I

|;v X.
gyári munkára kerestetnek. 
Elsőrendű munkaalkalom.

Orvosi vizsgálat nincs. 
Ingyen kávé az alkalmazot­
taknak saják, éttermünkben. 

Jelentkezzék
The DIAMOND MAtCH C0.,j 

Barberton. Ohio
256—58 V 259—61'

NAGY GYÁROS keres ne, bízattak»«.
gnt ingeket. aUőnemm. Harisnyakat. ru­
hákat. blúzokat, szoknyákat adjanak/ el 
közvetlen az otthonokban. írjon ingyen 
mintákért MADISON MILLS. 568 Breaiway. 
New York. N V g.

i'LEVELANDI AGENT KERESTE­
TIK. — Ha ön karácsonyig akar kA 

! háromszáz dollárt keresni, jöjjön b<
; hozzám. A bizniszem olyan nagy. hogy 
magam nem győzöm kezelni és asüksé 

I gerA van agentra. aki kisegítsen engem. 
i Ml a legjobb Real Estate-ot árulunk 

Olevelandban az East és a West Stde- 
on. Dolgozhat szabad idejében vagy 
mindennap. — További felvilágosításért 
forduljon hozzám szombat délután 1 
órától 7-tg erre a címre- Mr. Davis, 636 
Williamson Building, szemben a May 
Uompanyval a Buciidon. Public Square. 
Cleveland. O.

266—6«. V.

üzletvezetőt családos embert, 
keresek egy jólmenö butcher és 
grocery üzlethez Kelet-Pennsyl- 
vániáha. Megegyezés személye­
in vagy levél álal. Cim Butcher 
Store. 1339 Germantown Avenue 
Philadelphia. Pa.256—58

BÁNYÁSZOK ÉS LADOLÓK
1  Atl 1 ÁtlonJA Mnnlra ttú* önnlrva TolentlreYTenelr 22= mu éven keresztül állandó munka vár Önökre. Jelentkezzenek = 

;= azonnal a McGREGOR COAL CO. IRODÁJÁBAN, CHARLESTON, = 
5 VV. VA. vagy Írjanak azonnal Boa 367, Charleston, W.^ Va. — 

A munkaviszonyok bányáinkban elsőrangúnk. Mi a lehető leg. E 
5 :0bb bánásmód ben ráeseaitjüh dolgozó munkásainkat. Házainkat
— és tisztáknak fogja találni. Viz és villany minden házban. 5 
E Helyben “big atore’’-ok, templomok, iskolák és színházak.
E Mi ismerjük a magyar bányászok jó munkáját és éppen E 
S ezért előnyben részesítjük őket. Háza körül csirkét, tehenét és S 
B disznót tarthat. Úgyszintén művelésre alkalmas földet is adunk 5

E Mi bármily nagyszámú magyar bányászt alkalmazhatunk s: 
E azonnali munkára. , -
— Ha ön nem bányász, de bányában akar dolgozni, azonnal s
E munkába állítjuk, mint ladoló vagy segítő. «

1 McGregor Coal Co.
™ »ox 367, Charleston, W. Va. =

iiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiimmiiiimT
248—262 278—292

BÁNYÁSZOK! ISMÉT EMELTÉK 
A FIZETÉST ETHELEN

- _ír életbe lépett a nyele órás munkaidő. Mindennap dolgosunk. 
U ”” t* . ebi burdoat tart . bárhonnen i. jön, kőt kő«pi 
jttlőt után vieesafisetjük ns útiköltséget.

Még tis jó magyar burdosgasdára van ssükség.
Most épitüuk nyélé rumee kásákat. írjanak magyarul

A The Loup Creek Collieiy Company bányái égési 
éven Keresetül minden nap dolgosnak.

Bányátok munkaviszonyai a leket» legjobbak és munkásain­
kat a legjobb bánásmódban részesítjük es e MAGYAR BÁNYÁ­
SZOKAT minden máé nemzetiségű előtt előnyben rátsaaujük.

Bányavárosainkban a megélhetési viszonyok elsőrangúnk, jó 
kásák, viz, villanyvilágítás és ingyen kert minden családos mun­
kásunknak, csirke, tehén és diesnótartást a ház körül engedélye­
zünk. A ha xbér alacsony.

Page, W. Va. körülbelül 40 mórtföldnyire fek­
szik Charlestontól a Virginiait R. R. mentén.

Jöjjön személyesen, vagy írjon azonnal
J. C. B. TAYLOR, General Managernek

Loup Creek Colliery Company,
PACE, W. VA.

KBERHARDT I JÁSZ Ló budafoki ille- 
tóségü egyént keresi bátyja, aki hadi­
fogoly Szibériában. Eberhard! László 
19ó6ba Jött Amerikába a hamburgi vo­
nalon (n 1814-ben Irt legutoljára báty­
jának. Bővebb Információt bátyjáról a 
Welfare Committee for Prisoner* of 
War. 24 North Moore Sir.. New York. 
N. Y. nyerhet. 257—60

áll

KERESEK EGY MEGBÍZHAT»,

fial»! nős embert, aki magyarul] 
és tótul tud beszélni, felelősségJ 
teljes állásba, jó fizetéssel. Úgy 
kevés pénzzel kell rendelkeznie, 
amely az (Ízlel részvényeibe fek­
tetendő, miután legalább 1<1 szá­
zalék hasznot fog húzni. Csak 
kimentő leveleket továbbit 
“Felelősségtőlje* állás" címen a 
Szabadság East oldali irodája. 
9331 Bvrokeye Road. Cleveland, 0.

256—58., V
MUNKAT um — ze.
Angolul beszélő, jó megjelenésű 

lányokat keresünk cukorkagyá­
runkba. Fizetés $13 hetenként. 
Szombat délután nem dolgozunk. 
THE EDWARD M. BECKER CO. 

659 Bolivar Road 
Cleveland, O.

257—58 V

HÁZVEZETŐNŐT KERES mlKSnya« 
férfi. Jó fizetés, jó otthon Bővebb fel­
világosításért Írjon az alábbi címre 
John !>avl*. Rod 1 , Box 168.. South 
Amherst. O 266—68

ÖT DOLLAR JUT.kLOM annak, aki 
tudatja velem Schwahenberg Lajor je­
lenlegi elmét. Fsécsi nev»t Is használja. 
Fontos Ügyben keresem. Az Illető közép­
magas. kb. 136 font. 38 éves. sötét, vé­
kony hajú. borotvált arcú. Valószínű, 
hogy felesége, alacsony, kövér nö éa 7 
éves leánya és 2 éves fia vele van. Cím: 
Jós Kenesaey. 662 W North Ave., Chi­
cago. 111. 256—61

K KREM KM Berza János. Ung megye. 
kHecsényi llletöeégü sógoromat. Tudo­
másom szerint Lorain. Oslóban tartóz­
kodik. Kérem' Ismeretlen sógoromat, tu­
dassa velem Gyöngyözi Klek elmét, ha 
Ott van. mert tőlem a pénzemmel eltá- : 
•osott s elmét nem tudom. Majd levélben 
bővebben megfogok írni mindent. Mr». 
Elek Gyöngyösf 469 Mechanic Str., 
Perth Amboy. N. J. 266—67

KEREKEM Kish Ferenc. Erie, Pá­
ban dolgozó kovácsot s értesítem, hogy

rryermekelröl leszakadt a cipő és ruha 
w. ugyannvlra. hogy Iskolába sem me­
hetnek. 7738 Izóráin Ave., Cleveland. O.

266-58

galmas asszonyt vagy leányt konyhai 
munkára. — Ugyanott egy meghízható, 
házias leány étteremben kiszolgálni fel­
vétetik. leakásaal vagy anélkül. 1260* 
Euclid Ave.. Rast Cleveland. (>.

256-61

LEÁNY mUvirág-Üzletbe dolgozni fel­
vétetik. Jó munka-órák. kellemes mun­
kahely. Gyakorlat nem szükséges. Je­
lentkezzék 2073 E. 4th Htr Cleveland. 
O 266- 61. V.

ASSZONY pékségben dolgozni felvé­
tetik. Cím Kaase, 2836 Ixnraln Ave 
Cleveland. Ö. * 256—67

MUNKAT KEKE8 — Nő.
_____— . **r _.. „

keres gaxdasszonvl állást magányos em 
beméi vagy kisebb jobb « saIádnál J K. 
2724 E 90 Str , Cleveland. O.

266-61

ELLÁTÁST NYER.

LEÁNYT KERESÜNK 
általános házimunkára. 

Jó fizetés.
10407 Edgewater Drive 

Tel. Edgewater 1535

BURDOS teljes ellátásra fel 
november t-tót Tudakozódni 2606
Oriole Court. Wógel a Franklin és West 
25th Mtreethez. <*fevelarid. O.

267

1 "nSZTKMMÉOKM EMBER teljes ellá- 
] táet nyerhet, furdóhasználattal. 26*6 
Grand Ave . közel a Buckeye Roadhos. 

j Cleveland. O. 267
I

KÉT TISZTESSÉGEM fiatal ember 
1 teljes ellátást nyer azonnal egy jó caa- 

. j iádnál. 8918 B<«'kman Ave . a Peerless- 
•# . gyárhoz közel. Első ház. emelet. Cleve- 

... j v 1 l«nd. O. 2572o7 268 > — - ______
BÚTOROZOTT SZOBÁK.KERESEK egy Idöaebb asszonyt eg> ,

2 éves gyermek mellé és Igen kevés j —----- ---- ■ ■ •----------------------------------------- ——
házi munkára. Cím megtudható a Hsa-| MODERN KÉNYELEMMEL berend«- 
ttadnág Kast oldali Irodájában. 9321 zett bútorozott szobák magányos url 
Ruckeve Road. Cleveland. O. embereknek kiadók 1881 West 45th Ét..

267—69 < Cleveland, tj. 287—69

HÁZASSÁG
VAGYONOS. 41 éves. református öz­

vegyember. 10.000 dollár készpénze és 
Ingatlan vagyona van. házasság céljá- 
ból keresi hozzáillő, gyermektelen, re­
formátus ösvegyasssony Ismeretségét 
Teljes etmU. komoly leveleket kér ••Re­
formátus" Jeligére. 2609 Ix>raln " Ave.. 
Á'level&nd. O. 267—69

36 ÉVES. Intelligens munkás, farm- 
életet kedvelő, némi hozománynál ren­
delkező, tisztességes nö Ismeretségét 
keresi kivel ez óhazában 1évó feleségé­
től való elválás után házasságra lépne. 
Fényképes leveleket kérek. A fényképe­
ket vlssaaküidóm. Cim: Room 19. Hotel 
Brunswick, Pórt Lsyden. N. J.

266—67

28 ÉVES. Jó megjelenésű fiatal ember, 
kinek 7 dollár állandó napi keresete és 
*.'6# megtakarított pénze van. keresi 
Jobb családból való. hozzáillő nő Is me- 
reteégét házasság céljából. Caakls ko 
moly válaszokat kérek B.
a Szabadság East oldalt Irodájába. 9121

I alatt
Buckeye Road. Cleveland. O.

266 —47

CSAK MAGYAR LEÁNYT akarok 
feleségnek Mivel ezen a tálon nlnce. 
kénvtelen vág vök az újság által keres­
ni 24 éves. Iparos vagyok. Saját ott­
honom van. Csakis házasság céljából 
•szeretnék megismerkedni egy házi mun­
kához él tő leánynyel Fényképes leve­
lekre válaszolok. Otm: O. H . P. O. 
Box 273 . Cosmopoli*. Wash——

$66—67

NŐSÜLNI óhajtana egy 3á éves le­
gény. Jó keresettel ée állandó munká­
val. Ven saját háza ée teljes berende­
zése Hozomány és vallás nem határoz, 
csak szerető szív Fényképes leveleket 
kérek "Virág" 2*6 Hoffmann Str . Ham­
mond. Ind. 256—61

ELADÓ ÜZLETEK.

GYAKORLOTT SZAKÁCSNŐ f.-l- 
Jó jó hely. Jeleni-

keizók 11016 lUnatolui Őrivé. 
a Wade Park kárét a 106-ik álcán: 
Cleveland. O 257 58. V.

KGY SZ*P FRONT SZOBA 16 b.- 
álnak, koszttal ragv anélkül kiadó. 
276 West 30-lk utca. Cleveland. O.

366—-SS

EGY ELEGÁNSÁN bútorozott ktllön 
bejáratú utcai «tieoha, központi fűtéssel 
kiadó url embernek 3823 John Ave , 
Cleveland. O 266 41

EGY KÖZÉPKORÚ asszonyt házi mun­
kára keresünk, aki főzni Is tud. Jelent­
kezzék Schwarts Istvánnál. 7726 Kins­
man Road. Cleveland. O. né—*7

KÜLÖN BEJÁRATÚ bútorozott ssob-i 
Jobb Iparos «-.-«aládnál rgv tisztessége» 
embernek vagy két jóbarátnak kiadó. 
10801 Grandview Ave , Cleveland, O

266—68

BÚTOROZOTT SZOBA két url em- 
kKRrJvrJt bérnek, ftirdöhaezn.-ilattal és teljes el- 

j látással kiadó Z5$3 K 71-tk utca. a 
::---------- -7" e'oíí "'Vl" _ Woodland Ave közelében, a hátul sólár az hasi Sldron. Um * Szabad-, hl, ,.,,v.|lnd 0
— A— IÁIAIu» "lift ll.iauah llikull

GYERMKK MFJJ.Í
JANYT. Nnn be), ha Iskolába is

séfl fői rod újában. 762 Huron Ro«d, 
( IrxrUml, O.

266 - 256 . V.

JÓL MENŐ restaurantomat. Igen for 
galmas hetven, gSgv*g|*ii«éte«' ír1-“ 
eladni szándékozom Tudakozódjon 3361 
Ixfraln Ave . Cleveland. O

267

67I,AI»Ó a magyar negyedben egy Jól 
menő grocery ée hűt eher-üzlet betegség 
miatt Cím megtudható a Hzaba«1ság 
Kast oldali Irodájában. 9121 Buckeye 
Road, t'leveland. O.

lea If

FGY Jó MENETELI* RESTAURANT 
é* kávéház. bányász-plésen. egyedüllét 
miatt azonnal eladó, esetleg társat Ir 
beveszek. Az üzlet forgalmáról sxemé- 
íyenen Is mgyggy«>z«,Wlhet Leveleket e cím­
re kérek- Mrs Kovács. 713 Mountain 
Ave , Portage. Pa.

256—69

forgalmas helyen lévő 
• * seft.................

SZOBA LKA NY és felszolgáló leány, 
kik angolul Is beszélnek, felvétetne« 
Fizetés 26 dollár egy hónapra ée szoba. 
eHátáaaal Jelentkezzék: Allegheny Ge­
neral Hoepltal Pittsburgh. Pa.

267—B

LEÁNYOK, kik gyakorlottak villany- 
nyal hajtott varrógépek kezelésében, 
felvétetnek. |2é-tól 84é-lg kereshetnek 
hetenként.

IDEAL CAP MFG CO..

328 W Superior Ave.. 6-lk emelet. Paco 
Bldg . Cleveland. O.

266-68 . V.. 269-60

EGY KÜLÖN bejáratú szoba egy vagy 
két személy részér»» kiadó Ctiw 2786 E. 
76. Str. hátul, emelet. Cleveland, O.

266—67

LAKÁS KERESTETIK

________ _______  agy
mektelen özvegy házi (konyhai) mun­
kára. fiz dollár heti fizetéssel. Jó ott­
hon. állandó mur.ke. Cím- Julius Hlas- 
nat. 235 Fillmore. Buffalo. N. Y.

266 -58

LEÁNYOK
1« évestől 17 évesig. Jó fleetéeeel. Úszta 
ée könnyű munkára felvétetnek. — A 
munkaidő reggel 1 órakor kaadödlk ée 
szombaton ezek félnapig dolgosnak. — 
Fogorvosi ée orvosi szolgálat Ingyen — 
Ml felvessünk ezenkívül Idősebb leányo­
kat ée asszonyokat la Jelentkezzenek

ARMSTRONG CORK COM- 
PANY

Employment Officeben, 23-ik 
utca ás Allegheny! Rivér, 

Pittsburgh, P*.

N*OY TAOBőt. áll« kl» CMlád 1—« 
szobás lakást keres az Kant oldalon Mr 
\ arko. 8621 Woodland Ave., Cleveland. O 266—57

BÚTOROZOTT, modern szobát ke­
res fürdővel "Szerény munkás ember" 
ajánlatot kér a Szabadság west sídéi 
Irodájába. 2609 I»ralit Ave.. Cleveland, 
O. . 267 -69

KERE8TETÉ1.

KERESEK -ay Időaetob. Intelllfen» 
női hásvesalönőnek emját otthonomban, 
akt két ki* gyermekemre felügyelne éa 
»»oknak gondját viselné. Esetleg egy 
nagyobb gyermek nem határos. — Sok 
munka nine», a fő. hogy gyermekeimet 
jő bánásmódban réeseallae. ‘ lm tlál« 
William» Ave. Vegye a Buckere Road 
kárét, »»álljon le a lZá-lk utcánál éa ott 
a »árkon a* üaletben kérdelőskőd^őn.^

MAGVAKUL ÍRNI TÜDŐ LEÁNY 
felvétetik a Szabadiig Weet álde-l Ire- 
dijában. t«0f Lereln Ave., Clevalan«. 
O.

ANGOLUL BEBZItLŐ lánrobat ké­
rőiünk Igen könnyű Iredal munkám. 
Jeler.tkesaék munkára késsen. Ml 
Schoeflekl Bldg. MI­

KÉT GYERMEK MELLÉ egy 16 
éven felüli leány keratetik. Je­
lentkezzék 8767 Detroit Ave., Suite 
No. 9. Clevelsná, O.

251-
KERESÜNX SZTVARKÉSZITŐ 

KIT
férfiakat vagy nőket, akik a »sivárokat 
teljeeen kikészíteni képezek. Állandó 
munka. Jó fizetés. Jelentkezzenek 6716 
Broadway. Cleveland. O. Telefon: Union 
147-K. 265—67

FIATAL LEANT általános házi mun­
kára kerestetik. Jó otthon. Jelentkezze­
nek 2844 E. 65-lk utca. Cleveland. O.

Z66—61.. V

O. J,
ti Manager ETHEL, W. VA.

Keresünk két jobb és 
két balkezes gyakorlott 
sxivarkésxitőnőt állandó 
munkára jó fizetéssel, 
azonnali belépésre. A 
murikásnök ingyen la­
kást kapnak. Tiszta 
egészséges gyárhelyisé­
gek. Jelentkezzenek sze­
mélyesen ezen a címen: 
Victory Oígar Oo. 308Vi 
East South St. Warren, 
Ohio.

KERESEM Korona József pálfzluzl 
Ipámat Tudaaaa ő vagy aki tud róla. 
azonnal pontoz rímét George Symogyi. 
19ót Clybourn Str.. Milwaukee. Wl-ic.

-•6—v7

K ERESEM Vere* Déné». Felaózófalva. 
Vdvarbelv megyei III. földlmet. Kérem 
ót vagy a-róla tudókat, tudatnák x-elem 
elmét. Maktal l$énet. 490 Wheelot-k 
Ave.. Detroit. Mich.

264—59

JÓL MENŐ. _____ .
Saloon poolrom candy és aeftdrínkkel 
egybekötve. Jó berendeséazei. más vj^l- 
lalkoaá* miatt jutányow feltételák mel­
lett atadó Aranybánya két ssorgalmae 
embernek Cím 2821 E. 79th Str.. Cle­
veland. O. 266-68

ryi
üzlet, butcher-berendezésnél együtt, a 
magyar negyed ben. hasautasáz miatt el­
adó. Jó forgalom Cím megtudható a 
Szabadság East oldali Irodájában. 9321 
Buckeye Road. Cleveland, O.

266 —67

ELADÓ' Moat Itt az alkalom megven­
ni egy Jó forgalmú restaurantot ée ká 
vékásat pool room mai egybekötve — 
Aranybánya annak áld érti az üzlet 
veaetáet Cím 1368 Mtdvay Hotel. Wind 
bér. Pa 266—61

ELADÓ HAZAK.
E. 110-ík utca éa Woodland 

Ave.-nál 10 szobás modern 
ház. Ara $5500. Jó alkalom.

Kennedy Aven 4 családos 
ház, havi 40 dollárt házbért 
hoz. Ára $3950.00. Cssh $600

A Forest Avenuen 8 szobás 
modern hit, $5200, lefizeten­
dő $700.

10 szobás a Buckeye 
Roadon, villany, fürdő, pince 
Ara $4000. Cash $600.

6 szobás a Yaekel Avenuen 
mindennel ellátva, $3800, 
cash $800.
Sálvássy és Sylvester

8707 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND. O.

267—58
ELADÓ egy 1 cialAdo«. A ciobá» hás 

minden kényelemmel ellátva Ara $.><00. 
Tudakozódni 3307 K. 116 Str.. a Kins­
man Roadtói énzakra. Cleveland. <>. ^

EgV"~R SZOBÁS Ház a Jay Ave.-n. 
közel H Weat 25-tk utcához, fürdő, vil­
lany. furnace. $52iHi-ért eladó Könnyű 
feltételek. Érdeklődni 4301 Bridge Ave..

A világhálóin és a béke 
következménye

IM», hjgy ni angol nreir vtiág-nycleiá 
válik. Minden magyar, aki nem tanulja 
meg mo-t. vőtkeaik enját. vagy caaJdja 
>Sv7,> C'len b« nem bírja ««mi
nyelvet, jő munkára nem esámltbnt. Al­
le»'ma van móri minden magyarnak isi- 
Arbi l. csupán egy iloiiár bekOldáie me1' 
Sett ineifrendelm a hirer. 2 dollátoe A', 
zol-Megvár Tanítót As likolájá* se lec- 
kAjAvel earyütt. melybői ktinnyeo *» Ma- 
• osan megtanul minden? Minden ma­
gyar ottbónban nélkülözhetetlen es as 

■* általánosan elismert legjobb tanító — 
Rendelje meg míg a ée w
a potom ár tart. Ha nem feleine meg. 
a könyv azonnali visítsak fi ldéae után

rénzét claazakapjn. A 26 even át fenn- 
Hói lakói Am bü mindig bedratkoshamak 
uj tanulók
Az első papírt bárkinek kiveszem epy 

óra alatt «• bárkit • po oaroa tfal 
vízióikra feielóseáp m«!*ett előkészítek.

isidohe'Íraun

ok'., tanító *» közjegyző.2566 C. Seth »V. ■___Cíevelaod. o.

14 éven át
folyton egyszerűsítettem e levélheti t»«

♦ázz fáradság nélkül és a ml 16, egy 
pár hét alatt történik. Ne halassza te- 
vábbra azt, amit mir régen 
volna tennie- Kérjen felvjlágoeltáet. — 
?6 cent leckénkén*-

>RNI<
F-

A lepqy or zabban H
1 fájdalom nélkül efté- 

volltjg a tyúkszemet. , 
Ez az egyedül? szer; 
amely trijesen eim#. 
íazxtja rövid idő alatt 
úgy, hogy többé vtet- 
•za nem né. Mázz- 
néljon CORNIGEN 

tyukezemirtöt. Ka», 
ható minden magyar 
ée angol patllctban.

űloíoj

Cleveland, O. 267—58. V.

Miss Blanche Schweitzer,
1264 LEXINGTON AVE.,

El kell adni ezen a héten n 
West 41-ik utcán, nagy loton 
egy két családos házat, fürdővel. 
Ara $3800, lefizetés $500.

Érdeklődni:
4207 Lorain Ave. Cleveland, O.

Két családos modem ház a 
John Avenuen, 6 szoba lent, 5 
szoba fent $6850. Lefizetés 
$1600.

Tudakozódni:
4207 Lorain Ave. Cleveland, O.

1
Egy jól bevezetett tej üzlet, 2 

családos házzal, 5 szoba lent, 4 
szoba fent, villany, fürdő, fur­
nace, a tej üzlethez egy Ford 
truck, jég gép, paszteriz&ló gép. 
elcserélhető,. vagy eladó. Ára 
$9000, lefizetés $4000.

Tudakozódni:
4207 Lorain Ave. Cleveland. O.

JOGI TANACS.

JOS. N. ACKERMAN
06YV6D *8 JOOTCANACS08.

102 Knglnrers Bldg., Clevrlan«L O.
srombat d.lutAn és vaiAroap csak elo- 

xetes megbeszélésre található.
Cuy Central 656. — " Bell Main 2«7*.

Lakás I Yl n cet on 2958-R.

DailTME gS&SS
leiében. — Public Square, Cleveland. O. 
— Iroda telefon: Bell Meto SUjLöfcje 
State Central 1609 — Lakié telefon:
Princeton 2318-L.. Bell Ontario 2430.

257—58
6602 MYRTHEL AVE , közrl az 

66-höz 6 esolfás. pMateiüz ház. meleg 
filternél Kifogástalanul modern. —- Ara 
$4806. $500 lefizetéssel

NYERGES TESTVÉREK.
178$ Went 26th Str . Cleveland. O.

256—61 , V.

ELADÓ!

2 *zobá* ház Jó pince, vlllanynyal. j6 
barfi éw melléképületek 1 akrt legjobb 
kertifőid. közvetlen kívül a City limi­
ten. Ara $1 800

6 .«xohás ház. 1 aker jó kertiföld. 4 
mért föld a váróétól. Kövezett utón. —
Ara $4006.

2 én fél »kér föld. * -egob&s ház. z*in- 
deiylyel. telje» pince, ham én más mel­
léképületek. a t*itr limitnél Ar» $3700 

Mindenféle nagyságú *» mtnöeégd far­
mok é* váróéi Ingatlanok i* a város 
minden részében

W. O. crcTTt,

322 W 26th Street. Loralr. O.
Telefon. 4376.

LIBERTY' BONDOK ÉS 
WAR STA.MPEK.

legmagasabb árakat fisetjük Liberty 
líondok é. War StampekéM — Hoaaa Koiico ^ pénaéL

SIMON
megbízható bankár. ■

216 Venne« Bid,.. Eaat á. éa Euclid Ave. 
sarok. Singer Sewing Machine Co_-_feleU.
Cleveland. O.

Telefonok:
Central 20S8R. H.rva-d 2M1.

Lakié: Lorain 32VW.
Az iroda alagittatett 1904. évben.

PAPP MIKLÓS
ÜGYVÉD SS JOGTANÁCSOS 

Irodája.
1981 W. 25th ST.. CLEVELAND. O. 

2-lk emeleten. West Slde l Marketnís 
épületében, Lorain Ave. sarkán.

Third

A SZABADSÁG IR( 
DÁI ÉS KÉPVISELŐI

NEW YORKI IRODA:

663 Tribune Bldg., 164 Nassau Str.
Telephon» Beckman 4884

Irodavezető: Horváth József. 
te»«*: Baruch Vilmos. Kollektor 
York é* Brooklyn ben: Dányl Jár 
Hirdetések feladhatók a felnő ván 
Kerekes Yorkrille Adr. Agency 
Jában 1568 Second Ave. és 14U

PITTSBURGH! IRODA:

210 Backewell Bldg., cor. Grant ée Dia­
mond Str., a Court-házzal szemben.

Bell tel.: Court 4496 "
Irodavezető: Bartek Jinee. Kollektor: 

Preköp István, 1962—4th St.. Beaver ® 
Fall«. Pa. Utazó képviselő: Pirnfli | 
János.

BRIDGE PORTI IRODA:
2260 Fairfield Ave.

Irodavezető: Pathay István. Connee» 
tlcut. Net York. New Jersey áHamefcw 
ra Megbízottak- Pannaic és vidéké*: 
Elnreir.heff Mihály. 26 K Ruseel St ; 
Clifton. N. J . Roebllng. N. J. és vidé­
kére: Ceogi Miklós. Pboenlzville, Pa: 
Czető Pál. Torrtngton. Conn.: Zae- 
pánaxky Dániel.

PERTH AMBOY, N. J. IRODA.
705 Cortland. St.

Irodavezető: Oravecx Imre.

PHILADELPHIA, PA. IRODA«
Irodavezető: Elhnsfeid Károly.

JOHNSTOWNI IRODAI 
Megbízott: Csory Miklós, Rosaiter. 9L

SOUTH BETHLEHEMI IRODAI 
855. E. 4th Str.

Irodavezető: Grunzteln Izidor.
BUFFALO! IRO|6a 

iiÍTmii

ELADÓ FARMOK.
ELADÓ

15 áknr, k-rli’-szkmlánm alkalma«, 
tinzla. most i» liasznáil fold 111 
házzal. 5 mile Akronhoz, jő piac. 
.«ra 8650Ü. Káazp-nz knll ifi"»«, a 
többi törleszt Mr.1 Családos ember, 
nek j<S megélhetés.

SOAS ISTVkX.
R. D. 25. Boa 207. Akron, (fliio.

P—

ELADÓ.

BAdogor ti siet íTln ehopt Harrlrburg. 
III.-ban. jutányoaan meg>-ehrtó A volt 
tulajdonos vagyont ceinátt belőle, mórt 
eladja megfelelő egyénnek. Az üzlettel 
megyen néhány szerződött munka és 
furnace eladás.,*«, ha tetesik a vevöne*k 
A volt tulajdonoson kívül 2. valamikor | 
3 ember 1* dolgozott zz üzletbe, annyi 
munkája volt állandóan. Olcsó árende. ! 
gazda* vidék, rohamosan növekedő vá­
ré«. Érdeklődök Írjanak a tulajdonos­
nak, magyarul Is Írhatnak.,

J L HOPKINS.
Harrisburg. TU.

264-69

n. A White Middlefield, 0.
Akit Önnek fei kell keresnie, ha farmot 

•kar venni Megtalálhatja heten kint 
minden csütörtökön, pénteken^é* szom­
baton 311 Citizens Bldg Az Iroda nyitva 
eete 7 óráig 247—

LOVAS ISTVÁN «Szalmán megye. 
Nvirperizsiül) )0barit<»mat keresem j
Kérem őt vagy a róla tudók salve* ér­
tesítését hollétéről. I^dlslaue Bíró. Box j 
150 East Youngstown. O.

266 68

TABS KERESTETIK.

SZEMES KÖZ A ée 111 HEG JÓZSEF 
unokatestvéreimet és THITRY FERENC 
Tolna megyei barátomat keresem. A 
kik tudnak róluk, kérem tudassanak 
engem. Frank Fiola, P. O. Box 63.. Ni­
les. O. 266-68

KERESEM az Ung megyei, ttsea- 
zalamonl illetőségű komámat Révéi« 
Eleket Tudtommal McKee* port on la­
kik Kérem öt és Ismerőseit elmének 
közlésére Tolvaj Károly. 1176 Vine 
Ave.. Sta. Lorain. O.

256—61

KERESEM Kovácsi Gyula mészáros- 
gédet. aki már nálam Is dolgozott. 

Jelenleg ('levelandban dolgozik. Kérlek 
Gyula, tudasd elmedet, vagy JÖJJ rög­
tön. Bat. Fridrlek Lajos. 365 Washing­
ton 8tr.. Akron. O. 256—68

KERESEM Veszprém megye, bar- 
ssörceökl Illetőségű Prám Józsefet. Tu­
domásom szerint Akron. Ohtoban tar­
tózkodik. Kérem Öt. szíveskedjék pon­
tos elmét velem tudatni. James VgtH. 
396« Stanton Ave.. New Boston. Ohio.

KERESEM TatAr 1st vinné sr<‘« C*-*-

EOT Jó MBOJELENÉ8Ü fiatal a sz­
ezon y férfitársat keres érv jóforgalmu j 
magyar restauranthoz. Közös megtet- 
*xé* esetén házaaaág nincs kizárva. — 
Eset leg az egész restaurant Is eladó. 
8411 Buckeye Road. Cleveland. «

ELADÓ HÁZAK
3069 WEST 111. STR. 6 szobás lakás 

Villany, furnace. Modem Sürgősen el­
adó Ára $5000. — $800 készpénz kíván­
tatik. Tudakozódni:

NYERGES TESTVÉREK.
4 1763 West 26th Str.. C^veland.

A WEST 41-IK UTCA 2411. számú 
háza. mely 8 szobából és fürdőből áll. 
eladó. Hívja fel telefonon: Mario 677-W. 
este Áz7 után. Cleveland. O. 266—57

7101 PEAR AVK.-B 8 szobás ház. 
fürdő, villany, gáz bent. azonnal beköl­
tözhet. 3100 dollárért atirrözen eladó 
Bővebbet Nyerges Testvéreknél. 1783 
West 26th Str., Cleveland. O.

4236 LORAIN AVE.-N: 2 családos ház
ki Juliannát. Zemplén megye, tlszalucl xra $6300. JÓ vétel, a főutcán. Bővebbet 
llletöeégü. Nénéd szeretne veled er le
késni itteni és óhazai ügyekről, 
ő nagy beteg. Sürgős választ kérek erre 
a címre: “Néném". Diana gyógyzzer- 
tár. 1966 Geheaee Str., Toledo. O

KERESEM A. A. L sógoromat. Ha 
lenne szives egy pág sórral tuoatnl ma­
gáról. Nagyon sál Alom a dolgot ré­
szemről. Cím: A. K.. Budd Grate Co.. 
2011 E. Letteriy Str.. Philadelphia. Pa.

257—69

NYERGES TESTVÉREK.
1783 Weat 26th Str., Cleveland. O.

266—61. V

260« JAY AX’K.-N: 2 családos ház. — 
Ara $6600. — 1000 dollár készpénz kell. 
Jöjjön Irodánkba minél előbb.

NYERGES TESTVÉREK.
1783 W'eat 26th Str., Cleveland, ^p.

______________________ 1948 WEST 62-lK UTCÁN egy 13 szó-
SZ*N ILONÁT, fürjesen Na«)- J6- i béa hás. kél fürtlö *t furnéréval. e«y 

saefnet, aki bírom a« fel #v elölt n.Selk h»i ug)-ana*on a telken, két **p- 
Farrell. Pa.-böl eltÁvoaott. íren fontos re earaer. tot 6«xl6«. bas-nta*»« n.tatt 
ügyben kérem. ho«y tudatnia velem azon aUrröaen eladö. Árajasnn. 
nal a elmét, mert én hamarosan haza dollár szükségéé. Igen J6 vétel. A bútor 
utasom. A ki tud róla. kérem. írjon ne- ie átvehető. Cleveland, u. 
kém erre a címre1? Josenh Szén. Co. e -»<—»»
Youngriown O* W,,t F,<,rBl#7^5j | ELAD» BOY NÍQYCSÁLÁDOS HÁZ 
Iounjaiow______1______________ , fcUst Chicagóban, a vlroe legforgalma-

KERRSEM Kukücak* Péter butcher- »abb helyén, üsletl helyleéggel, >6«.»0 
..u.t • inntr» beszélni valóin van x-e- I lakbér havonta, betegség^ miatt potom

NE
MONDJA
HOGY
SOSE
VOLT
ALKALMA

Két képzel kapjon e farm után, 
itt nincsen kizárás. 30 aker, 
■agy lakóház, jó istálló, magtár, 
tejcaarnok, gyümölcsös. Ára 
$2250.00 és nem kevesebb. 
Azonnal átvehető. Miárt ne le­
gyen a maga gazdája?

C. W. HART,
410 Western Reserve 

Bank Building 
Warren, Ohio

W.H. SCHWARTZ SHÜS
Okie államban. 612 Society for Sa­
vings épületében. Cleveland. Ohio.

Telefon: Cuyahoga Central 3358-R. 
Beli Mam 5720.

Vasamap délelőtt csak 11 óráig az
lrLakátni882 East 101 -Ik utca. lakás­
telefon: Cuyahoga Princeton 2112-R. 
Bell Telefon: Garfield 544».W.

H. E. VARGA
5S1 Sori

ügyied As jogtanácsos.
Rciely for Savings Bank Bldg-. 

Cleveland, O.
Telefon: Central 299-W. Main 2867

KovaehyMAndor
ügyvéd ée Jogtanácsos 

637 Society for Savings Building
Cleveland, O. w

Telefon: Malr. 6833. Central 1602-K- 
Esteli Iroda: 9107 Buckeye Road. 

Irodai órák: ? Órától 9 óráig.

ALFRÉD SÁFRÁN
magyar ügyvéd.

>r Sa- .ige Bank Building»

«1 Exchange St. és ll^Müitary Rd. 
Irodavezető: Naményl B. L.

CHICAGÓI IRODA:
562 W. North Ave. Room 210.

Tel.: Diversen' 4670. ^
Irodavezető Léazló H. Leo. Megtol, 

zott: Takács István. — Aurorái meg­
bízott: Fodor K. József.

MILWAUKEE! IRODA;
1210 Galena St.

Irodavezető: Beiezney Ferenc. 
Megbízott: Hetessy Gyula.

SOUTH BENDI IRODA:
430 So. Chapin St. 

Irodavezető: Fodor Gyű «a.

DETROITI IRODA- 
2183 West Jefferson Ave.

Irodavezetv; Tenay Frigye*.
AKADNI IRODA:

15V, McCoy St.
Irodavezető: Juhász József. Helyet­

tese. Gertit« Sándor. — E kerü­
lethez tartoznak Akron, Dayton. Ce- • 
Sum bus. Cincinnat i és környéke He- $ 
Ivettes» i Daytonban: Bartoe Jinee, 
227 Dale Are.: Colám húrban: Gail 
Sándor, 1936 So. Parsons Are.

LORAINI »RODA:
2819 Vine Ave.

irodavezető: Megyery Imre. Kerule- 
:<-be tartoznak: Elyria. Amherst, Painee- 
vtUe. Fairport. Ashtabula. Conneaut. Ü. 
és Erie. Pa. \

YOUNGSTOWNI IRODA:
336 West Federal St.
Tel.: Beil Main 5260. 

Irodavezető: Mi hók Sándor.

WHEELING. W. VA.. MARTINSFER- 
RY, DILLON VALE. CONGO. D tS 

KORNYÉKE:

Megbízott: Jaczkó J. Árpád, 796 Ha
ron Rd.. Cleveland, Ohio.

WEST VIRGINIA ÉS VIRGINIA 
ALLAMOK:

Irodavezető Andreánszky Gyula.
Catlettsburg. Ky.

685 Society for Sa- .ige
Cleveland, O 

Tel.: Main 3610. — * Centr. 8718. «

Arthur 1. Zeiger
magyarul beszélő amerikai ügyvéd és 
Jogtanácsos. — Magyar ügyfeleivel ma- j 
gyár nyelven beszél és levelez. — Címe: f 
Sant Nicholas BuMdi.cg (« földszinti 
termekben.) Comer .-4 Fourth Avenue. 

PITTSBURGH. PA.

VBQYB8.

266—57
KLAD6 TÁPQYÁK.

IDEI. LEGFINOMABB,-homokmentrs 
kék mák fontonként $1.65. 50 font $75.
Rendeléseket az alábbi címre kérek: 
John Bakó. Route l., Freeland. Mich.

257. 59, 61

KÉT VASKÁLYHA. 1 gáz és 1 szén­
re. Jó állapotban eladó. 3659 West 48th 
Str.. Cleveland. O.

257—68

MESÉS BARGAIN 
Keddig november Á-’g kénytelen va 
gyök eladni 18 szobás házam teljes 
berendezését. Eladás kezdődik pén­
teken október 31-én. Nyitva délután 
éa este. 2027 Cornell Rd. Vegye a 
Euclid kárét, az E. 140-ik utcáig, 
vagy az east clevelandit.

257—58
^KTÁTASi

TAHWJOH TáHCOLHI
Reményitánciskolája
5505 Woodland Ave_ Cleveland. 
Nyitva d. r. 16-től este
Felelősség mellett tanítjuk a 
legújabb amerikai és magyar 
táncokat a legrövidebb idő alatt. 
Vidéki tanítványokat 10 napon 
belül vállalkozunk tanítani, hogy 
mielőbb hazautazhassanak.

Telefon Central 7348-K 
Lakás: Reserve Trust Building 
E. 55th és Woodland Ave. sarok.

, ...............................- ■ • *Sap

életmentő
Ezen kiválóan érdekes és tanulsá­
gos könrv mindkét nem által, 
akár fiatal, akár öreg — figyelem­
mel olvasandó. Nagy fon: ossággal 
bír úgy házasulandók, mint szin­
téi olvánokra. kik boldogtalan há­
zasságban élnek. Részletesen fog­
lalkozik minden férfi és női Weg- 
gvrngeséggel, vér, bőr s krónikus 
bálokkal, leírja az emlékesó gyen­
geség okait: egyáltalán elősorol 
minden előforduló betepégat Z 
oak mikénti gA '-gy<U*át Az Eekör 
(Epilepsia) betegségnek, valamint 
gyógyításának. külön lap van 
•zen tel ve. Ara 19 cent bélyegben, 
ajánlva 15 cent; külföldön 25 cenL 

Kiadva a

Német Gyógyintézet
664 UNION AVE.. NEW YORK,
a kuruxsíás meggátlása céljából. 
Bejegyezve I860-ban. összhang­
ban a kongresszus! t Önkényekkel.

r tv

NO. 2j

CSODA VARRÓ ÁR.
Ezzel az árral Javíthat cipőket, ló­
szerszámot. zsákot, stb. Épp oly jöl 
és erősen varr, mint egy gép. . Ara 
20 yard cipész-cérnával. 2 tűvel és 
használati utasítással $1.00 bérment­
ve. 7 darab csak $6.00. Rendelj« meg 
azonnal. — Ügynökök felvétetnek. 

NATIONAL SALES CO., Dept. 123. 
Sta. D., Box 80. New York. N. Y.

mim mums
Dr. Low inger Ernő magyar < 

és sebész, az összes orvosi tud 
nvok tudora. Ciftie: 1858 GR.%3 
AVE- Chicago. 111. - Rendel: d.> 
10-től H-ig. D. u. 6-tól 8-lg. V*- 
sárnap d. e. 10-től 12-ig. TeleíM.sárnap 
Seeley 200t.

Tlf

segédet- fontos beszélni valóin van ve-, ..nuc.le*Kérlek kedves barátom, gyere «11áron eladó, ügye« embernek aranybánya, 
hozzám. Forgács János. 9818 I,amontler John MUlan,
Ave., Cleveland, O. 257 mond. Ind.

283 Hoffman Str.. Hám
266—61
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ELSŐRENDŰ GYORS ÉS GÉPIRÓNŐ | 
I ki a könyveléshez is ért, felvétetik. Kell, | 
5 hogy magyarul és tótul beszélni tudjon. | 

Érdeklődjék: JOHN WEIZER irodájában, | 
8935 Buckeye Road, Cleveland, Ohio.

EGY PRÓBÁT MÉG MEGÉR
.1 nyelv tudása. Hk máslskotEBban csalatkozott, győződ 

Jön meg. hogy nálunk nem fog 
csalatkozni éa rögtön küldje be 
nevét ée elmét meglepő felvilágo­
sításért.
THE UNIVERSAL INSTITUTE 
235 West 108 St., New York, N. V.

MAGYARORSZAQ TÉRKÉPE
--------- INGYEN! ---------

Úgyszintén képekkel ellátott “Ma­
gyar Feltalálók Útmutatója” dmfl 
könyvecskénket elküldjük bárkinek.

Eladta már találmányit? 
AMERICAN EUROPEAN PATENT 

OFFICES, INC.
256 Broadway. New York City.

AKAR UTAZNI AZ 6MAZÁBA7 | 
ÚTLEVELET MEGSZEREZZÜK. 

FORDULJON BIZALOMMAL 
MORRIS ENGEL bankira.«, 

ta Gkaenwlc* Strea«,
— New Yerk, N. V.

‘ CHICAGÓI MAGYAR OOWBO

Gettóeb Lajos««In
ingyen tanács mindennemű é6»-_ 

váltó, váiá- és büntető ügye*»” 
iroda: 1672 N. Haleted 9U «J 
létén, leleten Diveraey S13áf 
D. e. 8-től este áKMg- Van- 

d. e. 10-tál 12-1»

Él még Releskel Llehtmann Anl
i Pennsylvania állam légdusabb ékszer raktára a mag} a 

K14 kt. OYöRtt 1 javára, mert én nem csak a dollárért halaszok, hanem 
I (Darabja $8.25 E maoyar becsületem örökre megőrizni akarom.
I ée feljebb) = Magyar pártold a magyart!

Péleskei Lihctmann
544—646 5th AVENUE, McKEESPORT,

Telephon: 2785 Mc
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MAGÁNY. -

OK édes. olyan jól esik nekem: 
Fibolyongnom az erdőn, rétekem.... 
Flbarangolok messze szerteszét.
Hol nem kellőm az emberek neszét.

---- r-—*+ Irta • LAMrBK 1 n gbxjv.

Mint a vad-rózsák bokruk ágain:
Szivemen esüggtok, édes álmaim:
Rajt — zsongó méhek — édes-bu* dalok... 
S velük a lelkem• úgy elandalog!

Járok a réten.... ezer kis vireg
Szórja felém bóditó illatát.
— A mámoritó varázslat alati
Szivem mélyéből édes dal fakad.

Fgyik a bort, a másik meg a lányt.
Én imádom a hallgatag magányt! 
Szeretem forrón. véghetetlenül —
Magam vagyok és mégsem egyedül!

járok az erdőn.... El-élhallgatom
A dalos madárt virágos gályán.
Almatag zúgást völgyön és kegyen....
S visszhangjuk egy-egy méla dal leszem.

Mit bánom én, ha senki nem szeret?
— Fáj-fáj talán, ám beheg a seb
Szent magányomban; csak ne hagyjatok: 
t.des álmok, bus-édes dallamok!....

-4?ftRSII
Z1N11A
iptcL: MOLNÁR FERENC—

I Beim a színházban folyik a délelőtti próba. Künn süt a nap, és az a néhány színész, 
akinek nincs éppen dolga, sétál a napon. Egy színész és egv színésznő együtt sétál. )

í~*, /a W

' A színész: Persze, persze, hogy
egy van.

A nő: Mindig azt mondod, hogy 
szeretsz.

A színész: Nagyon. Még-igy nem 
is szerettem. Kolozsváron szeret­
tem egy nőt kiknevenhétben, de 
azt se szerettem úgy. mint téged, 
angyalom

A nő: Hát akkor hol az gazságt
A színész: El foglak venni, drá­

gám. becsületszavamra. Amint ah­
hoz a kis pénzhez jutok, elveszlek. 
Ha Olückstein aláírja, megkapom a 
pénzt és akkor úgy elveszlek, hogy 
csak úgy zug.

A nő: fei akkor is fogsz szeretnif
A színész: De még hogy. 

Egyszer elvettem egy nőt, 
nyolcvankilencben, Sopron­
ban. de azt se szerettem 
ugv, mint ahogy téged fog­
lak szeretni. Te vagy az én 
életem, az én ragyogó üdvös­
ségem. mit nekem az ország 
gondjai és Shaftesbury her­
ceg ígérete! Ám jöjjön ha­
dával.

A nő: Ez a LoudTro esilTe-

A színész: Úgy van Máso­
dik felvonás, ötödik jelenet 
Voltak, a békehíré.

A nő: És meg tudnál hal­
ni értem!

A színész: Szó nélkül. 
Akarod! Egy szót szólj és...

A nő: Nem. nem, az Is­
tenért, nem. Vsak szeress. 
Kővári. Szeress, Kővári.

A színész; Szerelem, e szó 
annyit takar. De ha d‘Aubig- 
nyné úgy akarja, szivem Iá 
bai elé teszem s mint posta­
tiszt nézek a világ szemébe. 
E harcban Lebidois győz, 
grófnő.

A nő: Szeress. Kővári. Ne 
szavalj annyit, ne citálj a 
szerepeidből, de szeress. Kő­
vári, szeress nagyon, mert ér­
zem, hogy nagy szükségem 
van a szerelemre és a gyön­
gédségre.

A színész: Ugv van, bibor- 
nok.

A nő: Vicceltek mind. Nem 
vagvtok komolyak, A huszár­
tisztek. azok férfiak, de az 

0 meg mind csapodár. Ti ked- 
9 vesőbbek vagytok, szegények 

vagytok, szépek vagytok, d-> 
nem letet veletek komolyan 
beszélni. Légy komoly, Kő­
vári, hiszen azt mondod 
hogy elveszel feleségül.

A színész: Arait az ezredes mond. 
az szentirás. Azt mondtam, hogy 
szeretlek, mint az életemet. Ne kí­
nozz. Sárközy. Elveszlek és pont. 
Szeretlek és pont. Emlékezz a forró 
éjszakákra. Sárközy, mikor nem 
volt pénzük, de úgy éltünk mint a 
galambok. Ezt én nem felejtem el. 
Meghalok érted, Sárközy

A nő: Mondd csak Mermin e 
A színezz: Sárközy. Ezt már meg­

szoktam. És ez a te dicsőséges ne­
ved. És elveszlek. Második Lipót 
portepéjét hordom s ezredem első­
nek vágta ki magát Rüttingsheim 
hidján. Van még óhaja, kanéi lárt 

A nő: És tóág egyet.

A színész: Nos! 
v A BŐ: De ezt komolyan.

A színész: Hallgatlak, fecsegj.
A nő: Kővári, te azt mondod, 

hogy szeretsz. ..
r A" színész: Szeretlek! Talán 

imádlak. Több. mint imádlak. Tied 
ez s rongyos életem, ez s dicsősé­
géé. Ha mutatsz nekem valakit, aki 
Ham letet másfél próbára úgy ját- 
szotta. mint én Marosvásárhelyen, 
akkor megengedem, hogy ne nevezz 
színésznek.

A nő: Kővári, nagyon búsulók, 
hogy nem hallgatsz meg komolyan.

A* színész: Na mondd. Sárközy. 
Figyelek.

A nő: Ebben az uj darabban mi­
ért állsz a fináléban elém!

A színész: A fináléban !
A nő: Igen. Mikor mind bejön­

nek és az udvar azt énekli, hogy 
jaj te kis bohó királyfi, jaj te kis 
bohó királyfi, akkor én mint her­
cegnő, akinek a vőlegénye megszö­
kött, át játszom magam jobbra az 
asztalhoz és ráborulok. És akkor 
jösz te mint miniszterelnök és azt 
énekled, hogy elszökött, elszökött, 
a haza reménye, és mink azt énekel­
jük rá: reménye, reménye, akkor 
énnekem játékom van. zokogok, 
tördelem a kezemet, mert megszö­
kött a vőlegényem, és te pont a po­

fám elé állsz.
A színész: Sárközy 1 Én a 

pofád elé állok!
A nő: Igen. Az egész sze­

repem egy rongy, egy sem­
mi, mert a második felvonást 
úgyis a várbörtönben töl­
töm, kenyéren és vizen, és 
csak a harmadik felvonás vé­
gén szabadit ki a vőlegényem 
és egy pár szavam van, meg 
az a kis játék a fináléban, 
zokogni, az asztalra borulni 
és mikor a kar nem énekel 
egy pillanatra, kizokogni a 
többi közül, és itt akarok 
valamit mutatni a tehetsé­
gemből és te már a negyedik 
próbán pont a pofám elé 
állsz. .

A színész: Sárközy! Én a 
pofád elé állok t 

A nő: Igen. Egészen elta­
karsz. és én próbáltam kizo- 
gogni a hátad mögül, kidug­
tam a fejemet, de nem lehe­
tett, mert ugrálsz, és ha jobb­
ra dugom, jobbra ugrasz, ha 
balta húzódom, balra lépsz, 
nem lát a közönség és elve­
szett az egész szerepem.

. A színész: Sárközy! Hát 
most nem tréfálok. Egy kér­
dést. Pardon, csak egy kér­
dést. Mi vagyok én a darab­
ban!

A nő: Te vagy a miniszter- 
elnök.

A színész: És. mit mondok 
én akkor, mikor te ott sírsz!

A nő {sim): Elszökött, 
elszökött, a haza reménye.

A színész: És mit mondasz 
te rá!

A nő: Menye, menye, a ha­
za reménye.

A színész: És mit mondok 
én erre!

(Folytatás a 14. oldalon)
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Efraim igazságot vesz
Irta: KABOS EDE -

száraz torok-

egy darabban

ráhúzott

vámpír a

Élet nékem ugyaeihozzá Salamon, a 
it és hosszú, bő öess tündér vigaentnlj*

Almomban a szíremet

szeretnék

ha kér- S te rólad,

SZACSVAIlkodban méred az 
vagy engem nézel

nem tudod, mi az igazság, fogadd 
el attól, aki megkínál vele. Kü­
lönben azt! kell hinnem, hogy iga­
zán bolond vagy és az1 keresed, 
amit nem akar-». megtalálni.

EFRAIM kába fejjel buk­
dácsolt Jeruzsálem ut­
cáin. A lapos háztetők, 

boltos kupolák és himbálódzó 
tölgykoronák szeszélyes foltokkal 
rajzolódtak ki az alkonvodó ég 
boltján s a levegőben 
nagy rajokban hullámzot­
tak a lomhán összesereg- 
lett bogarak. A gyerekek, 
akik a szűk utcákban 
haneuaoztak, semmivel se 
Toltak fürgébbek, mint a 
bogarak és kevesebben se 
voltak, őket is lenyűgöz­
te a hőség s Efraim, míg 
elnézte tarka csoportju- 

, kát, azt gondolta magá­
ban, hogy nem jó világ 
ez, ahol már az éretlen 
gyerekek is érzik a hősé­
get. Ha már a gyerekek 
is szenvednek, mit csinál­
jon ő a nehéz húsz eszten­
dejével. s a bőségen kívül 
őt egyéb is sanyargatja...

Hetek óta kóborol isko- 
lából-iskolába. Rab Huma 
mellől elment rab Hűid­
hez, onnan egy hateszten­
dős fiúval elkisértette ma­
gát a nagyhírű rab Haj- 
hudihoz s mindenütt leste, 
rávezetik-e az igazság nyo­
mára. A tudósok azonban, 
mintha összeesküdtek vol­
na Efraim ellen, ebben az esztem- 
döben rávilágítottak paraboláikkal 
a jóra, a gonoszra, az isteni tör­
vényekre, s a hagyományok szö­
vevényeire, a tudás gyönyörére s 
az ostobaság bűneire, de soha, 
egyetlen szóval se érintették az 
igazságot, amiért Efraim szomju 
lélekkel hagyta el szüleinek há­
zát. Amikor egyszer Efraim ösz- 
szeszedte minden bátorságát, s 
megszólalt a tanítványok társa­
ságában, hogy merre kell az igaz­
ságot keresni, maguk: a tanítvá­
nyok pisszegték le. ^élelmes volt 
az a negyven tanítvány, ahogyan 
mindegyiknek kigyult a szeme és 
meghullámzott fekete szakálla.

Végre is azt monciotta magá­
nak Efraim, hogy rossz ' időben 
jött Jeruzsálembe, mert a tudó­
sok az idén nem akarnak az igaz­
ságról beszélni. Hazamenjen és 
várjon jobb időt, amikor vándor­
ló ifjak hírül hozzák majd neki.

lemérek neked az igazságból akár 
egy egész fontot. Csak azt mondd 
meg, egy darabban akarod-e az 
igazságot vagy kiesi adagokban?

Efraim most már bambán né­
zett a kalmárra.

Azzal Salamon már keresztül is 
vágott az utcán, megállóit a 
boltja előtt, az eget nézte, a le­
vegőben bogár rajokat, a portól 
fehér pálmákat, csak Efraünot 
nem nézte tovább. Efraim bolond.

— Nézd meg a szakáliamat, 
Salamon. Sötét van-e Jeruzsálem­
ben, vagy a te szemeiden van-e 
hályog, hogy nem látod éveimet? 
Gyermeknek kínálják fonttal az 
igazságot.

— Hiszen adok én egy latot is, 
ha beéred véle, — huncutkodott 
Salamon. *

Efraim rázta a fejét.
— Se láttái, se fonttal nem 

mérik az igazságot. Veszek tőled 
igazságot, ha levegővel méred, 
vagy idővel méred1, vagy azt 
mondod, hogy . láthatatlanul van 
a serpenyőben igazságod. De ha 
te fonttal méred, nem kell az 
igazságod.

A kalmár megcsóválta a fejét 
s ugv tett, mint aki nem disputái 
tovább egy bolonddal.

— Ha te tudod, hogy mivel 
mérik az igazságot, akkor tudod, 
hogy mi az igazság s ne keresd 
másnál. Ha pedig keresed és

Efraim pedig az eszén mérle­
gelte a kalmár csufondáros sza­
vait.’ Mert voltaképpen Salamon­
nak igaza van, hogy aki az igaz­
ságot olyan mohón keresi, kár 
annak megbiesakolnia magát, 
hogy neki azt tudnia keli. mivel 
mérik az igazságot. Ttlán fü az 
igazság, talán gabona, talán hús. 
Miért ne- lehetne az igazságot 
fonttal mérni?

Fölszedte iszákját a földről, 
hátára kapta s átment a kalmár­
hoz.

— Adjál nekem egy font igaz­
ságot. '

—• Egy darabba, vagy
adagokba?

— Hogyan tanácsolod, Sala­
mon? -

— Én úgy tanácsolom. Efraim. 
hogy vedd egy darabban, mert 
azt akármikor szétaprithatod, de 
ha kicsi adagokban veszed, ho­
gyan ajándékozhatnád meg az

hogy rab Huna az igazságot tanítja? Nyilván az vol­
na a legokosabb. De hát igazán csak a tudósok isme­
rik az igazságot ? Rab Hillel azt mondta tegnap, hogy 
bolond, aki a tudományt csak az’iskolában keresi. 
Több viz van a hegyekben, mint á legnagyobb kancsó 
ban és jobban oltja szomját, aki maga akdt forrásra, 
mint aki kancsót emel ajkához. Hát miért menne 
mindjárt haza, ha a jeruzsálemi iskolákban az idén 
nem beszélnek az igazságról? Nem megy haza. Elin­
dul Jeruzsálemből és kószálni fog a hegyek között. 

Az egyik utcasarkon leteritette iszákját és ráült. 
Már nagyon kába volt a feje s nem tudta megkü­

lönböztetni a gyerekvisongást a bogárzümmögéstől. 
Az ég nagyon alacsonyan lógott s Efraimnak olyan 
érzése volt, mintha egy nagy kéz nyúlna ki az t~ 
boltból s az ő fejét szorítaná.

Az utca másik végéről átsétált 
kalmár. Piszkos, szürke szakálla volt és 
kaftánja. Szemeiből huncutul villogott ki az okossá
_ A földön ülsz-e, Efraim, vagy az égben jársz?

z :_Nem tudom, hol járok, mert igazságot
találni.

— Gyere a boltomba, adok neked igazság«
Efraim csodálkozva nézett fel a, kalmárt
_Rab Huna hallgat róla, rab Hillel síik

dem, rab Hajhudinál lepisszegnek a tai 
az igazságról tudakozódom, s *» holtodb 
igazságot? Bolond vagy, Salamon, 
bolondnak.

__ Nem nézlek bolondnak, de
bolond vagy, ha nem veszel, igaz­
ságot, amikor mindig azt keresed 
s egyszer akad valaki, aki meg­
kínál vele. Gyere a boltomba, ■

- Álom
Herrauló lomb alatt ülők 
S álmodozom é<Te»en; —«■

Tüa as éltem ... ok, de boldogX 
Nem voltam mm

őszi tündér előttem áll, — 
Ajka néma, mint n sir . .. 
Álmodom, hogy éltem miatt 
Lelke gyászol, lelke ehr.

— Hagyjatok igy álmodozni. 
Hagyjatok a lomb alatt;
Egy Ide üdrot nyerek, mit az

— Hejh, ő tudja, mi jé annak.
Ki éltében csak szenved.

vadé lomb alatt ülők 
S álmodozom édesen; — 
Álmodozom boldogságról

kedvesem.

KÁROLY

-gész igazsággal, 
akit arra méltóinak 141,1X1 

Efraim rekei 
hörögte:

Idd nekem

azt a font igazságok 
S akkor Salamon huncutul mo­

solygott s lemért Efraimnak egy; 
darabban egy font sót...

A font igazságot Efraim betet­
te az iszákjába és kiment 
Jeruzsálemből.

Hosszú idő után először 
mosolygott. Az országúira 
már leszállóit az este, a 
pálmák feketén hajbókol­
tak, hegyükön madarak 
fütyörészték s az égről 
olyan csillagvásár rajzolt, 
mintha azon1 vetekedné­
nek, melyikük ér le' ha­
marább a földre. Szikráz­
tak, tüzeltek a nagy ver­
sengésben.

Efraim mosolygott. Sa­
lamon most azt hiszi, hogy 
megcsalta. Sót adott neki 
igazság helyett. De hol 
van az megírva, hogy Sa­
lamon tudja, mit árul, s 
hogy 6z igazság nem só és 
a só nem igazság? Bizo­
nyára Salamon nem tud­
hatja, mit adoft el neki s 
ha Jehova igy akarja, 5 
nem sót. hanem igazságot 
visa iszákjában. Ha lelke 

, nyugodalmán, jólérzésén 
méri, ő most az igazságot 
viszi iszákjában. Amitől 

az ember nyugodt lesz és jókedve 
derül, azzal nem csalták meg. Ef­
raim tehát mosolygott.

Éjfél után egy kis fáradtságot 
érzett s egy árok szélére heverő-• 
szett pihenni.

Az iszákot odahurkolta i-gy 
fiatal pálma tövéhez, nem as 
iszák miatt, amit bátran el is !ap- 
hattak volna, mert nem sokat 
ért, de az igazság miatt, amelyet 
Jeruzsálemben az iszákba rejtett. 
Az igazságra, ha egyszer megta­
lálta az ember, vigyázni illik. Ef­
raim tehát a fiatal pálma tövébe* 
hurkolta s óvatosságból még ván­
kosnak is használta, a feje alá 
igazította. Jót kell álmodnia, ha 
az igazságon alszik.

Egy kicsit kemény volt az igaz­
ság. Efraim nem is tudott róla, 
hogy álmában addig forgolódott, 
amig feje lecsúszott az igazság­
ról. Az ócska ruháján sokkal pu­
hábban pihent a feje. De az álma 

mintha mégis az igazságon eludl 
volna. Csal igy a lélek.

Azt álmodta, hogy Salamon, a kalmár, kiterjesztett 
kaftánján száll, repül utána Jeruzsálemből. Az éjsza­
kában úgy fest a repülő kalmár, mint egy óriáa de­
nevér. Csak a két szeme villog másként: csupa ijedtség­
gel, irigységgel, kapzsisággal éa félelemmel. A fiatal 
pálma fölött, amelynek tövében Efraim pihent, Sala­
mon összehúzta kaftán-száravait éa csöndesen leeress- 
kedett a földre. > , |

— Efraim, add vissza a font sómat.
— £n nem vettem tőled sót, én igazságot vettem

tőled. 1
— Megcsaltalak, Efraim, az nem volt igazság, ha­

nem só.
— Ha megcsaltál, ne figyelmeztess reá s nem fo­

gom tudni, hogy megcsaltál.
— De figyelmeztetlek, mert bánt a lelkiismeretem.
— Hát azért nem bánt a lelkiismeretéd, hogy a fi­

gyelmeztetéssel mgrontod örömömet?
Efraim világosan látta álmában, hogy a repülő 

kalmár lopva közeledik az iszákhoz és ki szeretné be­
lőle csenni a font igazságot. Meglóbálta a karjíf és 

vele, mint egy husánggal, Salamon hátára, 
nyugodtan aludt tovább.

Salamon a porba ült és nyögve siránkozott.
— Magamat csaltam meg, Efraim, nem téged. Alig 
ted ki lábodat Jeruzsálemből, álom jött ream a egy

mellemre nehézkedve, kárörömmel sziazeg- 
te felém, hogy amit neked lemér­
tem, se igazság nem volt, se só, 
hanem a legnagyobb és legszebb 
karbunkulus. ami valaha a föld 
7 omni hói kikerült. Kívül eó,

kiesi<

olyan szép lett,
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belül karbuiikulus s én azt hit­
tem, hogy téged csallak meg, 
amikor sót mérek neked igazság 
íielyett. Nem karbunknlust akar­
tát te venni, Efraim, add vissza 
a karbunkulusomat,

Kfraim csendesen fölemelkedett 
fektéből. A szeme csukva ma­
radt.

— Én igazságot vettem tőled 
e hogy megmutassam, mennyivel 
jobb és drágább az igazság a 
karbunkulusnál, ketté fogom tör­
ni a font igazságot. A karbuuku- 
lust, ha benne van, elviheted 
magaddal. Nekem nem kell.

Nagy követ keresett s azzal 
erősen ráütött az igazságra

A só darabokra tört, de kar- 
bunkulus nem volt benne. Sala­
mon nagyot kacagott, visszatele­
pedett a kaftánjára * mint egy 
óriási denevér, repült visszafelé 
Jeruzsálembe.

A levegőből még leszólt Ef- 
raimhoz:

— Akkor még otthon van a 
karbuiikulus. Te pedig, bolond 
ifjú, már az első éjszaka dara 
bokra törted az igazságot.

Erre a szóra igazán fölébredt 
Efraim. Az igazság ott bevert 
előtte de rabokban, azt álmában 
csakugyan összetörte. De nem bú­
sult Efraim. Megtanulta, hogy 
az igazságra nem szabad ráfe­
küdni s hogy az ember álmában 
is összetörheti az igazságot. Hát 
jól van. összeszedte a valamire 
való darabokat s azt gondolta 
magában, sok kis igazsággal is 
mehet még valamire az ember, 
ÍX aztán akadt a törmelékben 
még egy jókora nagy darab is.

-— Azt fogom hinni, hogy nem 
telt egy egész fontra s csak egy 
fertályföntot vettem az igazság­
ból.

A csillagok már elfutottak va 
la merre a csak egy pár. a lustább, 
nehézkesebb szégyenkezett még 
az égbolton. Kelet felől rózsaszí­
nű viráglurtök rakodtak az ég 
homlokára. A nagy, friss levegő-

tenger áradt föllebb-föllebb és 
"kékre mosta az eget. Efraim jó­
kedvűen rakta el megmaradt 
igazságát és szapora léptekkel vá­
gott az országúinak.

A második éjszakán leszakadt 
az eső. Efraim egy fa alá mene­
kült és nem is magát, csak az 
iszákját próbálta óvni a hirtelen 
záporesötöl. Ráteritette a kaftán­
ját, a széles karimáju fejfődőjét 
s még a két nagy tenyerét is fö­
lébe tartotta ernyőnek. De a viz, 
amelytől fölül óvta. alulról hozzá­
fért az igazsághoz s hajnal felé 
Kfraim szomorúan tapasztalta, 
hogy az igazság körülbelül elol­
vadt! Az ócska ruhája, a fehér­
neműje érdes és fehér lett az ol­
vadt igazságtól, ami rárakódott. 
Ebből se lesz többet komoly igaz­
ság morogta a szakállába Ef­
raim.

De abból a fertályfontoe da­
rabból az eső'utin is maradt ak­
kora. mint egy gyerek ökle. Ra­
gyás volt, barlangos volt — de 
még igazságnak látszott.

Kfraim sóhajtva mondta •
— Art fogom hinni, hogy egy 

fertályfontra se telt s csak egy- 
pár latot vettem az igazságból.

A harmadik éjszakát cgv fa 
tetején töltötte Kfraim. A föld­
től, a hirtelen álomtól, hirtelen 
esőtől már féltette maradék igaz 
ságit. A fa tetején jól megvol­
tak hajnalig 5 is, az igazság is. 
Hajnaltáj, amikor véletlenül !e- 
uézett a fa tetejéről, egy férfit 
meg egy asszonyt látott az ár­
nyékban pihenni,- Csontos és erős 
volt a férfi, szép, hajna'.szemü, 
puha és gyönge az asszony. Illet­
tek egymáshoz, mint fa és az ár­
nyéka. Úgy el i< bojt olykor az 
asszony a férfiúban, mint ár­
nyék, amelyből csak a nap tudja 
kieaalni.

Efraim egy világért meg nem 
mozdult volna. Csak nézte a szép 
párt.

Az asszony valami- ennivalót 
vett ki a tarisznyájából. Egy kő­
korsót tartott a férfi elé s han­
gosan mondta:

— Hoztam egy kis jó leveskét 
is, csak egy kis só kellene beléje. 
Odahaza nem volt, de apámtól 
hallottam, aki sokszor vándorolt 
Jeruzsálem felé, hogy vannak itt 
az ut mentén szürke sziklák, 
amikről lehet sót kaparni. Ha te 
elindulsz jobbra, én meg balra, 
valamelyikünk rátalál a szürke 
sziklára s akkor visszajövünk 
ide, a tfa alá.

A férfi és az asszony megcsó­
kolták egymást s az egyik ment 
jobbra, a másik balra. Mikor el­
tűntek a sziklák között, Kfraim 
lenézett a fa elejéről. Ott állott a 
kökorsó a fa tövében.

Efraim egy ugrással a földön 
termett.

Vonaglott a nagy elhatározás­
éi. a szeme égett, a keze reszke­
tett. De gyorsan előszedte iszák- 
jából a maradék igazságot s be­
ledobta a kőkorsóba.

— Olyan szemrevaló fiatal pár. 
Hadd legyen jó, ízletes levesük.

S azt gondolta jóbanjáró lei­
kében. hogy akár igazság volt, 
akár só. megörül "neki a szemre­
való fiatal pár. Efraim teli volt 
boldog örömmel s elbújt a har­
madik pálma, mögött, a honnan 
megfigyelhesse a férfit és az asz- 
szonvt. ha megjönnek és megkós­
tolják a levesüket.

Bogárrajok himbálóztak a nap­
fényben. egy lehelletnyi szellő 
bintáztatta őket.

Mosolyogva iparkodtak egy­
más felé a férfi és az asszony. 
Egyikük se talált sóit, de a sze­

Házi színház 1
A letétbe helyezett csók

Síin: Egyszerűen berendezett polgári szoba, csipkefüggönyös ágygysl. 
toilette tükörrel és konsollal, melyen vizes pohárban élővilág áll.

' NVil,ke 'csinos karton ruhában, 
elölte melles kötény, melyben zsebek 
vannak, feje piros bóbitás kendővel 
van bekötve, visszaszól : Ténsasz- 
ezony kérem, ügyeljen egy kissé a 
vendégekre, őt perc múlva újra benn 
leszek. Levelet akarok írni az édes 
anyámnak. Belép.! Oh, milyen nehéz 
mrsa IS van ilyen magamfajta sze­
gény leánynak, még az édes anyjának 
is csak lopva, nagy ugygyel-bajjal ír­
hat meg egy pár sornyi levelet. De 
Istenem! nem lehet mindenki gróí- 
kisassznny, szegény pincérleánynak 
is kell lenni. Csak az bánt és az faj, 
hogy ezek a rőkamáju férfiak azt hi­
szik, hogy mihelyt egy leány két kese 
munkája után keresi a kenyérét, mar 
mindjárt kikapós. Pedig van ám a 
pincérleányok közt is jórmvaló nép. 
Esküt is merek tenni. Hej, ezek da­
rára is minden jő volna, csak a fize­
tésem ne volna olyan sovány. Bizony 
egy év alatt alig küldhettem az édes 
anyámnak valamicskét havonként. 
Most ezt egyszerre kipótolom.. Száz. 
forinthoz jutottam. Hogy önök sem­
mi rosszat, ne gondoljanak felőlem, 

~\ elmondom az egész esetet Tanulsá­
gos história. Ennek a bor- és sör­
helyiségnek, melynek címe olyan ked­
ves: “Három angyal", volt agy ren­
des vendége: Balázs Mihály urnák ne­
vezik. Hát bizony, mi tagadás benne, 
ő rsunya is, vén ie, de van pénze 
ennyi, mint a pelyva. A minap, egy 
estére hajló délután, Balázs ur, mi­
dőn a negyedik pohár fröcsnéi tartott, 
ez asztalhoz hívott

■'Borízű hangot utánozva.) Szörnyen 
szép fruska vagy te, Nettike. (Termé­
szetes hangon): its midőn est a bőkot 
mondta, megcsípte az államat Én 
meghajtottam magam és est válaszol­
tam:

— Örülök, hogy Balázs urnák “is" 
tetszem.

■ Balázs hangján' : Ejnye, de nagyon 
ropogtatod azt az “is" szócskát Hát 
azt hiszed, hogy mindenkinek tetszel?

iTermészet-sen : Legalább a ven­
dég urak ezt mondják, ha más sza­
vakkal is.

Balázs hangján :. lYny, hogy-szép 
állat vagy.

Természetesen, felpattanva : Álla’ ?
Balázs hangján : A biblia egy té­

tele így emlékezik meg az asszonyok­
ról. De hagyjuk ezt Nekem — ter­
mészetesen, kezével mutatja és ekkor 
végig simította gyér hajszálad, meg- 
podorle karmmveres. rilkás bajuszát 
- egy ajánlatom volna részedre. Nos, 
nem vagy rá kmvánesi?

Saját hangján : Azt mondja az édes 
anyám, hogy a kíváncsiság a vétek­
kel egy sorba helyezhető.

Balázs hangján : Igazsága van 1" 
le anyádnak. Es mivelhogy nem vagy 
kiváncsi: elmondom. Ha te... három­
szor megcsökollatod magadal. én ne­
ked 100 forintot adok.

Természetesen, a csodálkozz» fel­
kiállásával : tOO forintot?!

— Egészben vagy felaprózva,
— Nem tréfál?
— Eszem ágúban sincs.
Nem tagadom, nagyot dnbbaut erre 

a válaszra a szivem. Hát hogy is ne! 
100 forint rengeteg pénz! Eszembe ju­
tott, mennyi mindent vásárolhatok én 
öreg, beteges anyámnak a télire. Ve­
hetek neki egy cobolyos felöltőt, jó 
vastag Upu cipőt, egy ezüstös, tem­
plomba járó fejkötőt, melyre már 
olyan régien vágy k. Szörnyű örömöt 
szereznék mindezzel az édesnek, a 
drágának. Az édes anyám kedvéért 
rövid gondolkozás után Balázs Ur ve­
res tenyerébe csaptam, de ezalatt, 
éreztem, tüzlángba állott a két orcám.

— Nem bánom, megengedem, hogy 
megceókotjan, de azután azonnal ké­
rem e pénzt

— Hogyne, adom rögtön.
■ Szégyenkezve eltakarja arcát. 

Megtörtént Elcsattant az első, el a 
második csők. Mindegyik után úgy 
éreztem magamat, mintha hideg zu­
hanyt öntöttek volna a nyakam közé,

d«> okkor is az édes anyám jutott az 
eszembe és a harmadik ésökra nyúj­
tón am az arcomat

— A harmadik csókot elengedem.
Tudja az Isten, miért, de ez az első 

percben nagyobb örömet okozott, mint 
a 100 forint Hanem kinyújtottam a 
tenyeremet és vártam a 100 forintot 
egészben vagy felaprózva.

Megkapod, de most nincs nálam. 
Alkalomadtán elhozom.

ön a csókot megadta, még meleg 
tőle az arcom a így a pénzt is melegé­
ben kérem.

— Mondom, mis alkalommal meg­
kapod.

Elfutott a méreg és minden gon­
dolkozás nélkül arcába vágtam Ba­
lázs urnák: ön csaló!

— A csókrablókat nem szokták 
ilyen csúnya névvel illetni — viszo­
nozta a vén huncut és nagyot kaca­
gott Rögtön átláttam a fösvénynek 
veséjén és bizony tartózkodás nélküt 
kimondtam. ami szivemen feküdt- 

ön kijátszott, ön visszaélt a leány 
hiszékenységével! Pfuj! ez nem szép, 
ez nem helyes, ez nem tisztességes el­
járás öntől!

— Akárhogy pattog is a kisasszony, 
egy krajcárt sem kap tőlem.

Bizony, szégyen ide vagy oda. én 
sirva fakadtam, de csakhamar eszem­
be jutott, hogy van még törvény, van 
még igazság a földön és ezt oda is 
kiáltottam a tolvajnak.

— Tegyen a kisasszony, a mint tet­
ézik' — szólt és eltávozott a “Három 
angyal"-ból.

Másnap már biró elé került a dolog. 
Sokat pirultam a biró kérdésein, de 
rendesen megfeleltem.

(Komoly hangon utánozva': — Te­
hát ez az ur azt az ajánlatot tette ön­
nek, felperesnek, hogy 100 forintot 
fizet, ha háromszor megcsókoltál ja 
magát?

Lassan, az egereknek, de igent 
mondtam.

— És ön. alperes, beismeri,, hogy

műkből látszott, hogy egymást 
jobban kívánják, mint a levest • 
a esők akkor is jó, ba nincs só a 
leveshez. Vidáman akaszkodtak 
össze s az asszony úgy nevetett, 
mintha nem is nevetés, hanem 
csiklandozó illatok szállnának ki 
ajkai közül. A férfinak le kel.ett 
hajolnia, hogy az asszonyt meg­
ölelhesse, de ahogyan lehajolt, az 
esnupa hódolat, gyönyör és alj­
zat volt.

Az asszony egyszer fölkapta a 
kökorsót s az ajkához emelte.

A másik pillanatban elváltozott 
az arca. Mintha valami rettenetes 
görcs húzná, az alakja megros- 
kadt. a nyaka megdagadt, a sze­
mén kipatakzott a könv s a két 
ajka reszketett, vonaglott a faj­
dalomtól. A férfi ijedten kapta 
el tőle a kökorsót és gyanakodva 
már ajkához akarta emelni, de az 
asszony — tud így a szerető asz 
szony egy másodpere alatt meg­
gyógyulni a férfiért — hirtelen 
a korsóra vetette magát, földhöz 
vágta, megtaposta, messzire gu­
rította.

S akkor már vidáman mondta:
— Én azt hittem, hogy sóta- 

lan, s olyan sós, mint a tenger 
vize. Keserű, mint az epe. Csak­
hogy nem ittál beiple. Jaj be »óa 
volt.'

Magát nem sajnálta, hogy kós­
tolt a sós italból, az urának örült, 
aki nem ivott belőle. Es vidáman 
szedte össze eókmókjukat, vidá­
man szedte a hátára s vidáman 
indult az ura árnyékában Jeru­
zsálembe.

Efraim üveges szentekkel né­
zett utánuk. Még egy gyerek- 
ökölnyi is sok volt az igazság­
ból. Megrázkódott tőle az asz- 
szony. Kiköpte. Nem kellett neki. 
óvta tőle az urát. „

S ő az egész igazságát akarta 
nekik adni. mert olyan szépek!

Már nem maradt neki igazsága.
Fogta az iszákját és csöndesen, 

szomorúan bandukolt a faluja 
felé...

megcsókolta ezt a leányt? — kérdés­
ié a bíró Balázs úrtól.

- Beismerem, de csak kétszer.
— És miért nem csókolta meg har­

madszor?
— Mert megelégedtem a kettővel.

- önnek a harmadik csókhoz is jo­
ga van. Vegye ki a jussát!
- Köszönöm, nincs rá szükségem.
— Akkor bírói hatalmamnál fogva

az elmaradt csőkot én veszem át. 
mondta a deli biró és alig hogy észre­
vettem, az ajkamon égett a harmadik 
csók. — Most Nettike háromszor meg- 
esókoltatta magát — folytatta, mialatt 
nyelvével csettintet — készer alpe­
resöl. egyszer tőlem, biró letétképen; 
s így Balázs urnák kötelessége a 100 
forintot, továbbá 2 forint 32 krajcár 
bélyegköltséget nyomban lefizetni és 
pedig végrehajtás terhe mellett, te­
kintet nélkül a neláni felebbezésre. 
Kamat megítélhető nem volt, mert 
törvényeink és a szokásjog szerint 
csók után kamat nem jár.

— De kérem, biró ur. ez nem igaz­
ság! — kiáltott haraggal a vén Ba­
lázs.

— Fizessen és azután appelálhat! 
A csők nálam van biróilag deponálva.

Hát Balázs ur. akárhogy ugrált is, 
végre lefizette a 102 forint 32 kraj­
cárt- Savanyu arccal fizetett, de annál 
ragyogóbb volt aa enyém, midőn a két 
darab ötvenest markomban éreztem. 
Azóta Balázs ur csak egyszer járt er­
re és ekkor is kérte a harmadik csó­
kot. Én csak a biró szavaival felel­
tem: "Biróilag deponálva van, tessék 
a bírósághoz fáradni és birói kiutal­
ványozást kérni".

Ugy-e bár, sxép szerével jutottam 
a 100 forinthoz?

De most, engedelmükkel. a levél­
íráshoz kezdek. .Leül és tollat vesz a 
kezébe.) Megörvendeztetem előzetesen 
is az édes anyámat- Megírom neki a 
birói letétbe helyezett csók történe­
tét.

(A függöny le.)
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ALICE IRTA: HERCZEGH FERENCZEGY FŐVÁROSI IFJÚ NAPLÓJÁBÓL

i J FÉL se Yolt még és frakkom rajtam 
volt.

Elmentem tehát a Palaee-Mulatóba, 
ahol bizonyos okokból m^^vek óta nem jár­
tam. Ülőhelyet kértem a ^Bztárnál és ekkor 
hozzám lépett egy frakkos ember, akinek 
olyan energikus szép feje volt, 
mint Stahley-nek, a hires Af- 
rika-utazónak és komoly áb- 
rázattal szóit hozzám:

— A kegyelmes ur bizo­
nyára alapitó-páholvt páran-
vsol !

A megszólításban rejlő ti­
tánt szemtelensége megdöb­
bentett. de nem sértett meg.
A mióta uj városi bundámat 
viselem, azóta a kocsisok is 
mind méitóságos urnák nevez­
nek.

Az alapító-páholy a rendes- 
röT annyiban különbözik csak, 
hogy jóval drágább. Felhúz­
tam a fehér keztyümet és be­
ültem a páholyomba. A hét 
néger'leány akkor már elvé­
gezte zambézi-táneát és ami­
kor kitapsolták őket. fölemel­
ték a karjukat és kecsesen 
bátrarugtak a lábukkal. Jöt­
tek az akrobaták. Ilyenkor az 
úriember hátat fordit a szín­
padnak és blazirtan nézi a 
közönséget. Egyszerre — hnj!
— a földszinti olcsó helyen 
ott látom a főnököm kopasz 
fejét.... Most le ■ kell ten­
nem arról a kedves tervemről, 
hogy holnap beteg leszek.
Egyébként pedig azt fogom 
neki mondani, hogy ingyen- 
páholyom volt.

A tornászok után jött ő. Alice de -Derby. 
Szép. magas, szőke leány. Óriás tollas kalapot 
viselt, erősen kivágott, kurta ruhát és hamis 
gyémántokkal kivarrt fehér selyemhatisnyát. 
A karja és a válla mészfehérre volt festve. 
Énekelni nem tudott, táncolni még kevésbbé. 
Olyan ügyetlenül ugrándozott a színpadon, 
mint a kéthetes borjú a^tavaszi réten. A hi­
deg. keskeny ajka körül állandóan valami ke 
sernyés. gúnyos mosoly ült, mintha a megve­
tését akarná éreztetni a esőeselékkel. amely 
pénzt ad az ilyen produkcióért.

Szeretem a büszke leányokat és azért a 
páholyomba intettem Stanley!, a sziklatörőt.

_ Hallja, barátom, én meg akarok is­
merkedni ezzel a leány nyal.

A aziklatörö tetőtől-talpig végigmért. azu­
tán megfordult és megnézte a fogason függő 
szép bundámat.

— Majd beszélek az anyjával. Ott van 
a hármasban.

A hármasban egy hermelin-boás hölgy 
ült, aki fiatalabb éveiben alkalmasint libához 
hasonlított, de érettebb korában kobra-kigyó- 
ra emlékeztetett. A sziklatörö megjelent mel­
lette és suttogni kezdett vele. A kobra felém 
fordította a látcsövét. Tudtam, hogy minden 
ettől a perctől függ. Előkelőén blazirt arcot 
csináltam, a szemembe nyomtam a monokli­
mat és megnéztem az aranyórámat. Ez ha­
tott. A sziklatörö visszajött és azt mondotta, 
hogy előadás után a hölgyek szívesen fogna* 
velem vacsorázni a kilences számú kabinban.

Jó ideig várakoztam a kabinban. A kis 
szoba túl volt fütve, de azért a vállamon tar­
tottam a bundámat, amelynek fekete prémje 
igen jól illik a fehér mellényemhez. Majd ak 
kor fogom levetni, ha itt lesz ő. Addig is 
unalmamban monoklipróbát rendeztem a tü­
kör előtt. , ,

Végre! Ruhasusogas a folyosón, — az
ajtó megnyílik... 4 Ä

A kobra jön, egyedül. Bemutatkoztam.
— Hell Ervin báró vagyok, — mondom.
Sejtelmem sines, hogy miért jutott eszem­

be éppen ez a név. A kobra levetette a kö­
penyegét. amely meglehetősen kopott volt, de 
a hermelin-boáját a nyakán tartotta.

— Alice mindjárt jön, — mondotta. — 
Egv kis kellemetlensége történt, — bécsi ís- 

. „erősei érkeztek, - most velük van a k.len- 
ceaben — de hamar lerázza okét a nyaká­

ról... Azt mondotta, hogy rendeljük meg a 
vacsorát, — ö itt lesz, mire 'tálalnak.

A sziklatörő felém nyújtotta az étlapot. 
— Van osztriga! — kérdeztem. — De 

osztendei, mert mást nem eszem...
— Igenis van! — válaszolt Stanley. Egy.

kis gondolkodás után hozzátette: — Nem egé­
szen frissek, az-rt nem is merem ajánlani .

A kobrára néztem: ö megkönnyebbülten 
sóhajtott föl. Láthatólag örült, hogy nem 
kell osztrigát ennie. Magam is örültem

— Szolgálhatok talán oeufs á la Cambiaes- 
szel!■> — kérdezte Stanley.

— Nem. adjon*nekem töltött csigát.
— Igenis!
Egy-kettöre visszajött és három adag 

oeufs á la Vambises t tett az asztalra.
— Beszéltem Alice kisasszony nyal, azt 

mondta, bog?" oeufs á la Cabises a kedves 
étele.

Hogy megmentsem a tekintélyemet, re­
szelt tormát kértem, mert én mindig azzal 
szoktam enni ezt az ételt. A kobra figyelme-

ÁGNES.
A Körön sásszegte gödrös ágyán 
Zuhogva, búgva szállt a szőke hab... 
S a füzes mögött száztomyu várost 
Sugárözönbe szőtt az alkonyat.

A szérűn Mari. Agnes meg Eszter 
A part jelöl a párás ködön át 
Ámulta, sejtve, áhítozva 
Sélték a mesék távol városát...

És Mari beszélt a nagy csodáról,
A városok száz bűnös éjről..... 
Mindenről... fényről... asszonyokról.... 
S minden csodás volt innen messziről.

A harangszó hívta haza őket.
Siettek... A tanyán már a rözte ég. 
Csak Ágnes állott meg néha-néha 
S nézett a fényes, hamvas ködbe még...

ÉS éjfélkor lenn a görbe füzek.
Az.odvas, fekete, szomorú fák.
Látták, hogy Ágnes a parttól eloldla 
A halászok odms, vén tutaját.

Szeme izzóit... A falu lányát 
A kósza tutaj hozza, sodorja.
Agnes eljön.... Hozza a Kőrös...
A város felé... m szennybe... a porba_

sen nézte az apró bográcsokban levő tojáso­
kat, de jó ideig nem mert hozzájuk nyului. 
1-átni akarta, hogy mit kezdek velük. Mikor 
tormát hintettem a tojásra, ö hűségesen utá­
nozta a példámat.

— Vraságod ma talán bálban volt, mert 
frakkban van? — kérdezte.

— A szegény Domonkos 
nagyon boldogtalan, mert 
Tinka kontesz beleszeretett a 
háziorvosukba.

A pincér időközben vissza­
tért és azt mondotta, hogy 
Alice kisasszony megcsinálta 
az egész menüt. Halat akar 
enni, sertésbordát. pulykát, 
édességet és gyümölcsöt. Ké­
sőbb l.iebf rauen milchet ho­
zott, meg Monton Wotschil- 
dot. Azt mondotta, hogy ezek 
Alice kisasszony kedves bo- 
Tai. Hogy megmentsem a te­
kintélyemet, <>eorge tioulet-t 
rendeltem.

" Igenis, -mondotta Stan­
ley. — de akkor Alice ő nagy 
sága számára Koederert kell 
hütetnem, mert ö nem szereti 
a fanyar pezsgőt.

A mama időközben levetet­
te arisztokratikus tartózkodó 
sál és a kezébe vette a pulyka 
combját. Ugv evett, mint a 
farkas. Én meg kezdtem tü­
relmetlenkedni.

Mi vau A lice-szál* Jön, 
vagy nem jön!

~ Vgv látszik, szegényke 
nehezen tud szabadulni a né- 
metjeitől. De majd érte küld­
jük a pincért 1

Stanley azt a hirt hozta, 
hogy Alice rögtön itt lesz. Az urak odaát már 
a kávénál tartanak. A kisasszony egyébként 
arra kéret, hogy küldjék neki néhány jó ci­
garettát.

Egy virágárus leány - jött a kabinba és 
fehér virágot! tűzött a kabátomra. Merő ma­
lmiéból tiz forintot adtam neki. A csapás ele­
venére talált. A kobra fölsziszszent:

— Megbolondultál t .Tiz forintot ennek a 
személynek? -—

Mindig annyit szoktam adni. — mon­
dottam szenemet len hidegvérrel.

A kobra izgatottan fölpattant: 
j — Most megyek és elhozom Alice-ot!

Magamban maradtam. A központi fűtést 
alkalmasint már elzárták, mert fázni kezdtem. 
A váltamra vettem a bundámat. Jó ideig vár­
tam. aztán visszajött a mama.

— Szegény Alice, még mindig nem tud 
szabadulni. Egy bécsi színházigazgató van a 
társaságában, az szerződtetni akarja és most 
próbát énekeltet vele... Alice -jövőjéről vau 
ázó!

A mama fölhajtott egy pohár pezsgőt az­
tán rágyújtott egy Henry Clay-ra.

— Nem várok tovább. — mondtam. — 
Almos vagyok és hazamegyek.

— Azt csak nem teszed? — pattant fel a 
kobra. - Ha tudnád, édes báróm, hogy Alice 
milyen szívesen jönne! ő meglátott a színpad­
ról és egészen" boldogtalan, hogy nem leltet 
veled... De mindjárt itt lesz! Megyek és el­
hozom.

A díványon ültem, bundámba btirkolódz- 
va és vártam. Később megnéztem az órát. Hat 
óra múlt. Beesöngettem Stanley! és fizettem. 
Hogy mekkora volt a számla, arról inkább ne 
beszéljünk. A sziklatörő láthatólag nem volt 
megelégedve a borravalójával, mert morgóit 
valamit, aztán -kinyitotta az ablakot, hogy 
szellőztessen.

Elmentem. Mikor a lépcsőhöz ériem, a fo 
lyoaó végéről utánam kiáltott valaki:

— Báró! Bárói NY mevjrn még! Alice
itt van!

Én azonban nem fordultam viasza, hanem
lesiettem a lépcsőn, kocsiba ülteti és hazait j- 
tattam. Akkor már világos nappal volt.
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TALÁLKOZÁS
Lengyel elbeszélés. — Irta: Mutermikk Mihály

DZZ... dzz... d zz... hang- * 
Zik az ablaktábhik monoton 
zörgése, amint az esöcsöpp 

rajok esik. . .
Künn kezd lassankint kiban- 

takozni a ködből a háztetők és a 
kémények alakja...

A napsugarak nem bírnak ke- 
resztültörní a ködös esőfelhő­
kön ....

Dxz. . . dzz... dzz. .. hangzik 
az ablaktáblák monoton zörgése, 
amint az esöcsöpp rajok esik ...
- Hűvös, nyirkos nedvesség lepi ^ 
el a szoba falait, a árgvakat, hi­
deggé teszi az ember kezét s be­
veszi magát a ruhába is. ..

Homály... homály... határta­
lan homály__

Igv megy ez nap-nap utáp, . 
Gyerekek, itt az idő. hogy 

iskolába menjetek.... A táskák 
rendben vannak ? . nem felejtette­
tek-e el valamit 1 várjatok még 
egy keveset, — mindjárt elkészí­
tem a reggelit.

Szel néhány darab kenyeret, 
megkeni vajjal, melléjük sonkát 
és sajtot lesz, becsomagolja s be­
teszi a táskába...

No, most már menjetek; si­
essetek. ifiért különben elkéstek,

A hálószobából csobogó, pacs- 
koló hangok hallhatók... Csend... 
Majd néhány pere múlva:

— Zsófi, a kávém az asztalon. 
van már?

— Ó, igen, már vár reád:
A férfi, kikenve mindenféle 

szagos szerekkel, "belép az ebéd­
lőbe, leül, a oly gyorsan issza a 
kávéját, — mindig siet vele — 
hogy egészen beirroelegszik, meg­
töri! a bajuszát, megcsókolja a 
nejét, s távozik. . .

És magánosság.. . Időn kint egy- 
egy esöcsöpp zörget az ablaktáb­
lákon. máskor meg kereszt-ültör 
rajtuk a napnak beteg, halvány 
fénye, amelynek minden ereje, 
frisseeége a szűk, dohos utcákban 
vész el.

így múlik egyik nap a másik 
titán.... Egyik nap a másik 
titán, a hosszú; csodálatosan hosz- 
szu és szörnyen szomorít éveken 
át... . Valahol a messzetávolban 
a hatalmas, a szivárvány minden 
szánéban ragyogó hullámoktól 
csakúgy reng az élet tengere. Zug, 
morajlik, egyik pillanatban-a ma­
gasba dobja a hullámokat., a má­
sikban a mélységbe veti, de zug, 
morajlik, bömböl és ragyog a 
szivárvány minden színében... 
Zsófi még ftohasem látta ezt a ten­
gert ; még sohasem érezte a belső 
tiiztől égő testén e tenger hullá­
mait. .. Mielőtt még élni kezdett 
volna ngy igazán, belekerült egy 
álló, köröskörül rothadó és béka­
nyállal körülvett mocsárba. Nya­
kig gázol benne, lábai alatt süp- 
podékes talajt érez s már annyi 
ereje van még, hogy le ne sü­
lidíjén teljesen s hogy fejét va- 
l.'.mikép a fölszinen tartsa.... 
tisztán.... Vájjon ^ylemes-e?

I)z./... dzz... dzz.. hangzik 
az ahla'rtáblák monoton zörgése, 
amint az esöcsöpp rájok esik...

Volt idő, amikor mindenáron 
l.i eltart szabadulni e mélységből, 
s odamenni, ahol zug, morajlik és 
niyog1 i.7. élet tengere a szivár­
vány minden színében... De egy

kérlelhetetlen vasmarúk, férjének 
a keze tüstént, könyörtelenül visz- 
szarántotta.

— Ez nem neked való...
-Beszéltek neki a házi-tűzhely 

szentségéről.
S ilyenkor maga előtt látta a 

szűk, piszkos konyhát, a dézsák­
ban álló moslékot, érezte a meg­
égett pecsenye szagát...

Beszéltek neki a férjét segítő 
no munkájának a magasztossá­
gáról.

S ilyenkor megjelent a szeme 
előtt férjének kövér, piros arca, 
amint az asztal fölé hajolva fin- 
forgatja az orrát minden hara­
pásnál, minden kanál levesnél...

v-— Zsófi, már megint nem ügyel­
tél az ételre?...

Besz éltek neki a nő magasztos 
hivatásáról.

S ilyenkor maga előtt látta a 
piszkos, siró gyermekeket, amint 
a nevelönők tolják őket a kocsik­
ban s nyújtogatják a kezüket a 
csecsebecse, a falovacskák, a por- 
eeilánbabák után. Az idősebbek 
meg, mindennap táskával a hátu­
kon az%iskolába mennek, s csak 
"<te térnek vissza, hogy megebé­
deljenek, egy magános szobában 
kínlódjanak a leckén s azután le­
feküdjenek.

— Hol itt a magasztosság, hol 
itt a hivatás?

Mind eltűnt valahová, az idők 
zűrzavarában, az erkölcsök meg­
változásában, a gondoskodásban 
és környezetben. .. f.

Bizonyos erő vonzotta őt a 
messze-távolba, a titokzatos mesz- 
szeségbe, ahol zug, morajlik az 
-élet tengere és ragyog a szivár­
ványszínű hullámoktól, ahol ál­
landóan folyik a küzdelem az éle­
tért, a jóért, a boldogságért...

Dzz . .. dzz. ... dzz... hangzik

az ablaktáblák monoton zörgése, 
amint az esöcsöpp rájók esik...

— De Zsófi, már három óra, 
s még most sincs terítve ?...

ó, magaszsot foglalkozás!. ..

Dzz... dzz... dzz... hangzik 
az ablaktáblák monoton zörgése, 
amint az esöcsöpp rájok esik....

Szűk. hosszú szoba. .. sok fe­
kete asztal... Mindegyiken lám­
pa. piszkos tintatartó, rakás ak­
ta és fehér [papír hever.. . Minjgn 
asztal mellett görnyed egy-egy 
alak. kezében tollal, amely nagyon 
lanyhán mozog a hosszú iveken...

Dzz... dzz... dzz... hangzik 
az aBlaktáblák monoton zörgése, 
amint az esöcsöpp rájok esik....

Antal ir....
. . .Vallás- és köroktatásügyi 

minisztérium. . .
* Olyan messze van még három 
óra .. Gondolatait nem bírja az 
unalmas, mindennapi munkánál 
tartani, valahol a messzetávolban 
nyargalnak azok. szép, napsugaras 
világokban. Kép kép után repül 
el szeme előtt, üzik-hajtják egy­
mást, a szirének gyönyörű hang­
jai csengenek a fülében. .. S ha 
majd eljön az est csöndje, amikor 
a fej ismét az asztal /ölé hajlik s 
követi a toll mozgását a papíron, 
mily nehéz lesz akkor összegyűjte­
ni ezeket a repülő képeket... De 
visszatérnek azok és leszállnak a 
papírra egy megható költemény­
nek művésziesen kifaragott már­
vány st ró fá k bői összefont koszorú­
jában. ... ■

Néhány pere alatt végez az 
ebéddel, bezárja magát a szobájá­
ba, kirakja a keskeny és hosszú 
papírjait, ir . .

Egyik gondolat követi a mási­
kat, amelyek mind lelke mélyéből 
fakadnak s tűzzel és élettel van­
nak telei

NOVEMBER
IRTA: DUTKA ÁKOS

Novemberest. — A fiamra.« őszi ködbe 
Hegedű sir a szomszéd udvaron.
Tompán zokogva száll e dal fölöttem 
S megrezdül olykor rá az ablakom.

Oly átható e dal szomorúsága,
I nagy. süket titáné volt e dal. 

■Uegtépdeselt nagy lelke száll szobámba 
F. dal hatalmas áriáival. •

A lámpa hamvas sugarába szőre 
Suhanva jö szent árnyéka elömbe...
— Te^ visszajáró fenséges halott.

A homlokomra mintha rátapadva 
Ködtestü árnyad hűvös siti ajka...
S Beethot<en kínja telkemen sajog.

— Antal, mit csináljak már ev­
vel a Katával, ez tnár tűrhetet­
len...

—- De Júlia...
— Kérlek, bocsáss meg, de mit 

csináljak, kihez menjek? mégis. 
, te férfi vagy Légy szives, hagyd 
abba a munkát egy pillanatra > 
jer. csinálj rendet...

— Júliám, csak egy két percig 
hagyj mrég békében, hisz látha­
tod. hogy nem mehetek el most... 
igazán nem mehetek..

Csönd... Gondolatai elröppen­
tek ... Sokáig kell hívogatni őket, 
amig visszatérnek, s ha már itt 
vannak, oly fáradtak, homályo­
sak. nincs bennök semmi élet.

— Apa. a Jancsi megvert....
— Menj. fiam. a mamához.. .
A mama meg az apához küldi 

panaszra, mert nem bír már bol­
dogulni a Jancsival...

S nem szűnik meg a háborgatás, 
a mig végre a düh kiveszi a tol­
lat a kezéből....

Dzz.... dzz... dzz... hangzik 
az- ablaktáblák monoton zörgése, 
amint az esöcsöpp rájok esik...

A halvány, őszi nap lassankint 
száll lefelé, aranyos sáv' jelzi a 
nyomát az égen: a sáv fölött vi­
lágoskék az ég. Csöndes. A her­
vadt levelek gyöngéd susogással 
hullanak a földre. Az est hűvössé­
ge lassankint leszáll a parkra, a 
harmat szórja a gyöngyeit a 
gyepre és a padokra.... A nyu­
godni térő földre aranyos esti 
percek*szállanák.. .

, Zsófi léül egy pádon és eimé- 
lázva ernyőjével mindenféle cik­
cakkokat rajzol gat a homokra. 
Antal udvariasan megemeli- a ka­
lapját.

— Szabad ?
S leül a pad másik végére...
Csendesség. Az ég halványvörös 

színben játszik s elragadó fényt 
vét a liget fáira...

Egy láthatatlan cérnaszál köti 
össze Zsófi és Antal fejét. Ne|m 
ökörnyál ez?....

Tekintetük találkozik egymis- 
sal . .. De á következő pillanatban 
szégyenkezve sütik le a szemeiket 
a földre.

A láthatatlan cérnaszál rángat­
ni kezd. Szemeik kölcsönösen "ke­
resik egymást .. egymásra akad­
nak... s mohón esüggnek. egv- 
raáson... _

Zsófi tekintete azt mondja;
— X ártalak hosszú, szomorú 

eveket! át; vártalak lázasan bum- 
oan, örömömben egyaránt.. Te 
enyém vagy, enyém, envém 
Karodba akartam fűzni karomat, 
s odamenni, ahol zug, morajlik, 
habzik az élet tengere. A Te envém 
vagy. enyém, enyém...

Antal tekintete meg azt mond­
ja: __

Kerestelek az egész világon, 
hosszú, szomorú éveken . át - ke- 

• restelek lázasan búmban’és’örö­
mömben egyaránt... Te enyém 
vagy, enyém, enyém ... Te íhle 
tést adtál volna a költeményeim- 
kéz, te hárfám lettél volna..'. Te 
enyém vagy. enyém, enyém.".

Találkoztak-----------de későm "

Fordította: Horinaxky Károly.
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Történet a Kőröspartról.
Gyógyul** ment szegény... i ~ -

El, messze délre... „ 
Odabizta roncsolt, beteg tüdejét.
Tenger hullámok sós lehellet éré.
Csmk e szivét nem tudta hova bízni...
A szivének hajh! nem volt orvossága. 
Sóvárgó lázban egyre hazavágyott. 
Kanyargó Körös homokos partjttru. 
Köröspartról valami méla nóta 
Halk, síró szellőképpen szállt feléje.
Az hívta, vonta... S mint csókos Ígéret 
Lángolt hozzája két lányszem sötétje. 
Két puha kar kisértette az álmát 
S azt az ölelést ébren megsiratta.,. 
Hazasuhant a lelke sebes szárnyon,
•ikácvirágos, nótás Köröspartra..,.
S jött a nyoméban maga is, betegen. 
Aggódó szivek várták óva-féltve. *
S mig csalfa álomképek hitegették:
Anyai kéz simogatta, becézte.
I>c szomjas lelke meg nem enyhült tőle. 
Égette titkos, edes, gyilkos álma:
Két lányszem könyes, csókos ragyogása. 
Két puha lánykor, ölelésre tárva....

' - Eljön, meglátod. — suttogta remegve. 
Mintha szavára ellentmondást tárna. 
Mosolyogva bólintott rá az anyja.
(■sak arca lett fehérebb, mint a párna. 
— Eljön, meglátod... hiszen úgy imádott ! 
Az ajkamon meg most is ég a csókja.
Öt hete irta. nézd a levelét bár:
•"Meghaltam volna, ha meghaltál volna", 
írd meg neki anyám, hogy élek... Élek. 
He nem sokáig már... És látni vágyom. 
AVm kérek többet, csak egy szavát hall­

jam
És boldog leszek a halálos ágyon. . . 
Csak egyszer mondja még eL hogy szeret. 
Aranyhajáböl csak egyetlen szákit 
Adjon kezembe... Istenem!.... tavaly

Máf megbonthattam azt a tündérfátylat. 
Szilaj csókom, ha össze is kuszáira,
A büntetés is csókkal járt utána... 
írd meg neki, hogy tűzzön a hajába 
Akácvirágot... Másodszorra nyit... 
Álmodjon vissza újra azt a mámort.
Az ákácvirágzást, a tavalyit...
A Körösparton ugy-e nincs több nóta? 
Szerény kis párom nem dalolt azóta.., 
Utoljára hát zengjen még a dal! 
írd meg anyám, hogy szivszakadva várom, 
■. .Búcsúzik immár erőm, ifjúságom.., 
Ha nem siet. a gyönge láng kihal.
Eljön, meglátod.... Csak ird meg sietve...

... Kimegy az anyja, inogva, reszketve 
S a harmadik szobában összeroskad.
— Irgalmas Jézusom! ka megváltottad 
A telkemet, á, most se hagyj magamra! 
Ne űzz kétségbe, kínba, kárhozatba!... 
Én mondjam mege neeki... most... utol­

jára. ..
Hogy tat a hűtlent ne hívja, ne várja?.~ 
Hogy nem akácot, fátvált tűz hajába
— >" maholnap esküszik!. ..

Ó, magasság királya
né­

kem ...

O. magas sag tar 
Emeld föl gyára lelkem! Irgalmazz

S mosolygó szőke lány ka nyit be éppen 
És a síró vergődés hallatára 
Aggódva riez a beteg ajtajára.
Odasimul az összetört anyához:
— Yénike édes. á. tejen magához . 
Erősebb tán a láz? l ágy vérzés jött elő? 
-Ne sírjon nénike. hisz meggyógyulhat ö! 
Az Ur hatalma nagy...matt is tehet csudát.„ 
Megtartja néninek az egyetlen fiát... 
Csuk tudnám, mit segítsek —

...Az anya föltekint.

Susog...
— Nézd, kint az ákác virágzik megint. 

Tűzz a hajad közé i vedd föl a kékruhád 
S ha van hozzá erőd, ó, tégy magad csudát! 
Margitra vár... érted most!...

Ne tudja meg soha! 
% A mint leszáll az alkony , homályos a szoba 

S te fogsz bejönni...Mondd: lesz-é hozzá
szived.

Hogs megcsalni segíts egy haldokló szivet?
, •

A nap búcsút int a betegszobának 
S a félhomályban im' ragyogás támad: 
Egy szőke lány hajol a betegágy fölé. 
Alakja, szeme, arca mind, mind a Margité! 

Akácvirággal haja telefonva.
A betegágyra omlik le kibontva 
S arcát e tündérfátyolba temetve.
Szegény betegnek sírni volna kedve, 
l égtéré szól:

— Csak egyszer hallanám még. 
Egyetlen egyszer tőled, hogy szerettél! 
Lásd, bolond szivem megszakadni készül 

ujjoagástól .. Oly boldoggá tettél... 
Tudtad ugy-e, hogy halálos a csókom?
S nem tartott vissza gyilkos betegségem. 
Csak egyszer mondd hát. csak egyetlen­

egyszer!...
Édes szerelmem, kincsem, üdvösségem. .,

A szőke fej a párnára borulva. ..
S a remegő száj mintha esküi súgna.
Úgy száll a büszke, tiszta vallomás:
— Szeretlek!, ..

S im. most teljes a vorázs.. . 
Mintha e szótól valóságra válna 
Utolsó, titkos, edes. gyilkos álma:
Két puha lánykor ölelésre tárul 
S két lánvszem könyes. csókos ragyogása 
Odataped — a haldokló ajkára. ..

NIL. ’

HALOTTAK NAPJÁN.
IRTA: BÍRÓ GYULA.

TvBMETEK ... '
Gondolatban ott van ke­
zemben az ásó és kapa. az 
élők és holtak világát el­

választó misztikus szerszám. Az 
egyikkel megásom a sírhelyet, 
hová majd pihenni vágyó tetemet 
helyezem örök nyugalomra, a má­
sikkal pedig el fogom hántolni.

Lassan. ásónyomró!-ásó nyomra 
haladok lefelé mindig mélyebbre 
a csodálatos anyaföld titokzatos 
világába. Minden ásónyom köze­
lebb juttat “Hozzá” —- a temető 
magsztos fogalmához, mely ezer­
nyi-ezer érthetetlen hieroglifet 
rajzolva hoszu napokon és évezre 
deken át: — adja tudtunkra-.lé­
teiét. És minden vágás messzebb 
szakit ‘'Tőle", a csöndes halot­
tól a világ végénél.

Meet nem az a világ, a mivel a 
tudósok pár ezer év óta ijeszte­
nek bennrnket. korlátolt földi ha­
landókat és a mi az eljövés per­
cében holmi kénköves eső, tüz- 
láng és viz nagyszerű káoszában 
fog bemutatkozni, sem nem az 
Óperenciás tenger után következő, 
eddig csak a mesékből ismert 
földrész, hanem ey ilyen igény­
telenül egyszerű, szögletes lyuk az 
anyaföldbec.

Az ember határt tudott szabni 
a világnak. Fölmérte a hosszát, 
szélességét és a távolságát, mely 
elválaszt tőle. Belepillantott az 
ismeretien, más világok ragyogó 
fénykörébe. Kifürkészte, mi van 
ezen a mi kis világunkon túl, me­
rész kézzel tágította évezredeken 
át azt a fátyolt, amit az isteni 
bölcsesség húzott végre elméje 
elé. Rabigába hajtott minden ele­
me; a tüzet, a vizet, fényt, mele­
get és villámot. Tudásvágyával 
behatolt ezernvi-ezer méterre »

föld méhébe ; -ugyanakkor felküz­
dötte magát a csillagokig. ... És 
a mikor meghódított mindent, mi­
kor már úrrá lett égen és föl­
dön : akkor eszmélt föl, hogy nem 
tud semmit, akkor állt meg bam­
ba képpel egy kiásott gödör előtt 
és ott látta be, hogy minden tudo­
mánya és szerszáma eltörpül, sem­
mivé válik az előtt a hosszúkás, 
kis semmiség előtt, a mit beie- 
hulló könnyeiről nevezett eL ta­
lálóan “sírnak”, a betakaró föl­
det pedig hantnak, azaz határta­
lannak. megmérhetetlennek:

Temetnek... j.
Lakatlan, kietlenné vált puszta­

ság a hely, a hol a sirt ásom, de 
élosdi növénye csak kerül, mivel 
hogy növény nélkül nincs és nem 
is lehet élet.

Hajdanában; nem is olyan ré- 
" gén; virágos kert volt e kopár 
síkság helyén. Ott nyíltak a hit, 
remény és szeretet isteni kezekkel 
ültetett, érző lélekkel gondozott, 
csodás szép virágai, miknek illa­
tos berkében,. andalogva járhatott 
a beteg lélek, üdülést és megnyug­
vást kersbetett a szív. De a virág 
elbervadt. a kert pusztulásnak in­
dult. Nem volt, aki 
gondozza, ápolja és 
öntözze. Most óba 
lett hozzá az ég. a 
föld is: az ég el­
vonta tőle éltető 
napsugarát, a szere­

letet. — Csoda-e, ha emberma­
gasságra nőtt rajta gyom és páré, 
a kétkedés, a hittagadás és gyű­
lölet burjánzó növénye?

A föld nem Isten kertje, hanem 
az ősi tagadás, a Sátán domíniu­
ma. Rajta örökös gondosságra, 
ápolásra és gyomiáiásht van szük­
ség. hogy nemes gyümölcsöt te­
remjen. Ennek a földnek a kéré­
szét érte először a halál fagyos 
lehelet e.

A lélek a szív fáradhatatlan 
gondozója, ápolója, kertésze: el­
fásult a lélek, kihűlt a szív, el­
hervadtak a nemes virágok » 
most a föld parlagon, lázas álmo­
dozásban hever.

Az a sok tarka-barka kép, me­
lyet a belső tűz rajzolgat a gon­
dolat hófehér vásznaira, valaha 
mind igaz és mind valóság volt.

És ha majd készen lesz; majd 
mikor egy nagy csoportban együtt 
lesz elmúlt fiatalságom összes ér­
dekesebb mozzanata, a mi ily 
korán megőrülte lel kentet, akkor, 
mint az újkori hős. én is ki fo­
gok állani a megélhetés, a leg 
nagyobb komédiásbolt ajtaja elé 
és visszaforgatván az élethü le­

mezeket, aprópénzre fogom 
fölváltogat ni mindazt a sok_ 
szenvedést és csalódást, amit 
az élet ily fiatalon rám 
mért. Az lesz majd az igazi 
mozi. tódulni fog bele a kö­
zönség. Ott valóságos égő 
könnyek konferálnak.

Valamikor szivemben is nyíl­
tak szép. nemes virágok.

Volt egy meleg, családi'fészek, 
W hol boldog gondtalanságban 
teltek gyermekéveim. Miért kel­
let azt hűtlenül elhagyni t Mi az 
a lelket sorvasztó, szivet hevítő 
érzés, mely úgy űzi, hajtja és 
kergeti az embert uttalan-utakon. 
neki egy ismeretlen világnak, 
mig. mint a viharverte kis madár, 
a rideg élettől esuful megtépáz­
va, testbeo-lélekben összetörve 
vergődik vissza.

De hajh! Mivé lesz a kedves fé­
szek annyi idő múltán.

Mivé lett az enyém is!
Testvéreim az időtől megacé­

lozva, megerősödve kaptak 
szárnyra. Egyik is, másik is uj 
tanyát teremtett, uj fészket ra­
kott és a két jó öreg mosolyogva, 
boldogan szemlélte próbálkozásu­
kat... Csak én roppantam össze, 
kinek a lelke volt csupán vasból, 
mig szive gyönge fiatalos hajtás 
maradt.

És még az a gyönge hajtást is 
darabonkint tördelte le a végzet
vaíkeze!

Legszebb virága lehullott már 
akkor, mikor apám hideg tete­
mét csókoltam utoljára. Hirtelen 
metszette le a sor* ollója; kétsze­
resen nagy volt a veszteség. A 
seb ott ég. ott sajog egész életen 
át.

Aztán hulldogálni kezdett a 
többi is lassankini.

Egyiket a rossz, irigy lesi vér- 
kéz, másikat a beérhetetlen távol 
és a hosszú harag tördelte le, 
mig utóljára egy maradt, a leg­
szebb és legkedvesebb; azt meg 
a kérlelhetetlen halál egy fagyos 
lehelete hervasztotta el.

(Folytatása a 14-ik oldaton.)
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KOLERA-ÜZÉS BÁLVÁNYOKKAL.
IRTA: KOMPOLTHY JÓB.

r Ttnnun tartományt, ahol én most 
6 TungTing belföldi tó legnagyobb 
kikötijben, Yochow-ban állomáso­
som, az elmúlt nyáron csúnyán 
■egrilelte az árvíz. A Kínát nyu­
gatról keletre átszelő nagy Yang- 
tze-Kiang folyam áradata minden 
ívben nagy pusztításokat okoz az 
alsó vidékeken s tavaly különösen 
lehang várost s vidékét rombolta 
össze úgy, hogy sok milliónyi ká 
ron kívül, tízezer embert fullasz- 
tott meg

Ezen a nyáron, éppen az aratás 
előtt, ismét oly rémségesen áradt 
a sárga folyam, hogy rendes szint­
jén fölül 61 lábnyira emelkedett.
Két virágtó tartomány, Hunan és 
Klangst teljesen viz alá került. A 
riss és tes-aratás sok milliónyi ér­
téke veszett a piszkos árba s hogy 
emberáldoaatban mennyi á veszte­
ség, ma még meg sem határozható; 
de sejteni lehet, hogy az áldoza­
tok száma jóval nagyobb, mint a 
múlt évben volt

A katasztrófa borzalmas követ­
kezményeivel eleve számit e pék in- : 
gi kormány- Hunan tizenkilenc l 
milliónyi és Kiangsi tiaenhat mii 
Uóeyi lakosiága a legeaömyebb : 
éhínségnek nie eléje s főként a : 
eaegény ebb osztály, a kelik fórra 
dalaitól lehet tartani. Egész Kí­
nában gyűjtenek a* ínségesek j 
iáim ára és aa eleeéget ezernyi j 
daruink hajó hozza ids naponkint 
lő mi ez mind a milliók nyomo- : 
n enyhítésére. Ami katonaság fö­
lült s kormány rendelkezik, mind 
ide koncentrálták s két szerencsét 
lea tartományba, hogy szükség ese­
tén vérbe fuUansxák az éhes nép : 
zendülését. Ah. hiszen mindegy a 
nyomorult szegény ördögöknek, a 
kiket az árvíz megkímélt — akár 
az éhtifuaz. akár A katonák »őr­
tüze segíti át a másvilágra!

Az árvíz Isssankmt visszavonul 
• folyam-mederbe s ezer mértföld- 
nyi területeken miazzaatikm, pe- 
netráns büzael rohad a rmszama- 
radl iszap és ingo vány. A kolera 
már is föllépett több helyen s as 
éh tífusznál versenyt szedi áldo­
zatait

Elképzelhető a nép rémülete. 
Ezrével járnak búcsút egyik pa­
godából a másikba; utolsó falat­
jukat ód aáldozzák a házi bálvá­
nyok oltáraira s körmenetiel ke­
resnek föl minden híresebb bál­
ványt, amely véletlenül valamikor 
meghallgatta panaszszavukat

Az én kikötőmben is rakásra 
hull a nép az éhtifuaz s a kolera­
vész folytán. A boncok (Buddha- 
papok) éjjel-nappal verik a méla 
busán kongó rézgongokat hogy el­
riasszák a halál Deliemét —- de a 
Halál, ugylátszik. megeketült; ku­
tyába se veszi ezt * pokoli kon­
certet

A vízparton álló emeletes “fo­
reign settlement “-ben lévő laká­
som korridorjirót sajátságos kép 
tárni elém. Ha nem volna oly szo­
morú, nevetnem kellene a rémüiet- 
szültc egvügyiiségen. Az egyetlen 
„kos ember tán az a házaló pati­
kus, aki közel a lakásomhoz sát­

rat, illetőleg kofa asztalt hevenyé­
szett amelyre kirakta mindenféle 
csodagyógyszerét csalhatatlan óv­
szerül a kolera ellen. Cégérül egy 
bambuszrudon ki is aggatott né­
hány tégelyt ée ibriket s mondha­
tom, jó gseftet csinál. Kérdeztem 
tőle, van-e Ipeeaeuanha-esuppet 

' Azt vennék 1 Nem jött zavarba, 
készséggel töltött egy kupicányi 
barna folyadékot ízlelés után fél- 

'rehivtam.
— Tolvaj! — mondám neki. — 

Te asztalos-politúrt itattál velem. 
Valdd meg, vagy elfogatlak.

— Nem uram; egy Buddha az 
égben 1 Nem találtad el. Szilva- 
lekvár az, spiritusszal feleresztve, 
két gramm ánissai.

— S ez használ a kolera ellent
— Éppen most próbálom ki. De 

hogy nem árt, abba már fogadok.
A fogadásba nem mentem bele, 

hanem kijelentettem, hogy amiért 
engem is rá mert szedni: lefotog- 

'rafálom.

Rettenetesen megijedt, amikor 
rászegeztem a kodakot. Ingyen 
kínált “krakker"’-t (tüzíjáték-bé- 
ka), amivel i rossz szellemeket el 
lehet hesegetni, altató ópium-ha­
sist, poloskairtót ée oly bűzös 
szunyogkergetöt. hogy még Zá­
ch erl János is megkergüit volna. 
Mindhasztalan. Visszarendeltem 
az astzalához. Végre is ugv segí­
tett magán a patyikus, hogy kezei­
vel befogta az arcát. —- hogy mi­
nél kevesebb jusson a kodakba.

Azon a napon még rémségeseb- 
ben verték a gongokat a boncok 
s a mellettük haladó faharsonás 
hatósági kikiáltók tudtul adták a 
remegő népnek a taotáj I fűkor 
many zó) rendeletét, amely szerint 
— tekintettel a borzasztó éhín­
ség és döghalálra, — a császár 5 
felsége engedelmével-, az itt., \o- 
chow-ban hatszáz év óta őrzött 
szent “lau és testvére“ ki fog, 
nak vétetni a yodiowi Buddha- 
kotoator szentélyéből s a rossz

AMERIKAI MAGYAR A-B-C
A z ember legyen takarékos,
B.ankba tegye péniét,
C-salóktól óvakodjék.
Dolgát okosan intézze.
Eíry legyen az igazsága,
F iókban otthon ne tartsa a pénzét, 
Garast is becsüljön meg,
Ü aszontalanságért pénzt ne adjon, 
Igazát ne engedje,
Jónevü bankárja legyen,
Kiss Emilben bízzék meg,
Lakásán pénzt ne tartson,
Magyar hazáját ne felejtse,
N ézze jól kiben bízik meg,
Okuljon más kárán,
P vnzét ne tartsa otthon,
Rakosgassa pénzét bankba, 
Serkentsen mást is erre,
X artsa pénzét Kiss Emilnél,
U tmutatást tőle kérjen,
\ égezetül ne felejtse:
Zsebét Kies Emillel őriztesse.

KISS EMIL
BANKA*

133 SECOND AVE. NEW YORK

szellemek elkergetése végett ví­
gig fognak vitetni ünnepi körme­
netben itt 6 a fenyegetett tarto­
mányban, teljes egyházi dísszel, _ 

föláldozandó pap irhái vány okkal e 
katonai diszkiséret mellett.

Szent Ián biográfiája ez. Ezelőtt 
hatszáz érvei Hunan tartomány 
katonai parancsnoka Liu tábor­
nok volt,'aki, bős katona hírében 
állt Hetven éves korában pestis 
folytán egész családja elpusztult 
s ezen úgy elbusult» magát az 
öreg generális, hogy rangjáról le­
köszönt s azután visszavonultan 
csak a jótékonyságnak élt. Nyo­
mort, bajt enyhített, okos taná­
csaival áldó lelke volt az egész 
vidéknek s halála »Ián rengeteg 
vagyonát jótékonycélokra -s a -pa­
godákra hagyta.

A maiéra plebst azonban, amely 
vallásánál fogva vakon hisz a ' 
lélekvándorlásban. legkwésbbé 
sem alterálta í.iu halála. Igéiké él 
és örökké itt marad örszeilemül 1 
< sászár: rendelettel szentnek
mondatták ki s faragtak, egy 
hordszéken ülő fabálványt, amely 
a volt generálist ábrázolja s{ ezt 
minden veszedelem idején jpro- 
eesezióval vitték a vész helyére.

Történt véletlenül, hogy mikor 
Yochowban borzasztóan dühön­
gött a pestis, a Liu-bilványt lete­
lepítették a főutcára. Attól a. 
perctől kezdve netfi halt meg ab­
ban az utcában senki. ?'

A szomszédos utcák most szin­
tén oda akarták vinni Iául. de a 
főutcai nép. félve attól, hogy láu 
elvitele után ismét erőt vett raj­
tuk a dög vész-szellem y nem en­
gedték. Véres utcai hare keletke­
zett, a melyben több ezer ember 
elesett.

A mandarinok tanácsiéra az­
után császári rendelet jelent meg, 
amely úgy intézkedett, hogy “Liu 
testvére“ címen egy másik gene­
rális-bálvány készíthető és fel­
szentelhető. mely Liu egyéb elfog- 
la Itatásakor, helyettesül futigái- 
jon.

Hogy most is kiütött itt a dög­
halál. az öreg Liu Yoehow főuteá- 
ján fog elhelyeztetni, “testvére" 
pedig körutat tesz a tartomány­
ban.

Másnap megtörtént az. ünnepi 
processzió — s én kellő áhítattal 
lekodakoztam az egész egyházi 
s katonai gyülekezetei, amely mű­
veletemet, különösen a három 
bone-pap nem a legjobb szemmel 
nézte.

A papok után kulik hozták 
bambuszrudakon l,iut s mellette a 
“testvérét", majd a katonai disz­
kiséret hozta a két föláldozandó 
engesztelő nags- papirbálvánvt.

: Immár három napja fungáí az
: öreg Láu a kikötőnkben, sh fak- 
: turn, hogy azóta még drihongöbb 
: itt a kolera.

: Látom én, Eogy csak egyszer
: volt “disznóban" az öreg generá- 
: lis s most már nem hiszek a kínai 
: szentnek *1

K Fii.

Vártam ér 
szer eitna: 
ngv vártán 
és nem jő?: 
De vártn 

A néth., 
ml. s az - 
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leánynak i 
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—- & 
semmi. And 

— Ha 
De az sem 
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makk
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A ROSSZ ASSZONY
Irta: Bakonyi Jolán

KORÁN sötétiö őszi délután.
: Az ég vastagon borítva 

mozilulaiau, unalmasszürke 
felhővel. Az asszony az ablaknál 
áll és nézi az egyhangúságot. Ár­
va közönyös, í-ojtos pillája alatt 
szeme meg se rebben, hidegen 
mered az utcára. Itt kevés az em­
ber. azokat is csak a dolguk hajt­
ja. Az átellenes bérkaszárnya 1 
egyik ablaka kinyílik. Fiatal, sző­
ke leány dugja ki fejét, aztán 
hátratekint és sietve '-csukja be 
az ablakot. Ez a jelenet ismétlő­
dik kétszer, háromszor, sokszor. A 

: leány mindinkább izgatottáhban, 
hangosabban csapja be az -Ablak- 
szárnyakat. ahányszor a belső szo­
ba ajtaja nyílik.’ óráját kezeoen 
tartja és lesi a percet.

Áz asszony nézi.
— Vár valakit, — beszélte hang­

talanul magamagának. — Egy fér­
fit. Óh, hogy szeretném keserűn 
odakacagni: Balga! Te vársz?
Vártam én is. De nem jött. Egy­
szer elmaradt, egyszer, amikor 
úgy vártam, min most te. Elment 
és nem jött vissza. A tied sem jön. 
De várni fogod. Én is azt tettem.

A néma beszéd alatt area kipi­
rul s az előbb fénytelen, hideg 
tekintete" lázasan lobogott. Elfor­
dult az ablaktól. M£r nem a 
leánynak beszélt. Sötét bánatát 
önmagának, ókölbeszoritott kézzel 
járt föl s alá a szobában.

— És azután! Amikor nem jön 
semmi. Amikor — ejh!

— Ha legalább anya volnék. 
De az sem lehettem! Az sem! 
Nincs gügyögő, apró, kiesi jószág, 
selyemnirtü, tipegő csuda! —- zo­
kogta görcsösen elkinzott lelke. 

; — Nincs, nincs, kiért éljek. Ki­
ért ? Kiért ? Ezért az emberért 7 
Irtózom tőle. Gyűlölöm ót. És 
gyűlölök minden anyát. Tombol 
bennem az irigység szerelmesek 
láttára. Tépni tudnám vadállat 
módjára, agyonznzni, összetipor­
ni, megsemmisíteni a boldog em­
berek hadát. Gonosz vagyok. A 

; lelkem az.

Künn harangoztak.
— Két óra! —- riadt föl az asz- 

szony. — Az ember nemsokára 
hazajön. Étel kdl neki. Friss, me­
leg. Fűtött szoba. Nyájas are. Ö 
ugv szereti.

Fölkavagott, azután kifelé' in­
dult.

Az előszobában hangokat hal­
lott. Figyelt. Rekedt, szerelmet 
lihegő férfihang volt. A konyhá­
ból jött.

Szürke szeme tágra nyilt, zöl­
dessárga karikákat lövelt a sö­
tétben. Mint egy macska, ugrott 
az ajtóhoz. Végignvult a csupasz

i. -

A BIRKA NYAKA.
_ Apám. "dös apám! Minek

van a kolonp jaz birkának a 
nvakára kötve? _

__ Hát hogyne vóna kötve!
iszen ha nem vóna odakótve. 

elveszítené!

VAK BÉLA.
_ Miért kormányzott ' ak

Béla helyett a felesége!
— Mert Vak Béla nem latta 

kezében a kormány gyeplőjét.

MAR ö TUDJA.
Tanító: No Pistuka, hányféle 

disznó van.
Pistuka (6 évest: Négyféle 

disznó van. u. m.: vörös, tok, 
makk és zöld disznó!

AZ A SZÉP ZÖLD FÜ!
Parasztfiu. mikor az urasági 

parkban meglátja a pázsitot, fei
sóhajt: v ■ ..., ...
_ Aunye. de-szép zöld fu van

itt rőt tehén, is kitelelne belőle 
egy nyáron!

padlón, fejét a földhöz szorította, 
hogy jobban hallja á beszédet.

Róza, te megölsz Még mindig 
odázol ? Te nem szeretsz engem. 
Pedig tudd meg, ha így áll a do­
log. meghalok élt. de meghálsz te 
is. Mit is beszelek! Te szeretsz, 
ugv-e, szeretsz engem, szivem vi­
rága!

A leány duruzsolva felelt :
— Persze, hogy szeretem. De 

hogy menjen egy tisztesség« 
leány valamiesodás stafirung és 
papi áldás nélkül férjhez!

Stafirung! Nekem igy is kü­
lönb vagv minden selyembe, bár-

ELZA. -— Nem lehet tisitén látni • kérdésben. Levele husiéit sorait cseh 
nehezen tudtam kibetüzni, és úgy vélem, hogy ön, sok mindent nem mondott 
el, aminek fonossága van. De annyit megérthettem belőle, hogy egy lelketlen 
ember bétáiméban Tan, aki ezzel a hatalommal most vissza akar élni. Vőlegé­

nyével nem mer öazintén beszélni, szüleitől reszket, nincsen mis segítsége, 
mint egy másik fiaalember, akinek önzetlenségéről azonban nincsen meggyő­
ződve és aki véletlenül tud arról, amit ön. eltitkolni akar. Ez ai ur most fel­
ajánlja segítségét; ön azt szeretné tudni, hogy vájjon elfogadje-e? Vélemé­
nyem szerint ezzel csak aulyosbitja helyzetét. Egy ember helyett kéé ember 

fog sorséra titkos és illetéktelen befolyást gyakorolni. Ennek nem teheti hi 
magét. Bármilyen súlyos is a hiba, amelyet elkövetett, vannak enyhítő körül­
ményei. Fiatal volt és tapasztalatlan. Vőlegénye, ha igazén szereti, talán 
méltányolni fogja mindezt. De neki mindenképpen meg kell tudnia a valóságot. 
Vegyen-erőt magén és valljon he neki mindent. Mindent- Talán megbocsát 
majd, talán örökre elszakadnak egymástól, de ha férfiú, előbb meg fogja sza­

badítani a másiknak utálatos fenyegetésétől és tolakodisitől is. Aa kétségte­
len, hogy nehéz napok előtt áll és szüksége lesz egész erejére. De újabb ha­
zugságokkal. újabb megtévesztésekkel nem menekülhet egy helyzetből, ame­
lyet önmaga idézett elő. Nézzen emelt fővel szemben a sorsnak, ez az egyedüli 

és legjobb tanács, amelyet adhatok.

PIPACS. — Nem hiszem, hogy azok a fiatalemberek szándékosan nem 
közöntek volna. Sokkal valószínűbb! hogy — ne tessék ezt túlságosan rossz 
néven venni — kis leány korában nem vették észre és most bűnbánóan jova 
teszik a hibájukat. A másik krédés válasza attól függ. van-e az illető urnák 

valami mentsége a hirtelen és hosszú elmaradásra. Esetleg beteg volt. vagy 
nagy és intenzív munkája volt. Amennyiben ilyen indokot nem tud valószínűvé 
tenni, föl kell tennünk, hogy megbizhatatlan és szeszélyes természete ven. 
Fogadni azért tehet, de az érzelmekre vigyázni kell.

LOVAG. — Nem ajánlom a szerepet, amelyet be akar tölteni. Meg ha le­
velének adatai mind igazak is, önnek nincs oka és joga a közbelépésre. Kétség­
kívül nem szép látvány, hogy hogyan karit egy "regenyhos" egy kis csacsi 
leányt a hálójába. De a leány szülein kivül máznak nince joga beleavatkozni, 
még tanács és figyelmeztetés formájában sen^ Elvágre aa teljesen magánügy. 
Nemes felbuzdulásából csak baj aaármazhatnéh, még pedig nemcsak önre, ha­
nem az összes érdekeltek számára is. Egyet azonban megtehet. Ha annyira un­
dorodik attól, amit lát, ne menjen többé ea illető házba. Ez a legégysaerubb, 
é, ha, __ amin Írja,----ön ninc*c hözvtelenül érdekelve, a legeermeszetesebb la.

BARÁT G. — Nagy tévedés az egésa. Olyan leány nincs aki megutalta a 
férfiakat. Olyan azonban van, aki ezt hiszi magéról. Várni... és. ha újból 
megdobban a »elve, követni a zaive tanácsát; ea a Tarka néni tanacaa.

SZÁMŰZÖTT NÖ. — Tarka néni a jövő héten bővebben válaszol önnek.

Odv.

sonylia járó asszonynál. És a papi 
áldás! Tudod-e, lelkem, ^igv sok 
nagy ur nem esküszik manapság 
már pap előtt? Azt moudják, hát 
az nem olyan ember, miül más!

— Ne beszéljen ilyen istentelen 
dolgokat, kelméd, meri mind’ itt 
hagyom. Azért is! A papot nem 
engedem. Ha hijja is vau a stra- 
firunguak, jó, nem bánom. De 
pap nélkül nem lesz esküvő! Sze­
rezze meg a pénzt és elsején es­
küszünk. De ne legyen aztán szó 
illegalitásról, meg ne is faggasson 
többet, szeretem-e vagy sení, hisz 
úgyis tudja...

‘ Itt elakadt a szó. Boldog sikoly­
féle hallatszott, aztán esők, csók, 
csók.

Az asszony az ajtó mögött, aj­
kkal) harapott. Fölugrott, s na­
gyol csapott öklével a kilincsre. 
Az ajtó kinyílott. Lábával lökte 
ki a sarkáig.

Ijedten rebbent széjjel a pár. 
A leány pirulva foga katrincája 
esiieskit, szeme nedves fényben 
ragyogott, cseppentett vérszinü 
ajkát egyre harapdálta.

A férfi kalapját szorongatta, 
forgatta zavarában, a mereven 
bámult a földre.

Az asszony egy pillanatig gyö­
nyörködve nézte kínjukat, majd 
gyűlölettől reszkető, rikácsoló 
hangon ordította-

Szegy el je magái’ Nyomorult! 
Hogy bíztam magában! Azt hit­
tem. jóra való, becsületes leány. S 
most itt találom osókolodzva egy 
férfi ölében! Nem tűröm a há­
zamnál. Takarodni 
Értette!

fog meg ma!

Azzal becsapta, mag# után az 
ajtót, olyan erővel, hogy az aj­
tó fölött a vakolat darabokban 
hullott alá.

Berohanj , a szobába, levetette 
magú a pamlagra. Csontos öklét 
homlokához szorította s öntnagá- 
tó.l megborzadva sziszegte a sötét­
be:

- Megvetem magam.

ASSZONYOK,

üv

ÜGYNÖKÖK ÉS ÜZLETEMBEREK 
FIGYELMÉBE !

NINCS TÖBBÉ NEHÉZ MOSÁS.
Két óra alatt egy napi mosást elvégez. 
Nehány hétre való por 30 cent. Több 
hónapra való egy dollár.

Egyedüli Sales Office
1HE WHO MANUFACTURING CO.
401 East 80 St. New York.
- Viszohtelárusitókat keresőnk minden

MATO
THE WONDER.

WASHING POWOt*
4' V-S-

óvakodjanak a hamisítványoktól. plézen.

JUJ!
— Már megint fecseg? Látja 

ezt a falat!
— Látom tanár ur!
— Ha nem hallgat, a fejéhez 

vágom!

BECSLÉS,
Plébános (a palóc gyerekhez) 

No Jankó, uj disznóólát épített 
az apád!

— De eépitett aám!
•— Oszt" szép lett!
— A szondom. a tisztelendö- 

nek se vaóna szeégyen ilyen ko- 
vártély!

TÖD ő MAGÁTÓL IS! 
Csősz (kergetve az nlmatol- 

vajt): Megállj kölyök, majd
megtanitlak én almát lopni!

Gyerek: Ne fáradjon, bátyám ’ 
Látja, tudok magamtul is!

NIMRÓDOK. 1
!. tauuló( vadász fia): Pista, 

értesz te a puskához?
II. tanuló: Hogyne, hiszen

magam is mindig abból fordi 
tok!
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Rejtvények.
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JANOS
BÉLA

ÁKOS
PETER

2. SZAMREJTVÉNY.

mult

76 89

27. 83, 67. 1. 94, 11
A szép próza művelője a 
szazad végéről..

60. 52. 35, 14, 85, 77
Epikus a XVII századból.

21, 59, 93, 60, 87
Jeles dalköltőink egyike. j

18. 71, 62. 66, 8, 79, 19, 26, 48, 85 
Epikus a jelen századból.

«2. 44. 10, 6, 86, 56. 6, 4 
Magyar népszínműíró.

28. 66. 16. 70, 71, 31 
Irányregényirónk.

<. 30. 25, 69 A haza bölcse.
88. 39, 23, 64, 2

Igen kedvelt regényírónk.
73. 62. 95. 32. 81 Egy zeneművész. 
43, 37. 81, 61, 9, 39. 3 Nagy történész
29. 13. 63. 88, 51 Ismert francia irv. 
86. 22, 91, 34, 37

E k. lap egyik regényírója.
17, 53. 40, 54, 76, 90, 45, 58 

Egy rossz szokás.
86. 5. 72. 80, 63. 78 68. 86. 9. 15 

Gyakran hasznait kifejezés mód.
82. 41. 46. 57. 43

Sebesülteknél alkalmazzák 
12, 7, 92 A nagyapákat igy is hívják 
63, 10. 20. 76. 87

E nélkül nem Írhatnánk.
2, 21. 33, 77

Ezt mindenki teszi naponta.
1—95. Kőlcseynél {ólleled.

Személyes keresztnevek; a nevek 
értelme.

október 19-én megjelent számunk­
ban közölt rejtvényeink megfejteiét 
és a nyertesek névsorát - helyszűke 
miatt - jövő szakiunkban közöljük.

Abraham. Abraham (Ebrehem ; a 
sokaság apja:

Adelheid, Adelaide (Edeléd) ; ue- 
mes születésű, királyleány; 

Adelina, Adeline (Edelin), nemes 
születésű, királyleány;

Adalbert. Adalbert (Edelhört ; ne- 
me«, fényes; j

Adnlfp, Adolphus (Edalfusz); teli- 
vér farkas:

Ágota. Agatha (Egata )j nyájas, 
kedves;

Ágnes. Ágnes .Egnesz ; szeplőtlen, 
szűzies, jó;

Alajos. Aloysinos íElojziusZ 1 : 
Alfonz. Alphonse Elfonz ; a harr-

Alfr.nl. Alfred IElfréd a tündér 
tanács köréből 1;

Albert. Albertus Elbertusz ; ue- 
' mes, fényes;
Amália. Amalia (Ernáim : munkán, 

erélyes:
'Ambrus. Ambrose (Embróz); inteni, 

halhatatlan;
András, Andrew Dndrú); férfi».-.; 
Anna. Annié (Eni . Nancy (Nett- 

szi : kecses, kellemes:
Antal. Anthony lEntoni ; dicsére- 

tét érdemlő, eléggé meg nem be 
esülhető;

Armin. Arminius (Árminiusz);
harefi, katona;

Armand, Armand (Armand); 
Arnold, Arnold (Aruoldi; sas ha­

talmú; ,
Ágost. Augustin (Augusztái . ; tisz­

teletreméltó;
Arthur, Arthur (Artur); magas 

szellemű
Áron. Aaaron (Erőn) : hegyekben 

lakó, vagy -magyarázó;
Árpád. Árpád (Árpád,.; honfog­

laló: ,
Augusta, Gtissie (Gaszi); fenséges , 
Attilla, Atila Atila); Isten ós- 

tora;
Aurélius. Aurelius (Aréhusz ; 

aranyos;
Aurelia, Aurelia ' Arélia); ara­

nyos : _____
Aranka. Aranka (Ercnka); ara­

nyos ;
Aurel. Aurel lArel): aranyos; 
Balázs. Blasius (Blziusz ; g>'»P-

junyiró;
Bálint, Valentine < Yélntájn 1 ; tö­

kéletes. egészséges:
Beatrix. Beatrice íBietrisz ; bol­

dogító;
Benedek. Bence. Benedict Bene­

dikt : Isten áldott ;
Benjámin. Benő, Benjámin Ben- 

zsenm ■ ; legkedvesi-bb 1 mm . , 
Jtvrnát. Bernard iBörnárdi ; Bar*

ncv (Bárni); hízelgő:
Bertalan, Berthold, Bartholomew 

(Bertalamju) ; bajok; a szán <»-
föld fia: , , .

Blanka, Blanche (Blencs); Úszta, 
fehér, szeplőtlen; -

Bódog. Felix (Fiiiksz) ; boldog, 
áldott;

Boldizsár; Balthasar (Be tezer. ; 
vitéznyerő vagy fejedelmi ba-
rát; ^ ~, x
Bonifác, Boniface (Banif***);
jótevő; „ .

Borbála. Barbara (Barbara); ide­
gen, külföldi:

Brigitta. Bridget (Bndzset);
fénvlő. izmos, erős;

Beunó. Bruno (Brúnó'; hűséges: 
Cecilia, Ceeile (Steemlj; vak: 
Clarissa. Clarissa - (Klerisza :

nagy fairben álló:
Clementina. Clementine (Klemen 

tin); irgalmas.
Constantin, Constantine Kons/ 

tentin'. ; hűséges, szilárd:
Cyril, Cyril (Scirilj; urias:

mint a

Isten

Cyrils: Cyrus i.Szájrusz- 
sütő nap:

Béniéi. Daniel | Deni jel 
a bíró: - -

Dávid. David Dévid); 
tett;

Dezső. Desiderius ‘ Dezidiriusz :
Dénes, Dionysius : Dáj-mziUsZ 

a bor Istene;
Domonkos. Dominick Dammik 

vasárnapi fiú;
Dorottya. Dorothy 1 Da rati); Is­

ten ajándéka;
ltómötör. Döme. Demetrius D 

mitriusz : az aratás kedvénél
Edith, Edith ildit ; du.s aján 

dék;

Hogy riasztották el Józsa Gyűrték a haramiákat ?

Ki ne hallotta volna hírét Joz»a 
Gyurinak, az épen oly különös és 
tréfás, mint dúsgazdag főldesur- 
nak' Hiszen számtalan adoma ke­
ring róla országszerte, de az. a 
melyet mindjárt eimondun.,, ke-
v,-«sé ismeretes.

Egy nyáron tehát «U mulatói; 
Józsa Gyuri a parádi fürdőn es 
néhány magá-szőrü úri pajtisávi: 
esténként kártyázással Witötvk az 
idői.

Ekkortájban azonban azon a kor- : 
nyékén egy rablóbanda garázda,- 
k.slott, mely nagy rémületet oko­
zott. mert alig mull el egy-cgy éj­
szaka. hogy ki ne fosztottak vagy- 
meg no gyilkoltak volna valaki- 
még pedig a fürdő tőszomstédsági- 
ban is.

Egy <96t<% a mint Józ*a «tvuncK 
épen javában kártyáznak és halom­
mal állott a sok pénz az asztalon, 
hirtelen megnyílik az ajtó és be­
állít rajta Jiat fekete álarcos be­
tyár. Cifra aranyrojtos ingbe, ga- 
tyába voltak öltözve, sarsantyus 
csizmában, darutolla« kalapban. 
Mmdenik közében dupla pussa 
voll, a tüszője pedig valamennyi­
nek tele pisztoly1*“1- ’*■ _

A vezérük rászegezte puskáját 
a megszeppent urakra s így kiál­
tott rájuk: _

— Ha kedves az életetek, meg ué
mozduljatok I

S bizony az urak nem is mozdul­
lak a betyárok meg összeszedtőa 
a, asztalról a sok pánit s elmen­
tett. . . -,

Már rég elhangzott . a betyárok 
sarkanlyupengéee, de az ijedt urak 
még akkor is mozdulatlanul, mint­
egy megmerevedve voltak. Józsa 
Gyuri is meg volt ugyan szeppenve. 
de legkevésbbé a többi közt s a 
mint majd kitudódik, észre vett 
olyasmik a mi a többinek a nagy 
ijedtség miatt egyáltalában fel nem 
tűnt.

Míg: is szólalt Józsa Gyúrt.
— Te, minket most aligha lóvá 

„cm tettek. Hanem várjatok, hol­
nap estére gyertek ide megint, ak­
kor majd többet mondok.

Az urak nem értei lék Józsa be­
szédei, de nem is sokat gondoltak 
vele: erűitek, hogy ép bőrrel sza!- 
lásaikra mehettél ,-

Maenap az ónban este felé megint 
összegyűltek Józsa f. yu rínál, a 
mint ez meghagy la veit neki,:.

józsa Gyuri nagy nevetve fo­
gadta őket: -

No. mamlaszok, hát tudjú- 
!„k-e. kik raboltak ki DonnönkeL 
sík voltak azok a hires betyárok? 
Hát a grófnők voltak. Értitek? 
Kz»-k tréfáltak meg bennünket s 
most egyebet sem eaiutlnak, mint 
szakadatlanul mi rajtunk táras­
nak. Hanem várjatok, nem sokára 
mi kacagunk 6 rajtuk, e«ak majd 
én rám hallgassatok.

\ dolog magyarázala *z: Azon 
Iddhee hat gyönyör^ szép fiatal de 
csintalan grófné is időzött a für­
dőben a hogy maguknak mulatsá­
got szőrözzenek. összebeszéltek ti­
tokban. hogy öltözzenek fel betyár­
nak s rabolják ki a kártyás Józsa 
Gyuriékat Micsoda pompás tréfa 
lesz. Azlán az urak is majd leszok­
nak a kártyáról, a i-abiolt pénzt 
meg valami jótékony célra adják, 
fis a rablás, a mini láttuk, sikerült 
is.

Hanem hát Józsa Gyurinak fel­
tűnt. hogy nagyon finom, vékony 
hangja volt a zsiványok vezérének 
s azt is észre vette, hogy vaiameny- 
nyi zsiványnak nagyon kis, formás 
keze volt.

Mindjárt a csintalan grófnékra 
gyanakodott. S addig sündörgözött 
az egyik szállása kői-ül. mig annak 
a szobalányával sikerült szóba ál-

lani. s a mint annak “gy pár ara­
nya* nyotoott a markába,- az bi­
zony nagy titoktartás mellett el­
árulta, h, g> n gröfn.-k betyárruhát 
varrattak s abba felöltözve ők kó- 
velték el a rablást, a melyen na­
gyon soka! nevetnek most s e'.ha- 
Urozták, ltogy mihelyt mcgtudjáK, 
hogy az urak nagy bau kártyáznak, 
nv-gint ki fogják őket rabolni.

\ mint pedig később ery vt sé­
tált Józsa Gyuri a fürdő árnyas 
utain, épen szemközt találkozott a 
pajkos grófné»:,ah ah:» alig-tud­
ták kacagásukat elfojtani, a mini a 
nagyot köszönő Józsa Gyurit meg­
látták.

Minded aztán elmondta még Jó­
zsa pallósainak, elmondván egy­
szersmind tervét is. a melylyel a 
grófnéknak nagyszerűen visszaad­
jál; a kölcsönt. Ha ez meglesz, bi­
zonyosan nem fognak vele dicse­
kedni. de még a rablásról is mély­
ségesén hallgatnak. __

Így szólt hát Józsa Gyuri a paj­
tásokhoz:

— Holnap es kire. gyűljelek ösz- 
sze hozzám mind. De gondolok le­
gyen rá, hogy az egész fürdő meg­
tudja. miszerint nagy kártyázás 
lesz, százasnál kevesebbnek nem is 
szabad az asztalra kerülni. Beszél­
jétek ezt mindenfelé, hadd jusson 
fülébe a grófnéknak is. A többire 
no légyen gondotok, majd megtud­
játok estére.

Úgy is lelt. Az urak egész nap 
azt beszélték, hogy micsoda óriási 
kártyázás lesz Józsa Gyurinál, a ki­
hez estére kelve, csakugyan vala­
mennyien összegyűltek.

Ekkor igy szólt hozzájuk Józsa 
Gyuri:

\o, fiuk. most már vetkez­
zetek le. annyi ruha legyen rajia­
tok. mint Adámon a paradicsom­
ban. mielőtt az almába belehara­
pott volna. Azután takaródzatok be-

fog-!■• egy-cgy köpönyegbe s úgy 
jutók hozzá szépen a kártyázáshoz. 
Majd ha pedig a rablók megint 
ránk törnek és pénzt kérnek.
Álljatok fel mindnyájan, kiálts ítok

úgy

hogy: kegyelem! s ejtsétek le 
gatokrót a köpönyegei. Majd meg­
lássátok aztán, hogy mi köveik 
zik.

Nagyot kacagtak az urak s 
lellek, a mint Józsa rendelte.

A mint aztán javában kárlyáz- 
nána«, egyszerre csak megint meg- 
nyiliP az ajtó s beállít rajta a mi­
napi hat zsivány.

—; Ide a pénzt ha az életetek 
kedves!

Erre az urak mind felugranak:
Kegyelem az életünknek!

S a köpönyegeket pedig ledobták 
magukról.

Nosza lett azlán erre olyan sikol­
tozás. a milyet ritkaság hallani, 
a híres betyárok puskát, pisztolyt, 
mindent elhányva, nyakrafőrc ro­
hantak kifelé az ajtón, kisérve az 
urak szűnni nem akaró falrengeld 
kacagásától.

Másnap reggel Józsa Gyuri ösz- 
szcdetle a sok clhányt puskát, pisz­
tolyt az elhullatott kalapokat, szű­
rökéi. elküldte a grófnőkhöz, azon 
izeneltcl. hogy est ere megint kár­
tyázás lesz, melyre zsiványok is szí­
vesen látott vendégek lesznek.

De nem volt már az izenelet ki­
nek áladni. mert a grófnők még 
sötét hajnalban felpakkoltak s úgy 
eltűntek a fürdőből, mintha soha 
tájékán se lettek volna.

Az elrablóit pénzt pedig elküldték 
a fürdőigazagtónak. hogy fordítsa 
valami jótékony célra.

Így mutatta meg Józsa Gyuri, 
hogy meg lehet ugyan réfálni öt 
is. de a tréfát kamatostól vissza 
szokta adni.

Viszont Jenny 
8, Sorége volt aj
egyedül "követte
ményt. de mimij 
járt benne. Mi 
biztossága a? ■» 
gött. Együtt tar 
Szétválasztva, t 

Ez a meggye, 
vett rájta, a míg 
séges folyócska' 
százados fák ír 
ja alatt. R-emesr| 
haragjában eg 
tolt eszébe kap:N 
zöleg. csak jer 
szándékában, h 
harcol, ha mmül 
bele. Kaján m 
kán. Blpűszl ti J 
egyedül! Ha bu| 
kül, hogy m»g 

A lovasok ke.j 
les. ruganyos 
világ kg« 
fogatok robogij 
elegáns világ— 
iirökws pompa a 
hetetlennek la 
hogy közéjük
sűrűjébe mélye 
és sétálva
a melynek. -
hetett meg He 
Street egy vend 
gelizett. nem ej 
kevesebbet, 
és pront k»t órai 
venor Squaren 

ENjlment a p| 
első emeleten 
tért, a ki épp 
ta és oly« k— 
Ionba, ah ,. H ,| 
ni szokott, be 
dalló mellett 
hozott a hasár
tárva nyitva 
özöníen i á táj 
láttára Maud, 
kül. hogy in] 

* árnyalat e.ar j 
változtak e 

.. nvilt. tekintet| 
tán Téietlenu, 
ra csomó 
mely,vei el 
nyujthatia ' u | 
génvének mag 
esztaira tette 

V— A naj 
— az idő hí| 
valósággal dc| 

Sorége 1 * 
— Amer,)
— Oh! 

lelte a leány 
•mberek" sem 

■Sorége fv 
való volt. K - j 
szavágotl:

— Két>e| 
Maiid no 
— Oh. 

evezie meg 
Sorége 

mely oly 
annál jobbal 
bangou mviíu 

— No«' 
be is kell h 
hogy mit j 
ízesít 7

Maud
felelt vissz.

_ Gróf: 
-mondani, nil 
nekem,.hog| 
a nélkül, 
legjobb bar 
grófot!
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Viszont jenny is állíthatta, hogv 
ő. So rége volt az, aki, ha nem is 
egyedül követte el a bűnös cselek­
ményt. de mindenképen a kezére 
járt benne. Mindkettőjüknek a 
biztossága az összetartásuktól füg­
gött. Együtt tartva védekezhettek. 
Szétválasztva, el voltak veszve.

Ez a meggyőződés teljesen erőt 
vett rajta, a mig a szép kis mester­
séges folyócska partján sétált, a 
százados fák frissen fakadó lomb­
ja alatt. Remegett félelmében és 
haragjában egyaránt. De nem ju- 

» lőtt eszébe kapitulálni. Sőt ellenke­
zőleg, csak jobban megerősödött 
szándékában, hogy a végletekig 
harcol, ha mindjárt elpusztulna is 
bele. Kaján mosoly vonaglott az aj­
kán. Elpusztulni, legyen, de nem 
egyedül ! Ha bukik, hát nem a nél­
kül. hogy meg ne boszulná magát.

A lovasok kezdtek érkezni a szé­
les. ruganyos talajú fasorban. A 
világ legszebb lovai által húzott 
fogatok robogtak el mellette. Az 
elegáns világ éledezett, egyhangú 
örökös pompájában. Sorége elvisel­
hetetlennek találta a gondolatot, 
hogy közéjük vegyüljön. A park 
sűrűjébe mélyedt, Kenzington felé 
és sétálva töltötte azt a pár órát, 

melynek eltelte előtt nem jelen-

Sorége inegevtö mozdulattal fe­
lelt:

— Ah! hát innen fu a széli Kér­
dezze meg ezt kérm tőle magitól. 
Hisz tegnap este itt volt önnél a 
sir Herbert Carlton álneve alatt. 
Lehetséges, hogy önnek talán job- 

""ban fogja tudni magyarázni, mint a

betett meg Harveyéknál. A Regent 
Street egy vendéglőjében villásreg- 
geiizett, nem evett sem többet, sem 
kevesebbet, mint rendesen szokott 
és pont két órakor érkezett a Gros­
tén or Squaren álló palota elé.

Fölment a pompás lépcsőn és az 
első emeleten találta az udvarmes­
tert. a ki épp oly tisztelettel fogad­
ta és oly készséggel vezette a kis sza­
lonba, ahol Harvey kisasszony tartózkod­
ni szokott, mint rendesen. Maud a kan­
dalló mellett ült, a melyben pattogva lo- 
bozott a hasábfa tüze. Az ablak ellenben 
lárva nvitva állott és bőven engedte be­
özönleni a tavaszi napfényt. Vőlegényé 
láttára Maud fölállt és eleje ment anél­
kül. hogy modorában bármily csekély 
árnyalat'"elárulta volna, hogy erze‘™“ 
változtak e irányában vagy 8em^

■ avítt, tekintete egyenes volt, csak n - 
ván véletlenül, a két kezében W akko­
ra csomó kézimunka felet tartott' 
melviyel el volt foglalva, hogy nem
“ü «ki k.«a. fék«
génvének magával szemben a

_ « id» hdvdsüdik ■ & .. .-«-1 '»"*
valósággal dermesztő.

ftoré^e tréfálni próbált: . .
Amerikában tán még a tavasz xs^obbt

i_ Oh' Amerikában minden jobb, 
lelte a leány. Az évadok nem csalnak, meg az

:mb^rkégee™elBtötte a fejét. A célzás nyilván 
való volC Kezdődött a támadás. Rögtön visz-

“^Kétségen kívül az asszonyok sem! 
Maud homloka lángba borult: .
_ oh. kivált az asszonyok nem. —

’r'X,TJ riSé"t «lii.bm.n '

”,nd5.»d kisasszony. «« ..

ízesíti

uou —--------
bírálnak a gaynus körülményeket, 
a melyek vesztét okozták. Tisztessé­
ges emberek szemében különben 
az ilyen ítélet mindig megbélyeg­
ző. Végre is nem egykönnyen ítél­
nek el valakit És ha Amerika az 
őszinteség hazája, hát Franciaor­
szág az igazságé.

— Szép mondás! Nagyon szép 
mondás! De tudom, hogy ön nagy­
mestere a szépe szónak. Csakhogy 
engem puszta szókkal nem lehet ára 
meggyőzni.

— Hát annyira jutottunk, hogy 
nekem igazolnom kell magamat ön 
előtti

_ Ép annyira jutottunk, a hol
mindegyikünknek tudnia kell, 
hogv mihez tartsa magát. Csak az 
imént kezdtük felsorolni szülőföl­
dön ktulajdonságait. Amerika töb­
bek közt dicseekdhetik egy olyan­
nal. a mely minden tettében vezér­
li: ez a gyakorlati józan értelem. 
Én ebben a tekintetben tökéletesen 
aemriaki vagyok, Sorége ur és nem 
akarnám, ha önhöz megyek felesé­
gül, hogy okom lenne megbánni, 
hogy a nevét viselem.

— Önnek tökéletesen igaza van 
Maud kisasszony, tekintve, hogy a 
„evem minden vagy csaknem mm 
den, a mit önnek házasságunk cse­

sz effélével nem sokat törődünk.
Az ember elbukik és újra fölemel­
kedik. Ez a kereskedelem és ipar 
hinta játéka csupán, ahol egyszer 
az egyik, aztán a másik emelkedik 
és Siilyed. A fő csak az, hogy az em­
ber a magasban végezze. Hanem, 
a mire mi óriási súlyt fektetünk, az 
a jellem becsületessége. Egy; olyan 
emberhez, aki valamely becstelen 
tettet követett el, egy tisztességes 
leánynak épp oly lehetlen feleségül 
menni, mint akár egy szerecsen 
inashoz, vagy egy kinai napszámos­
hoz. ■

Sorége mosolygott. Kissé föl­
emelte szem pilláit és tökéletes nyu­
galommal kérdezte:

_ Mivel vádolnak 1 Mert nem 
kétlem, hogy vádolnak valamivel és 
ahhoz, hogy igazolhassam magamat, 
ismernem kell a rágalmakat, a me­
lyeket rólam terjesztenek.

— Kívánom teljes telkemből, hogy 
rágalomnak bizonyuljon, mert na 
gvon kellene pirulnom érte, hogy 
valaha a kezébe tettem az enyémet, 
ha azt. a mivel vádolják, csakugyan 
elkövette volna...

_ De mindenekelőtt, kik azok,
a kik ellenem vádaskodnak 1

—- Tragomer ur, Marenval ur és 
végre maga de Freneu.se Jack ur is.

— Freneuse! az magától értető­
dik. Neki okvetlenül bűnbakra van 
szüksége. . 5 Tragomer és Maren 
val, ez is érthető; az egyik jó ba­
rátja. a másik pedig rokona.

— De hisz ön is, ön is jó barátja 
volt! és ez az, a mi érthetetlenné 
teszi magaviseletét. Miért nem visel­
tetett ugyanolyan önfelá'dozó sze-

noha

1-egyen nyílt és őszinte, mondja 
meg. hogy mi választotta el önö­
ket és tartja távol még most is egy­
mástól ?

VIRÁGÉNEK.
Kemény és forró föld vagyok en. 
Csalánnak jó meg törpe bokornak 
s illatos, puha, tavaszi szelek 
Virágországból lehlemre sodortak 
Egy gynge lilomszálat.

Száraz göröngygyé tördel a nap 
S éget a tikkadás hasztalan stomja,
S virulást várna, életet kerne 
Remegő ajkkal ream hajolva 
Az elsodort kis liliomszál.

Kacagnak rajtam « durva bozótok.
S fekete keblem felzokog reaja — 
Elhervad, érzem, az én szivem. 
Elfonnyad, érzem, a gyönge, az arra. 
A hófehér kis liliomszál.

Várom a termékeny hajnalokat. 
Harmatukat, fényüket gyűjtögetem - 
Se lássak többé soha virágot.
Ha elhervasxtom, ha eltemetem 
A gyönge liliomszálat.

Mezey Sándor.
Maud kissé fölemelkedett székében és Így

felelt vissza: i .. . líhpn nyújthatok. De hát attól tart,
— Gróf ur,‘ meg fogom onne _ nevemet valami baj érhetnét

-mondani, mihelyt megmagyarázta **
nekem, hogy miért engedte.elitelni, 
a nélkül, hogy védelmezte volna, 
legjobb barátját, de Freneuse Jack 
grófot!

a ncvuiuut — —*
— Gróf ur, sokféle módja van an­

nak, hogy az ember neve bajba ke­
veredhessék. Például anyagilag, 
rósz üzletek által, a melyek buká­
st okozhatják. De mi amerikaiak

retettel de Freneuse ur iránt, mint 
Tragomer 1 Miért nem bízott benne 
föltétlenül, mint Marenval úri Mi­
ért volt önnek, ha ezelőtt beszéltunk 
róla, minden szava kétértelmű és 
miért most oly ellenséges indulatul 
Valamely titok lappang közöttük 1

— Az ő bűne — felelte Sorég» 
hidegen — az ítélet, a melylyd 
sújtották. & ez, azt hiszem, hogy 
nagyon elég. Azt hiszi, hogy el 
bírtam felejteni és ha el bírta*» 
volna, a világ eszembe nem hozza, 
hogy de Freneuse Jack a büntet*, 
törvényszék elé került, hogy a vád­
lottak "padján ült gyilkosságért, 
hogy onnan zsandárok hurcolták el 
és kisérték bilincsre verve a bör­
tönbe s onnan a fegyházba, ön vé­
teknek rój* föl elszakadásomat, de 
nem úgy volt-e vele mindenki, aki 
körülötte élt 1 Egv boldogtalan, a ^ 
ki ennyire" súly ed, olyan mint a lep­
rás, a kitől mindenki irtózva for­
dul el. Igaz, hogy ez nem szép. de 
nagyon emberi dolog. Az ember nem 
sziveken vall barátjának egy fe- 
gveueet. És a mikor a társadalom 
egv méltatlant, hát senki sem igen 
szigorú Ítéletével kivet kebeléből 
siet, hogy a szivére ölelje és eldi­
csekedjék vele. Én is csak ember 
vagyok és nem szent. De meg kü­
lönben Tragomer és Marenval tán 
másképpen cselekdtekí Azt a bol­
dogtalan Jackkot csak úgy páriá­
nak tekintették, mint mindenki, aki 
ismerte. Mindenki cserben hagyta 
és menekült, a merre tudott Miért 
éppen nekem rójják föl most olyan 
nagv vétek gyanánt 1 Tragomernek 
is két esztendő kellett a megtérés­
re És ő is, tudja, hogy miért tért 
meg! Mert szerette de Freneuse 
kisasszonyt és nem birta elfelejteni, 

,,„u4 eleget próbálta, küriilutazva az 
egész világot. Ami pedig Marenvalt ille­
ti, az egy közönséges snob, akit minden­
re rá lehet venni azzal a kecsegtetéssel, 
hogy a hírlapok írni fognak róla. Ezek 
„/"urak eszeltek ki titokban a tervet, 
hogy megszöktessék Freneuset a fegyház- 
bó! és visszahozzák Európába. Tervüket 
ritka szerencsével hajtották végre. Az 
elitéit visszanyerte szabadságát. De ettől 
ahhoz, bogy az ártatlanságát bebizonyít­
sa, még épp oly távol van, mint Vj- 
Kaiedonia Angliához. És pusztán azzal, 
hogy derűre borúra vádolnak valakit, a 
ki tiszta lelkiismeretire hivatkozbatik, 

még nem fogják bebizonyítani, hogy egy vizs­
gálóbíró, tnzenkét esküdt, három jogtanácsos 
ss a semmi tőszék egy sorban oly vastag téve­
dést követhettek el, hogy egy ártatlan embert 
Ítéljenek fegyházra. .

— Ha csak be nem tudják bizonyítani, 
hogy a látszat oly ügyesen volt rendezve, hogy 
lehetetlenné vált annak a boldogtalannak bű­
nösségét nem hinni! _

__Oh! minden elitéit ezt mondja! Ez. na­
gyon is könnyű! De mikor bizonyítékot kell
szolgáltatni. .1 , , ....

A fiatal leány merően szembe nezve, felbe
szakította:

__ és ha az a bizonyíték megvolna!^ 
Sorége el sápadt, szeme villámlott. Kikiál­

totta magát:
— Miféle bizonyíték 1
_ A bűntett bevallása, az elkövetője ál­

tál. ... . ,
_ É« ki lenne a bűnös 7
__ Egy asszony. Meg kell mondanom a

nevét isi Melyiket mondjam 1 Mjyt három 
„eve is van neki: az, melyiken tegnap itt ná­
lunk bemutatta. Hawkins Jenny, a Covent
Garden énekesnője, Maud Jeanette, a szöke­
vény, akit két évvel ezelőtt Angliába segített, 

vagy Pérally Lea, a kivel a
fondorlatot kieszelték, a melynek
de Fereneuse Jack áldozatul esett. 
Mindez, azt hiszem, elég világos 
Sorége nr és most már csak meg 
kell rá felelni, még pedig nyíltan bt 
minden tartózkodás nélkül •
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HALOTTAK NAPJÁN.
(Folytatás a 7-ik oldalról.)

Minden családnak van egy el- 
kényeztetett kedveltje, egy ked­
ves zsarnoka, a ki elótt fejet hajt 
a családfőtől kezdve mindenki, 
kinek hatalmát az egész ház ret­
tegi s szeretetét vetélkedve ke­
resi.

Nekünk is volt egy. Rózsiba hú­
gom.

Legszebb gyöngy volt csalá­
dunk koronáján s legdrágább is.

Szelid. szülőt tisztelő, testvért 
szerető, ábrándozó, rajongó, telve 
reménynyel és életkedvvel.

Ifiért kellett neki elmúlni, el­
hervadni, fiatal életének legtel­
jesebb pompájában, huszonkét 
éves korában. Miért... miért!

A kinek az élet addig esak örö­
met nyújtott s minden nap, min­
den óra szépet, jót hozott, miért 
vágyott megismerni a legnagyobb, 
a végnélkül való földöntúli gyö­
nyört ! ' ■

Az igazgyöngy, ha sárba, pi­
szokba kerül, hamarosan 'elveszti 
fényét, sápadná, színtelenné vá­
lik és nemsokára magától dara­
bokra törik... Oh, én szegény 
kis húgom:

Ott álltam virrasztva két hosszú 
éjjel, halálos ágya mellett, hall­
gatva az óra egyhangú ketyegését 
és mindinkább gyöngülő szívve­
rését

Messziről siettem haza. éjt-na- 
pot egy betéve halálos ágyához, 
vigaszt és erőt nyújtani az utolsó 
útra. x

Őt szerettem legjobban vala­
mennyi testvérem között Az ö 
ezép. fehér lelke, nemes, jó szive 
K meleg testvéri szeretete kárpó­
tolt mindennel, a mit az életben 
vesztettem. Ha örömöm volt, hoz­
zá siettem osztozni vele. s ha bá­
nat ért. ő volt az. egyedüli, aki le­
törölte a fájó könnyeket. És, a 
mikor a legnagyobb csalódás után 
az élet teherré vájt számomra, az. 
ö behízelgő, kedv« szava és me­
leg testvéri csókja, ölelése tette 
elviselhetővé. Ő mindig tudott 
rajta szépséget találni; akkor is. 
mikor én roskadoztam terhe alatt 
és akkor is, mikor őt érte az. ir- 
tóztató, lelket ölő csapás.

Ragaszkodott is hozzá görcsö­
sen, pedig maga se hitt benne.

Egy éjjel különös jókedve volt, 
sokat beszélt.

Azt kérdezte:
— írsz rólam olyan tárcát, ami­

lyent apánkról, ha meghalok!
Hosszan, kutatóan nézett rám 

ég mikor észrevette a szeméből 
lassan előtörő könnyekeit, kien- 
gestaelő, anyáskodó hangon tette 
utána: No, ne vedd olyan komo­
lyan, hiszen csak tréfáltam... 
liajd álmodozva folytatta: — fia­
talabb vagyok, túl éllek én még 
téged.

...Másnap már szótlan, csön­
des halott volt.

Van egy furcsa virág, a mely­
nek semmi köze sincs a világos­
sághoz. a mely gyűlöli a napot, 
megveti annak éltető, melegítő su­
garát s teljesen függetlenül éjjel 
fakad, nyílik és virul, mig a na­
pokat csukott kehelylyel, herva­
dozva alussza át.

Mikor a nap, min egy kivégzett 
mártír, ki még omló vérével is 
szolgálni óhajt a világnak, vér­
vörös sugarával utóljára csókolja 
körül a földet kint a mezőkön és 
vadvirágos rónákon, titkos reme­
géssel, üti föl fejét az igénytelen 
eltikkadt kis virág, a Nyctagicae 
Oxybaphus.

Nagyot nyújtózkodva, édes rej­
telmektől remegve rázza le magá­
ról a vénörös sugarakat és a hű­
vös esti szellő első lebbeneaetol 
újjászületve dobban egy nagyot a

bezárt kehely. Fölpattannak a le­
csukott szirmok, föltárul a féltve 
őrzött azüzi kehely és ott áll tel­
jes pompájában, boldog kéjtől re­
megve, az éjszakába szerelmes 
kis virág, hűséges szerelmesére 
várva. És az éj, mintha megérezné 
a szerelmi mámortól illatozó, érte 
viruló; őt váró, kis virág vágyó­
dását, öles lépéssel subát) elő a 
távoli nádas világából; úgy zárja 
sötét fátyolos karjaiba és beszé­
des ajka boldog szerelmet, vég­
nélküli "gyönyört zsong a kéjtől 
ringó kis virág körül, mig végre 
maga is megrészegedve terül vé­
gig a beláthatatlan pusztán. És 
mikor a kielégített szerelem bol­
dog érzetével tovaröppen; ott ra­
gyog csókja és ölelése nyomán a 
víiálás fájó könnye, mint meg­
annyi smaragd, mit aztán a nyo­
mát« kullogó hajnal csókol föl az 
önkívületben szunnyadó virág 
siirmairól. Mire a diadalmas nap 
előbukkan a távoli hegyek mö­
gül, már csak egy kiélt, elörege­
dett kórót talál a szerelmes kis 
virág helyett...

A szívnek is van ilyen csodála­
tos virága: az ábrándos képzelet. 
-Az is kerüli a fényt, a napot, az 
is vágyik a magányra; éltető ele­

me annak is a méla est és a titok­
zatosan susogó éj.

Már mint gyermek órákig áb­
rándoztam csöndes éjjeleken, 
mikor szabad tér nyílt a képze­
let tarka csapongásának.

A világosság láncraveri a kép­
zeletet. Pedig képzeletem egy-egy 
festett világa sokszor egész éjjen 
át lengett, sőt volt kép, melyet a 
fantázia ecsetjével mindennap új­
ra színezett.

Gyűlöltem én is a napot, vágy­
tam az éjszakára. ' Éjjel éltem, 
mint a Nyctagicae.

KUiien a világban, melyben bár­
mikor tetszés szerint rombolhat­
tam le a nem sikerült építményt 
és emelhettem helyébe szebb, fé­
nyesebb légvárat; ebben a tarka­
barka, örökké változó világban 
rajzoltam meg magamnak egv éj­
jel a. legszebbet, legragyogóbbat: 
egy leányt. »

Nem élt még a világon festő, 
szobrász és iró, ki legszebb alko­
tásában megközelítette azt az Ilk­
áit, aki én akkor magamnak meg­
teremtettem.

Szépség, szerelem sugárzott 1^ 
róla. Szeme fekete, mint a bár­
sony. Arca fehérebb a holdnál.

'S

SZÍNHÁZ.
(Folytatás a 2. oldalról)

A nö: Azt mondod, bogy megbuk­
tam. mint egy kancellár, a karrie­
rem fuces. fuecs. fueos.

A szfhész: Na és mii gondolsz! 
Ehhez nem tartozik valami játék! 
A miniszterelnök egyszerűen elének- 
li, hogy megbukott! Hogy fuces a 
karrierjének! Ez. a legnagyobb fáj­
dalmak egyike és a színésznek kö­
telessége ezt ábrázolni. Hát a mikor 
mondom fueos, jobbra ugróm és 
a fejemhez kapok, és megint mon­
dom fuces és a fejemhez kapuk és 
ide-oda ugróm keserű pofával, 
mint minden bukott miniszterelnök. 
Az ilyet meg kell játszani.

A nö: De nem az én pofám előtt.
A színész: Balról állanak az apró- 

dok egészen elöl. Középütt ül az 
iireg király. Nincs máshol hely a 
játékra és árugrásra, mint jobbról. 
Tehetek én arról, hogy te ott ülsz 
mögöttem az asztalnál és airsz!

A nő: De Kővári, hiszen azt 
Xmondtad, hogy szeretsz!

A színész: Mint a hold a csilla­
gokat. Mint a tenger hajósa a fel­
kelő napot.

A nő: Miért nyomsz el!
A színész: Sárkvzy! Én elnyom­

lak!
A nő: Magad is beismered, hogy 

eltakarsz.
A színész: Ápollak és eltakarlak.
A nő: Az ember takarja a vetély- 

társát, én takartam két évig Be- 
nesnét Debrecenben, begy végre U 
bocsánatot kért és megadta a tiz 
forintomat. De az ember nem ta­
karja azt, akit szeret. A harmadik 
felvonásban nekem jogom volna 
eléd állni, mert akkor te már bu­
kott miniszterelnök vagy és én 
visszakapom a hercegnői rangot és 
mégse teszem meg. Mikor az öreg 
király bejön és megrug téged. Te 
altkor olyan viccesen nyúlsz oda, 
ahol megrugtak, én tudom, hogy ez 
neked egy nüanszod, és félréhuzó- 
dom, pedig a rendező nem is mond­
ta. Ez a szerelem. Nem pedig az,

hogy te a pofám elé állsz és úgy 
buksz meg.

A színész: Hát ehhez semmi kö­
töd. Az életemet elveheted. de a 
művészetembe nem engedek bele­
szólni. Ha nem tetszik, menj a 
rendezőhöz. Menj a direktorhoz. 
Nekem itt kétszáz forintom van, 
neked százharminc. Meglátjuk ki­
nek lesz igaza.

A nő: Miért mondtad, Kővári, 
bojt?' szeretsz!

A színész: Hát nem szeretlek! 
De a művészetem, az szent.

A nő: Hát nem mégy el előlem a 
fináléban!

A színész: Nem.
A nő: Akkor a harmadikban 

eléd állok, mikor a fejedelem meg- 
rug.

A színész: Azt szeretném látni.
A nő: Hát meg fogod látni.
A színész: Hát szeretném látná
A nö: Hát meg fogod látni.
A színész: És ez a rongy nö azt 

meri mondani, hogy szeret? Áb­
ránd! Ábránd.

A nő: Kővári....
A színész: Mars el tőlem, té al­

jas.
A BŐ: Ne szidj, Kővári. ,
(Szép csöndesen sírni kezd.)
A színész: Ha a közönség látni, 

hogy Sárközy délelőtt bőg.
A nő (sírva): Szeress, Kővári... 

ne hagyj el----
A színész: Fogsz még belebeszét- 

ni művészetembe!
A nő: Nem.
(Sirva borul a színész villára.)
A színész: Egyetlen édesem, lel­

kem jobbik virága Ginevra.
A nő: (Csöndesen sir a keblén.)
A színész (balkezével itölelve 

fogja a siró nőt, jobbját felemeli 
és éneekl): Itt a keblemen e siró 
hajadon, mint tengeren a sajka, 
enyém a piros ajka, ajka. ajka, aj­
ka, szivem reménye...

A nő: Méhyc, menye.
A nap tovább süt és ők nyugod­

tan sétálnak tovább.)

Mozdulata édes grácia. Járás» 
hajladozó nádszál.

Margitnak neveztem el.
És képzelegtem róla hossza éj- 

sazkákon át. Beleéltem magam az 
ismerkedés ezernyi édességébe.
Majd következett titáni harc bírá­
sáért, mert gazdagnak, elérhetet­
lennek festettem s fénybe, palotá­
ba helyeztem; hová a boldog sze­
relem szárnyain, világokat ^ rom­
bolva emelkedtem utána.

Bűvös világ a képzelet világa! 
Gyűlöld a valót, vesd meg a min­
dennapi életet. Esküdj ellene a 
napnak, annak az öntelten pöf- 
feszkedó kopott korongnak. Te 
vesd bele magad a péla éjszaká­
ba. Ülj ki holdvilágos esténkint | 
magánvos homályba és ha az éj ^ 
sötét fátyolé eltakar, esküdj föl 
rá. Ne félj, az a fátyol erősebb 
a legnagyobb földi hatalomnál.
Mit vehet el tőled a való! A be­
csületet, barátaid, testvért rokont 
és vagyont. A képzelet ad helyette 
jobb barátot, tisztább becsületet 
és mérhetetlen kincset s, hatal­
mat.

Gyűlöltem már én is a napot, 
mert elrabolta tőlem az éjszakát. 
Akkor már nappal is ót láttam, 
ót kerestem lázas türelmetlenség­
gel.

Végre megtaláltam!
A valóságban is olyan volt, a 

milyennek képzeletem egyszer 
megfestette. Helyzete is olyan 
volt, hogy beleringassa lelkem az 
annyiszor megálmodott illúzióba; 
ő gazdag nrileány, én szegény le­
gény.

Küzdeni kell hát érte a valóság­
ban is.

És mig, éhezve, nyomorogva, 
küzdve, dolgozva törtettem előre 
fáradhatatlanul, , képzeletemben 
már ott álltam előtte: Margit, 
akar-e a feleségem lenni! És Mar­
git csöndesen felelte: — Igen!
Gsak sötét szeme villámlott be­
le... .

A valóságban pedig férj hét 
ment máshoz!

Temetek...
Az ásó mindig mélyebben hatol 

a földbe. Iiassankint elkészül a 
sírhely.

Mikor készen vagyok, leteszem 
a szerszámot, végigtörülöm izza­
dó homlokom és fáradtan neki­
támaszkodom egy kidőlt fatönk­
nek.

Valamerröl méla hárangkongás 
szavát lopja erre a szellő. Igaz is, 
ma halottak napja van!

Konduljanak meg hát a haran­
gok. öltsön gyászruhát mindenki, 
kinek valami köze van a halott­
hoz: a megölt képzelethez. Jcrtek 
elő ti- jóbarátok és rokoö6k: 
gyászfátyolos remények. Vonul­
janak föl mindazok a bíbor ál­
mok, melyek annyira kedvesek 
voltak a boldogultnak. Álljatok 
sorfalat érte, átvirrasztott éjjelek, 
mikor erre hozzák. És mikor majd 
fölhangzik a kántus szomorú ha­
lotti éneke, mikor majd az első 
kapavágás után dübörögve meg­
indul a hant, ne sajnáljatok 
egy-egy göröngyöt dobni utána 
annak, ki legkedvesebb volt szi­
vemnek, kiért éltem, kiért föládoz- 
tam fiatalságomat, kiért meggyü- 
löltem a napot és megloptam ai 
éjszakát. És mikor a reádobált 
göröngyökből fölemelkedik a leg­
nagyobb piramis, mit haladndó 
emelni tudott, hengerisétek rá 
kővé vált könnyűimet, melyen e 
szól álljon csupán: Alom.

. Én pedig e sirdomb körül járom 
a világot megállás nélkül, lélek 
nélkül, pihenés nélkül: Halottak 
napjától — halottak napjáig.

~r
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A térség közepén kút volt. László 
edament és megmosta az árvát- Mire, 
visszajött a szomszéd szekéren is föl­
ébredt már az esti dalos, egy csitri 
leányka és hosszú szőke haját fésül- 
gette a vendégoldalon ülve. A leány­
ka is egyedül volt a szekérén, a hos- 
' zátartozói bizonyosan elmentek.

László megismerkedett a leányká­
val.

A leánykát Katinkának hívták és 
épen olyan árva volt, mint László. 
Csakhogy Katinkának nem volt jé Lő­
rinci bácsija, aki szerette volna ötét. 
Ellenkezőleg: akik magukhoz fogad­
ták a zárva gyermeket, megbánták jó­
ságukat : folyton ütötték-verték a 
leánykát.

Katinka sírva panaszolta Lászlónak:
-— Elmennék tőlük, csak tudnám, 

hogy hová?
— Én is elmegyek Lőrincz bátyám­

tól, pedig ő engem nagyon szeret. Ka­
tona leszek a királyfi seregében, — 
mondta László.

— Jaj, vigyen el engem is oda! —- 
kiáltott Katinka.

— De nem lehet ám, — felelt ne­
vetve László, — oda csak férfiak me­
hetnek. Hanem azért ne busulj, Ka­
tinka, majd csak megsegít a jó Is­
ten. A jó Isten az árvák gondozója 
és védelmezője. Aki az Istenben bízik, 
nem csalatkozik.

így beszélt László és Katinka kissé 
megvigasztalódott s fia résztvevő sza- 
vaira.

Befonta hossza szőke haját, aztan 
megfogta a László kezét, együtt in­
dultak el körülnézni a városban. 
Akármilyen korán volt még, a budai 
utcák tele voltak emberrel. Mintha le 
se feküdtek volna az emberek tegnap 
óta Az ut közepén selyemruhás, fé­
nyes sisaliu vitézek lovagoltak, akiken 
csillogott az arany és a skofiuro. Még 
a lovak szerszámja is selyemből volt.

__ Micsoda nagy urak lehetnek
esek! — mondta Katinka Lászlónak.

' a király vitézei. De a király 
meghalt, és most már a királyfi^vit^ 
zei mind. Én is ilyen leszek, ha az 
Isten segít, felelt László.

A gyalogos vitézek hosszú áradé­
val járkáltak. Bivalybőrből volt a 
ruhájuk, a sisakjuk pedig rézből.

Majd nyitott hintók robogtak végig 
az Utccákon, nyomába pedig lovasok 
vágtattak.

Csupa fény és pompa volt minden. 
Harsonások jöttek, akik a király 

címerét hordták selyemre hímezve 
harsonáiukon. Majd egy nagy szakai u 
„r nyargalt fekete paripán, »ki senki 
más nem volt. mint Druget Miklós, 
az. ország nádora. így mondták a 
körülállók és László jól megjegyezte 
magának a nagyszakáüu nádor arcát.

Fényes ruhája püspökök lovagol­
tak fehér paripákon és nagy **“**•*■ 
had járt nyomukban. Itt mindenki 
vagy nagyur volt, vagy szóig«. A 
naguiak ura pedig a király vett, aki 
holtan feküdt koporsójában. A legna­
gyobb mv'az Úristen szólította ot 
magához.

A népáradat, mely az utcákat el­
lepte, sodorta magával Lászlót es Ka­
tinkát. Egyszerre csak egy nagy 
térre értek, amelynek sarkában ma- 
gastomyu templom állott. László 
mindjárt megismerte a 
hogy ez a templom nem lehet más, 
mint nagyboldogasszony temploma. 
Ott feküdt a király holtteste ravata-

10 A templom hörül voltak csak az 
igazi Iánivalók..

A templom ajtajában barom lovas
V,t^lótt.drt'köniláUóktól hallotta, 

hogy három főár az, aki a király leg­
kedvesebb ruháit viseli és legkedve­
sebb paripám ül. A «mi”“"* 
körülállották az udvari vitézok, mind

akkora legények voltak, mint egy- 
egy jegenyefa. Csupa óriások, akár­
melyik közülük fejjel magasabb a 
többi embernél.

— Tán Toldi Miklós is itt van 
valahol, — kiáltott fel elcsodálkozva 
László, aki már hallott a hős Toldi­
ról, aki megmentette a magyar be­
csületet s cseh bajvívóval izemben.

— Toldi Miklós nincs itt, mondta 
egy hang László feje felett.

László csak akkor vette észre Po- 
háros mestert, mikor már majdnem 
beleütközött.

— Toldi nincs itt, fiam, — foly­
tatta a királyfi nevelője. — Te itt 
vagy. és úgy liszik megbántad teg­
napi szándékodat.

— Dehogy bántam, vitéz Poháros 
uram, kiáltott fel László és ismét ki­
tűzésedéit az arca.

— No akkor jer velem isibe. Meg­
mutatlak a királyfinak, aztán mind­
járt beállhatsz az udvari seregbe. Az 
udvari seregnek én vagyok a kapi­
tánya, de királya a király. Azért 
előbb neki kell téged látni, hogy al­
kalmas vagy-e e teszteégre.

Poháros mester sebesen ment elő­
re. László és Katinka alig tudták kö­
vetni.

Egyszerre a királyi palotához 
értek.

— Kainka, te várj itt a kapunál,
__ súgta László. — Mindjárt kijövók
hozzád.

Poháros mester bement a kapun és 
az örök lándzsáikkal tisztelegtek nelri.

Fényes szobákon ment előre, amíg 
egy faragott szárnyas ajtóhoz nem 
ért.

__ Várj itt. Majd szólitlak! —
igy szólt és eltűnt a szárnyas ajtó 
mögött.

László dobogó szívvel, mozdulatla­
nul állott a szoba közepén. Azt hitte, 
hogy álmodik, midőn a csudálatosán 
szép teremben körülnézet. De nem 
sokáig tartott álmélkodása. Egyszerre 
felnyílt a szárnyas ajtó és Poháros 
mester rákiáltott:

— Kanizsai László, tépj be! 
Belépett.
Az ablak mellett karosszékben ült 

a királyfi. Fekete bársony ruha volt

rajta és haloviny, fiatal arcát hoasau 
barna haj kerítette. Izmos, karcsú 
fiatalember volt a királyfi. Komoly 
volt, mint egy férfi. Csak akkor axe- 
lidült meg a tekintete, midőn as édee 
anyjára, as öreg királynéra nézett, 
aki mellette ült

Fiatal, fényesrahájn, vékony kardu 
űrt iák állottak a királyfi hát* mö­
gött, akik ajkbigyesztve nézték a pó­
rias ruházatú Lászlót.

A királyfi igy szólt:
— Derék fiúnak Mszol, Kanizsai. 

Felveszlek a csapatomba.
Lászlóval mintha megfordult volna 

a világ. Minden vére a lábába fu­
tott, hogy mozdulni sem tudott.

De egyszerre magához téritette 
egy öblös hang, amely a nyitott ab­
lakon ét a palota előtti Űrről behal 
látszott.

__ László, Lászl !6— kiabálta az
öblös hang, melyben Lásxló mindjárt 
megismerte Lőrinci bácsi hangját.

— Köszönöm kegyelmét, jóságos 
•királyfi, — mondta halk, remegő 

hangon László. Hűségesen fogom ssol 
gálni és vitézségemmel méltó akarok 
lenni a sereghez. Csak annyit kérek, 
hogy Lőrinci bátyámmal is tudatba» 
sara a dolgot.

A királyfi kérdezte:
_ Ki az a Lőrinci bátyád?
— Éppen a palota előtt kiabál:» a 

nevem, kegyelmes királyfi, — »»ótt 
László, a nyitott ablak felé pillant­
va. ahonnan folyton hallataaott a 
Lőrincz bácsi hangja.

— Hívjátok be, parancsolta a
királyfi.

Az arí iák hátul összenevettek. de 
még jobban nevettek akkor, midőn 
Lőrincz bácsi sipkáját Updesve kezé­
ben a szobába lépett. A farkasbőr 
bundájába kapaszkodva, pedig egy 
szégyenkező kislány tipegett, akit 
mikor meglátott László, majd, hogy 
oda nem rohant hozzá, és meg nem 
szólította: a hűséges Ids Kainlca volt.

A királyfi intett Pohárosnak, az 
igy beszélt :

_ Hát itt tartjuk a fiat, uramba-
tyára. Semmi baja nem lesz, ha a 
tatár nem vágja le e fejét. He pedig 
ő vágja le a atár fejét, ekkor még

kevesebb baja leea. Annál keveaebb 
lészen a baja, minél több tatárfőt 
rág le. Érit, uram bátyám?

— Értem, értem, dörmögött Lő­
rinc« bácsi és as öklét e bunda alatt 
Lásaló felé mutogatta: "gyere csak 
haza, majd kiporozlak!" gondolta ma­
gában az öreg. — Nem is magam 
miatt búsulok, hanem ... hanem ...

Az öreg itt sehogy se tudta foly­
tatni. Belekavarodott a beszédbe és 
jobbra-baba kapkodta a fejét.

— .Tán bizony a kisasszony "miatt 
hasul bátyó? — mondta csaíondá- 
ros hangon egy Miklós nevű nemes 
urfi a sarokból.

— Igaz biz’a, a leány miatt — 
Kapta fel zavartáben a szót az öreg 
és Kunkéra nézett, akit most látott 
először életében.

(De hát neki mindegy volt az 
6 haza szerette volna vinni Lász­
lót, hogy a földet mivelje és barmo­
kat neveljen, mert ebben az élet­
módban nem vágják le a fejét!)

László pedig odament a bátyjához 
és azt mondta: ~

__ Ne búsuljon, Lőrincz bátyám.
Te se busulj, Katinka húgom.

Elkísérte őket László a palota ka­
pujáig. Lőrinci bácsi mindig csóvál­
ta a fejét és sehogy se tudott meg­
nyugodni. Egyszer sztán s vállára 
tette a keiét Lászlónak:

— Hát aztán: nem félsz öcskös? 
— kérdezte.

— Nem én.
— No akkor derék fia vagy! 

kiáltotta az öreg örömmel és nevetni 
kezdett a két szeme. — Ext az árva 
kis leányt pedig elviszem magammal. 
Ha már fiam nincs, legyen legalább 
leányom.

A MIS GAZDA

lábacskái

Aladárba azt kiáltja:
“Jönnek már a 
S ennyit mondv.
Gyorsak, mint a kerekek.

Nézi, nézi, báeiulgatj». 
Minden isten »dt» napi 
Meg nem nej», reggel este,
Mindig » nyomukba eaap.

S addig, addig kérincsélget, 
Míg nem kap darab kényért, 
S úgy örül ha osztogatja • • • 
Nem adná egy faluért.

Késből esznek a tehénkék. 
Legtöbbet kap a Ésekei 
Nem hagyná el egg napon sem 
S kedvvel nézi epika.

"Ne ki» gasda, oly igen márt 
Szereted n tehenet?"
“Hát ha n tehén nem volne, 
Honnan kapnánk a tejet?"

“Lelkem adta Ids gazdája.
Hát haszonra aáezz te már? 
c ■eseti azért adsz keayírhát

[ Hegy «•>•* fc»PÍ. AUdárr

H. FEJEZET. .

Lajos király udvarában. •

Róbert Károly királyt Budáról 
Síékesfejérvárra vitték, ahol a Fe- 
renc-rendi barátok templomában el­
temették.

Az ország főarainak azine-java Iri- 
sérte el a halott királyt utolsó útjára. 
Nagy., kísérettel lovagoltok mind az 
urak. Az özvegy királyné hintáját 
háromszáz testőr kísérte, ugyancsak 
háromszáz udvari vitéz kísérte a ki­
rályfit is. Kanizsai Lásaló is ott lo­
vagolt a királyfi kíséretében egy pej 
paripán. Skófiumos ruhát varrtak 
neki az udvari szabók és kalapján 
lengő structollat viselt, mint a királyi 

""Vitézeknél akkor divatban volt.
Széknf ej érvárra érve, miután a 

királyt eltemették, a koronázásból 
láttok. Lajos még csak tizenhat esz­
tendős volt, de király nélkül nem ma­
radhatott az országr Telegdi Csanád,

" a zesztergomi érsek az oltár lépcsőin 
A király fejére tette a z aranykoro­
nát, a főárak pedig, akik a templo­
mot megtöltötték, örömrivalgásban 
törtek ki.

Lajos most már mint koronázott 
király tért vissza Fejérvárról Vizeg- 
rádra. Útközben megpihentek Budán 
és nagy ünnepségeket rendeztek. 
Egész ökröket sütöttek a népnek és 
a mulatságok egymást érték. A koro­
názás hetedik napján a királyi udvar 
kiszállt a Duna partjára, egy nagy, 

‘'lapos mezőre.
A mezőn «átrak voltak felállítva. 

A sátrakon zászlókat lobo gátolt a 
Duna felől jövő szél, amely zász­
lókba az Anjou aranypiros eimere 
volt béhlmezve. A sátrak előtt a szé­
les mező karfával volt elkerítve. A 
karfa mögött nyüzsgőit a bámészko­
dók sok ezre, a sátrakban pedig a 
királyi udvar helyezkedett el 

A lovagi Játékok napja vett.
• (Folytatjuk)

l . '
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MINDENÜTT AZT 
EK NINCSEN FAR­MERRE MEGFORDUL AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN, 

HALLJA, HOGY EZEKNEK A KÜLÖNLEGESSÉGEK! 
JUK SEHOL E VILÁGON.

ENMOLYABBEBAJ FEJLŐDÖTT S^GYORsSSTKELL SEGÍTENI OTT, X 

HOL MÉG NEM KÉSŐ ! ,

ARTSA MINDIG KÉZNÉL E KULÖNLEGE5SÉGEKET, “?RT HISZEN MUg 
LIÓK ÉS MILLIÓK CSELEKEDNEK ÍGY. — EZ AZ EGYEDÜLI nr.
UT A Jó EGÉSZSÉG MEGTARTÁSÁHOZ ÉS VÉDELMEZÉSÉHEZ.

KOSÁN ÉS ANNYIT RENDEUEN HOGY HOSSZABB IDŐRE LEGYEN ELÉG
on mr a UÁ7NÁI.—NE CSAK MAGaRA GONDOLJUiN, ha

ZIVESEN FELSOROLJUK PEDIG AZ EGYES 
AZOK ÁRÁT, AMELYEKRE ALLAN Dó AN > 
EMBERNEK:

ÓRÁK: Hétköznap délelőtt 8 órától este 
- Vasárnap délelőtt 8 órától délután 2-ig

ÜZLETI 
7 óráig. -

DISZNAPTÁR-. 1920-RA INGYEN!
Mindenki, aki legalább EGY DOLLÁR ér­

tékű PARTOS GYÓGYSZERT rendel és ren­
deléséhez ezt a szelvényt mellékeli, ingyen 
kapja a Partos Patika, 1920 évi gyönyörű fali
naptárát,


